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П Р И М Е Ч А Н И Е

У словны е обо зн ач ен и я  до к у м ен т о в  О рган изаци и  
Объединенных Н аций с о с т о я т  из прописных букв и 
цифр. К о гд а  т а к о е  обо знач ени е  в с т р е ч а е т с я  в т е к с т е ,  
оно служ ит у к а з а н и е м  на  со о тве тс тв у ю щ и й  д ок у м ен т  
О р ган изаци и .
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Г ла ва  I

ОРГАНИЗАЦИЯ СЕССИИ

1. К о м и с с и я  м еж д у н ар о д н о г о  п р ав а ,  с о зд а н н а я  во 
исполнение р езолю ци и  174 (II) Г ен ер ал ь н о й  А с с а м б ­
леи  от  21 ноября  1947 г . ,  п ро вел а  в с о о т в е т с т в и и  
со своим  П о л о ж е н и ем ,  прилож енны м к э т о й р е зо л ю ц и и  
и в п о с л е д с т в и и  и з м е н е н н ы м ,  первую  ч а с т ь  св о ей  с е м ­
н ад ц ат о й  с е с с и и  в Е в р о п ей ск о м  отделен ии  О р г а н и ­
зации  О бъединенных Н аций с 3 м а я  по 9 июля 1965 
г о да .  В н а с т о я щ е м  д о к л ад е  и зл о ж ен а  р а б о т а  К о ­
м и сси и ,  вы полненная  на этой  ч а с т и  ее с е м н а д ц а т о й  
сесс и и .  Г л а в а  II д о к л ад а  со держ и т  описание п р о д е ­
ланной К о м и с с и е й  р а б о т ы  в о б л ас т и  п р ава  д о г о в о р о в  
и в отнош ении д в а д ц а т и  п яти  с т а т е й ,  содерж ащ их 
общие полож ения и полож ения о закл ю ч ени и  д о г о в о ­
ров ,  об о г о в о р к а х ,  всту п л ен и и  в силу и р е г и с т р а ц и и ,  
и справл ени и  ошибок и функциях д е п о з и т а р и е в .  С т а т ь я  
ПГ со д е р ж и т  описание ее р а б о т ы  по в опросу  о 
сп еци ал ьны х  м и с с и я х ,  а т а к ж е  сорок ч е т ы р е  с т а т ь и  
с к о м м е н т а р и я м и  по в опросу  о с п ец и а л ь н ы х м и с с и я х ;  
ш е с т н а д ц а т ь  из этих  с т а т е й  были одобрены  в п р е д ­
в а р и т ел ь н о м  порядке К о м и с с и е й  на ее ш е ст н ад ц ат о й  
с е сси и  в 1964 году , а д в а д ц а т ь  в о с е м ь  с т а т е й  — 
на ны неш ней  се сси и .  Г л ав а  I V  к а с а е т с я  п р о г р а м м ы  
р аб о т ы  и ор гани зац ии  будущих с есси й  К ом и сси и .  В 
г л ав е  V р а с с м а т р и в а е т с я  ряд  а д м и н и стр а ти в н ы х  и 
дру ги х  вопр осо в .

А. Члены Комиссии и их участие 
в работе сессии

2. В с о с т а в  К о м и сс и и  в х о д я т  следующие лица:

Р о б е р т о  А Г О  (И талия)
Ж и л ьбер то  АМАДО (Б р ази л и я )
Милан Б А РТ О Ш  (Ю гославия)
М о х а м м е д  Б Е Д Ж А У И  (Алжир)
Г е р б е р т  У. Б Р И Г Г С  (С оединенны е Ш таты А м ерики ) 
М а р с е л ь  К А Д Б Е  (К анада)
Эрик К А С Т Р Е Н  (Финляндия)
А бдул л а  Э Л Б -Э Р И А Н (О б ъ е д и н е н н а я  А р а б с к а я  Р е с ­

публика)
Т а сл и м  О. ЭЛИАС (Н игерия)
Э дуардо Х И М Е Н Е С  де А Р Е Ч А Г А  (У ругвай) 
Манфред л я х е  (Польша)
ЛЮ Ц зе  (Китай)
А нтонио де  ЛУНА (Испания)
Р адх аб ин од  ПАЛ (Индия)
А н хел ь  М. П А Р Е Д Е С  (Э квадор)
Обед Н Е С С У  (С е н е га л )
П оль  Р Е Т Е Р  (Франция)
Ш абтай  Р О З Е Н  (И зраи ль)
Х осе  М ариа  РУДА  (А р ген ти н а)

А бдул Х аким  Т А Б И Б И  (А ф ганистан)
Сэнджин Ц У РУ О КА  (Япония)
Г ригорий  И ванович ТУН КИ Н  (Союз С о в ет ск и х  С о­

ц и а л и ст и ч еск и х  Р есп у бл и к)
А льфред Ф Е Р Д Р О С С  (А встри я)
Сэр Х емфри УОЛДОК (С оединенное К о р о л е в с т в о  

В ел икобри тан ии  и С евер н о й  Ирландии)
М устаф а  К а м и л ь  ЯСИ Н  (Ирак)

3. 18 м а я  1965 г. К о м и с си я  в ы б р а л а  г - н а  М о х а м ­
м е д а  Б е д ж а у и  (Алжир) для  зап олнен и я  в акан си и ,  в о з ­
никшей в с л е д с т в и е  вы хо да  из с о с т а в а  г - н а  В иктора  
К а н г а  (К ам еру н ) .

4 . За  исклю чен ием  г - н а  Л ю  Ц зе  в се  член ы  К о ­
м и сс и и  у ч а с т в о в а л и  в р а б о т е  сесси и .

В. Должностные лица

5. На 7 7 5 -м  за сед ан и и ,  с о с т о я в ш е м с я  3 м а я  
1965 г . .  К о м и сси я  и зб р а л а  следующих дол ж ностн ы х  
лиц:

П р е д с е д а т е л ь :  г - н  Милан Б ар тош

П ер вы й  з а м е с т и т е л ь  п р е д с е д а т е л я :  г - н  Э дуардо 
Х им ен ес  де  А р е ч а г а

В то р ой  з а м е с т и т е л ь  п р е д с е д а т е л я :  г - н  П оль  Р е т е р

Д о к л адч ик :  г -н  Т асл и м  О. Элиас

6. На 7 7 7 -м  зас е д а н и и ,  с о с т о я в ш е м с я  5 м а я  
1965 г . .  К о м и с с и я  н азн а ч и л а  редакционны й к о м и т е т  
в следую щ ем  с о с т а в е :

П р е д с е д а т е л ь :  г -н  Эдуардо Х им ен ес  де  А р е ч а г а .

Ч лены : Г - н  Р о б е р т о  А го ; г - н  Г е р б е р т  Б р и г г с ;  
г -н  Манфред Ляхе; г - н  П оль  Р е т е р ;  г - н  Григорий  
И ванович Тункин; сэр  Х эмфри У олдок; г - н  Т а сл и м
О. Элиас и г - н  М устаф а К а м и л ь  Ясин. Г -н  Милан 
Б ар то ш  принимал у ч а с ти е  в р аб о т е  К о м и т е т а  в к а ­
ч е с т в е  сп ец и ал ьн ого  док л адч и ка  по вопросу  о с п е ­
ц иальн ы х м и с си я х  при р а с с м о т р е н и и  с т а т е й ,  к а ­
саю щ ихся э т о г о  во пр о са .  К р о м е  т о г о ,  на 7 9 7 -м  з а ­
седании  8 июня 1965 г . К о м и сси я  н а зн ач и ла  членом  
К о м и т е т а  г - н а  Хосе М ариа Р у д а ,  а на св о ем  8 11 -м  
за с е д а н и и ,  с о с т о я в ш е м с я  25 июня 1965 г .  — г -н а  
Ш абтая Р о з е н а .  К о м и т е т  в е д а л  п о д гото вк о й  т е к с т о в  
про екта  с т а т е й  на ан гл и й с к о м ,  и спан ском  и ф ранц уз­
ском я з ы к а х .

7. К р о м е  т о г о ,  на 7 7 7 -м  за с е д а н и и  К о м и сси я



н а зн а ч и л а  К о м и т е т  по и зучению  вопроса  об обм ене 
ее д о к у м е н т а м и  и их р а с п р е д е л е н и е м .  Э тот  К о м и ­
т е т  был со зд а н  в с о с т а в е  г - н а  Р о б е р т о  А г о ,  г -н а  
М анфреда Л я х с а ,  г - н а  О беда П е с с у ,  г -н а  Ш абтая 
Р о з е н а  и г - н а  Х осе М ариа Р у д а .  К о м и т е т  п р ед ­
ст а в и л  К о м и сси и  д о к л а д ' .

8. Ю рисконсульт г - н  К о н с т а т и н  А. С тавро п ул ос  
п р и с у т с т в о в а л  на 7 9 3 -м  и 7 9 4 -м  з а с е д а н и я х  1 и 2 
июня 1965 года  и п р е д с т а в л я л  на этих  з а с е д а н и я х  
Г е н е р а л ь н о го  с е к р е т а р я .  Д и р ек то р  О тдела  к о д и ­
фикации У правления  по п раво в ы м  в о п ро сам  г - н  К о н ­
с та н ти н  А. Б аги н ян  п р е д с т а в л я л  Г е н е р а л ь н о го  с е ­
к р е т а р я  на д р уги х  з а с е д а н и я х  с есс и и  и выполнял  
функции с е к р е т а р я  К ом и сси и .

С. Повестка дня

9. У т в ер ж д ен н ая  К о м и с с и е й  п о в е с т к а  дня с е м ­
н ад ц ат о й  с есси и  с о с т о я л а  из следующих пунктов:

' A /C N .4 /L .110 .

1. Зам ещ ен и е  вр ем ен н о  в акан т н ы х  д о л ж н о ст ей  в 
К о м и сси и  ( с т а т ь я  11 П олож ения).

2 . П р аво  д о го в о р о в .

3. С пециальны е м и сси и .

4. Отношения м еж д у  г о с у д а р с т в а м и  и м е ж п р а ­
в и т е л ь с т в е н н ы м и  о р ган и за ц и я м и .

5. Вопрос об о р ган и за ц и и  будущих сесси й .

6. В р ем я  и м е с т о  з а с е д а н и й  зи м ой  и л е т о м  1966 
года .

7. С о тр у д н и ч ество  с д р у г и м и  о р ган ам и .

8. Д ру ги е  вопросы .

10. В те ч е н и е  с есси и  с о с т о я л о с ь  сорок с е м ь  о т ­
к р ы т ы х  и ч ет ы р е  з а к р ы т ы х  за с е д а н и я .  К р ом е  то го ,  
с о с т о я л о с ь  т р и н а д ц а т ь  з а с е д а н и й  Р е д ак ц и о н н о го  к о ­
м и т е т а .  К о м и с си я  р а с с м о т р е л а  в се  пункты  своей  
п о в е с т к и  дня , кр о м е  пункта  об отношениях м еж ду  
г о с у д а р с т в а м и  и м е ж п р а в и т е л ь с т в е н н ы м и  о р г ан и ­
зац и ям и .



Г ла ва  и

ПРАВО ДОГОВОРОВ

А . Введение

К Р А Т К И Е  С В Е Д Е Н И Я  О 
Р А Б О Т Е  К ОМ ИС С ИИ

11. На своих ч е т ы р н ад ц ат о й ,  п ят н ад ц а т о й  и ш е с т ­
н а д ц ат о й  с е с с и я х  К о м и с с и я  приняла в п р е д в а р и т е л ь ­
ном п орядке ч а с т и  I ,  II и III п р о ек т а  с т а т е й  о 
п р аве  д о го в о р о в ,  состоящ ие  с о о т в е т с т в е н н о  из д в а д ­
ц ати  д е в я т и  с т а т е й  о заклю чени и , вступ лен ии  в 
силу и р е г и с т р а ц и и  д о г о в о р о в ,  д в а д ц а т и  п ят и  с т а т е й  
о н е д е й с т в и т е л ь н о с т и  и прекращ ении  д о г о в о р о в  и 
д е в я т н а д ц а т и  с т а т е й  о п рим енении , д е й с т в и и ,  и з ­
м ен ен и и  и т о л к о в а н и и д о г о в о р о в .  П риним ая  э т и ч а с т и .  
К о м и с с и я  п о ст ан о в и л а ,  в с о о т в е т с т в и и  со с т а т ь я м и  
16 и 21 с в о е го  П олож ения ,  п р е д с т а в и т ь  их ч е р е з  
п о с р е д с т в о  Г е н е р а л ь н о го  с е к р е т а р я  п р а в и т е л ь с т в а м  
на о т зы в .

12. Н а сво ей  щ е ст н а д ц а т о й  сесси и  К о м и с с и я  р е ­
шила, ч т о  в 1965 году после  р а с с м о т р е н и я  з а м е ч а ­
ний, полученны х от п р а в и т е л ь с т в ,  она зак о н ч и т  
в то р ое  чтен и е  ч а с т и  I ,  а т а к ж е  р а с с м о т р и т  как  
м ож но  больш ее  число с т а т е й  ч а с т и  II п р о е к т а  с т а ­
т е й  о п раве  до го в о р о в  в. с о о т в е т с т в и и  с п р е д л о ж е ­
ниям и  сп еци ал ьного  д о к л а д ч и к а .  Она т а к ж е  п р о ­
сила С е к р е т а р и а т  о б р а т и т ь с я  с п росьбой  к п р а в и ­
т е л ь с т в а м ,  чтобы  они п р е д с т а в и л и  свои  з а м е ч а н и я  
по ч а с т и  II не п оздн ее  ян в ар я  1965 г о д а ,  с т е м  
ч то б ы  К о м и с с и я  м о г л а  р а с с м о т р е т ь  их на своей  
с е м н а д ц а т о й  сесси и .  К р о м е  т о г о ,  напом нив о своих 
п о ст ан о в л е н и ях ,  приняты х  в 1958 году2 , о т о м ,  что 
она долж на п о д г о т о в и т ь  ок о н ч а т ел ьн ы й  п р о ект  т о л ь ­
ко на т ой  сесси и ,  к о т о р а я  буд ет  с л е д о в а т ь  з а  с е с ­
сией, на которой  п о д го т о в л е н  ее п ервы й  п ро ект .  
К о м и с с и я  в ы р а зи л а  н ад еж д у ,  ч т о  з а м е ч а н и я  п р а в и ­
т е л ь с т в  по ч а с т и  III п р о ек т а  с т а т е й  о п р а ве  д о г о ­
воров будут п р е д с т а в л е н ы  ей до  н а ч а л а  ее в о с е м ­
н адц ато й  с е сси и  в 1966 году.

13. На н а ст о ящ ей  сесси и  С е к р е т а р и а т  п р е д с т а ­
вил на р а с с м о т р е н и е  К о м и сс и и  д о к у м е н т  от 23 
ф евраля  1965 г . ,  то м  I к о т о р о го  со д ер ж и т  п и с ь ­
м е н н ы е  за м е ч а н и я  п р а в и т е л ь с т в ,  а т о м  II — з а м е ­
чания д е л е г а т о в  в Ш естом  к о м и т е т е ,  к асаю щ и еся  
ч а с т и  I и II п о д го т о вл ен н о го  К о м и с с и е й  п р о екта  
с т а т е й  о праве  до го в о р о в  (A /C N .4 /1 7 5 ) .  К о м и с си и  
были т а к ж е  п р е д с т а в л е н ы  ч е т ы р е  д о к у м е н т а ,  и з ­

лагаю щ и е  письм енн ы е  з а м е ч а н и я  че т ы р е х  дру ги х  п р а­
в и т е л ь с т в ,  полученны е после  вы ш еу к аза н н о й  д аты  
( A /C N .4 / l7 5 / A d d . l - 4 ) 3 .  Эти д о к у м е н т ы  с з а м е ч а н и я ­
м и  п р а в и т е л ь с т в  и д е л е г а ц и й  со держ ал и  подробные 
кр и ти ч е ск и е  в ы с к а з ы в а н и я  и предлож ения  по с у щ е с т ­
ву или о тн о си тел ь н о  формулировок п р о ект а  с т ат е й .  
В о с е м ь  д р у г и х  п р а в и т е л ь с т в ,  как  было сообщено 
К о м и с си ей ,  ответи л и ,  ч т о  на нынеш ней стади и  р а ­
боты  в о бл ас т и  права  д о г о в о р о в  у них н е т  никаких 
за м е ч ан и й .

14. К о м и сси я  и м ел а  т а к ж е  в с в о е м  р асп оряж ени и :
1) до к л а д  (А /5 6 8 7 )  о «П р акти ке  д е п о зи т а р и е в  в о т н о ­
шении ого во ро к »  от 29 январ я  1964 г . ,  п р е д с т а в ­
ленны й Г е н ер а л ь н ы м  с е к р е т а р е м  Г ен ер ал ь н о й  А с ­
с а м б л е е  в с о о т в е т с т в и и  с р езо л ю ци ей  1452 В (X IV ), 
и 2) н е к о т о р ы е  др у ги е  св еден и я  и м а т е р и а л  о т н оси ­
т ел ь н о  п ракти к и  д е п о зи т а р и е в  и Г е н ер ал ь н о го  с е к р е ­
т а р я ,  как  до л ж н о стн о го  лица ,  о сущ еств л яю щ е го  функ­
ции р е ги ст р и р у ю щ его  о р ган а  в с о о т в е т с т в и и  со с т а ­
т ь е й  102 У с т а в а ;  э т и  св еден и я  и м а т е р и а л ы  были 
п р е д с т а в л е н ы  С е к р е т а р и а т о м  в о т в е т  на просьбу 
н е к о т о р ы х  членов  К о м и сси и ^ .

15. К р о м е  т о г о ,  сп еци альны м  до к л адч и ком  был 
п р е д с т а в л е н  доклад  ( A /C N .4 /1 7 7  и Add.1-2),  с о д е р ­
жащий; 1) п о ст ат е й н о е  и зл о ж ен ие  з а м е ч а н и й  п р ав и ­
т е л ь с т в  и д е л е г а ц и й  по д в а д ц а т и  д е в я т и  с т а т ь я м  
ч а с т и  I и первы м  т р е м  с т а т ь я м  ч а с т и  II , приняты м 
в п р ед в ар и т е л ь н о м  п орядке  К о м и сс и ей  в 1962 и 
1963 годах ; 2) предлож ения  о п е р е с м о т р е  с т а т е й  в 
с в е т е  этих  за м е ч ан и й .  К о м и сси я  р а с с м о т р е л а  э т о т  
д о к л ад  на своих 7 7 6 —803, 8 1 0 —816, 819 и 8 20 -м  
з а с е д а н и я х  и вновь  р а с с м о т р е л а  д в а д ц а т ь  д е в я т ь  
с т а т е й  ч а с т и  I .  И з - з а  н е д о с т а т к а  в р ем ен и  она 
реш ила п р е р в а т ь  р а с с м о т р е н и е  доб авл ен ия  II к д о ­
к ладу  сп еци ал ьно го  д о к л ад ч и к а ,  к ас а ю щ е го с я  с т а т е й  
3 0 —32 ч а с т и  II, до следую щ ей  сесси и .

16. Форма п р о ект а  с т а т е й .  К о м и с си я  приняла к
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св еден ию , что  н ек о т о р ы е  п р а в и т е л ь с т в а  в ы с к а з а л и  
за м е ч а н и я  по вопросу о форме, в котор ой  в конечном 
и т о г е  долж ны  бы ть  с о с т а в л е н ы  пр оекты  с т а т е й ,  и 
ч т о  д в а  п р а в и т е л ь с т в а  в ы р а зи л и  мнение о т о м ,  ч т о ­
бы  эти  п р о ек т ы  были с о с т а в л е н ы  в форме « к о д ек са» ,  
а не «конвенции» о м еж д у н а р о д н о м  д ого в о рн о м  п р аве .  
Э тот  вопрос был о бсуж ден  К о м и с с и е й  в 1961 и 
1962 го д ах  на ее т р и н ад ц ато й  и ч ет ы р н ад ц ат о й  с е с ­
си ях .  В св о ем  д о к л аде  за  1962 год К о м и сси я  п о я с ­
нила т е  соображ ен ия ,  к о т о р ы е  з а с т а в и л и  ее в п р е ­
ды д у щ ем  году  р еш и ть  и з м е н и т ь  план св о ей  рабо ты  по 
в опросу  о п раве  д о г о в о р о в  и перейти  от « к о д ек са »  
к форме п р о екта  с т а т е й ,  к отор ы й  м о г  бы служ и ть  
основой  для  м н о г о с то р о н н е й  конвенции:

« В о -п е р в ы х ,  и нтер п ретиро ван ны й  к о д е к с ,  как  бы 
хорошо он ни был и зл о ж ен ,  не м о ж е т  по природе 
вещ ей  б ы т ь  ст о л ь  же эффективным для  и н к о р п о р а ­
ции п р авовы х  норм , как  конвенция, а инкорпорация 
п р аво в ы х  норм , регулирую щ их м еж дун аро дн ы е  д о ­
г о во р ы , и м е е т  особенное зн ачен и е  в н ас т о я щ е е  
в р е м я ,  к о гд а  и м е е т с я  с т о л ь к о  новы х г о с у д а р с т в ,  
с о в с е м  недавно  вступивш их в число  участн и ков  
м е ж д у н ар о д н о г о  общения. В о -в то р ы х ,  кодификация 
п р ав а  до го в о р о в  при помощи м н о г о с то р о н н е й  к о н ­
венции, о т к р о е т  для  в с е х  новы х г о с у д а р с т в  в о з ­
м о ж н о с т ь  п рин ять  н е п о ср ед с т в ен н о е  у ч а с т и е  в 
формулировании этих  п р авовы х  норм , есл и  они 
т о г о  п ож елаю т; К о м и с с и я  п о л а г а е т ,  что  их у ч а с ти е  
в кодификационной р а б о т е  крайне  ж е л а т е л ь н о  для 
п о дведен ия  под м еж дун аро дн о е  право  д о го в о р о в  
с а м о г о  ш ирокого  и прочн ого  ф ундам ен та» .

При р а с с м о т р е н и и  э т о г о  вопроса  на н аст о я щ ей  с е с ­
сии К о м и с с и я  не видела  основания  дл я  и зм ен ен и я  
т о чк и  зр ен и я ,  в ы раж енн ой  в 1962 году; напроти в ,  
она н апом ни ла ,  что  на се м н а д ц а т о й  с есси и  Г е н е р а л ь ­
ной А с с а м б л е и  Ш естой  к о м и т е т  о т м е т и л  в св о е м  
д о к л а д е ,  что  огром н ое  больш инство  п р е д с т а в и т е л е й  
одобрило реш ение К ом и сси и  о т о м ,  ч тоб ы  п рид ать  
кодификации этой  о т р а с л и  права  форму конвенции. 
Б о л ее  т о г о .  К ом и сси я  сочла своим  д о л го м  с т р е м и т ь ­
ся  к дости ж ени ю  м а к с и м а л ь н ы х  р е з у л ь т а т о в  в ходе 
св о е й  продолж ительной  р а б о т ы  в этой  об л ас т и .  В 
с о о т в е т с т в и и  с этим  она вновь  подтвердила  свое  р е ­
ш ение 1961 года о п о д го т о вк е  п р оекта  с т а т е й ,  
«которы й  долж ен  сл у ж и ть  основой для  конвенции». 
В т о  ж е  в рем я  К о м и сс и я  приняла к сведению , 
ч т о  подходящим м о м е н т о м  для  о сущ еств л ен и я  ее к о м ­
п етенц ии  в с о о т в е т с т в и и  с пунктом 1 с т а т ь и  23 ее 
П олож ен ия ,  к асаю щ и м ся  в ы н есени я  р ек о м ен д ац и й  
Г ен ер ал ь н о й  А с с а м б л е е  в отношении м е р  по п о д ­
г о т о в к е  п р о ект а ,  бу д ет  то  в р е м я ,  к о гд а  она з а в е р ­
шит свою  р аб о т у  по п е р е с м о т р у  с т а т е й  и п р е д с т а ­
вит  Г ен ерал ь н ой  А с с а м б л е е  свой о к он ч ател ьн ы й  
д о к л ад .

17. В новь  п о дтв ерж дая  свое  реш ение п о д г о т о в и т ь  
п р о ек т  с т а т е й ,  кото ры е  м о г л и  бы служ и ть  основой  
для  конвенции. К о м и сс и я  о т м е т и л а ,  ч т о  приняты й  в 
п р ед в ар и т ел ь н о м  порядке  и п р ед ст а в л ен н ы й  п р а в и ­

т е л ь с т в а м  п р оект  с т а т е й  все  еще содерж и т  н е ­
котор ы е  э л е м е н т ы  «к о д ек са»  и что  в с о о т в е т с т в и и  
с ее с о б ств ен н ы м  реш ен и ем  эти  э л е м е н т ы  должны 
по м е р е  в о зм о ж н о ст и  б ы т ь  у ст р ан ен ы  в ходе п е р е ­
с м о т р а  с т а т е й .  Это з а м е ч а н и е  о т н о си т ся ,  в ч а с т н о ­
сти , к с т а т ь я м  ч а с т и  I о заклю чении , вступлении  
в силу и р ег и ст р ац и и  д о г о в о р о в ,  т . е .  к с т а т ь я м ,  
п е р е с м о т р  к о то ры х  был ее основной  за д а ч е й  на н а ­
стоящ ей  сесси и .

18. Едины й п р оект  конвенции. К о гд а  на своих 
ч е т ы р н ад ц ат о й ,  п ятн ад ц ато й  и ш е ст н а д ц ат о й  с е с ­
сиях К о м и сс и я  приняла в п ре д в ар и т ел ь н о м  порядке 
ч а с т ь  I  (закл ю чен ие ,  в ступ л ен и е  в силу и р е г и с т р а ­
ция), ч а с т ь  П  (н е д е й с т в и т е л ь н о с т ь  и прекращ ение) 
и ч а с т ь  111 (применение, д е й с т в и е ,  и зм е н ен и е  и 
т о л к о ван и е) ,  она о с т а в и л а  о тк ры ты м  вопрос о том , 
долж ны  ли э т и  с т а т ь и  б ы т ь  св ед ен ы  в единый проект  
конвенции или с о с т а в и т ь  ряд  св язан н ы х  д р у г  с д р у ­
гом  конвенций. На н а с т о я щ е й  сесси и , з а н я в ш и сь  п е ­
р е с м о т р о м  п р о е кт а  с т а т е й  в ц елом .  К о м и сси я  пришла 
к вы воду ,  что  п р авовы е норм ы , и зл ож ен ны е  в р а з ­
личных ч а с т я х ,  я в л я ю т с я  н а ст о л ь к о  т е с н о  м еж ду  
собой с в я зан н ы м и ,  что  ж е л а т е л ь н о  было бы к о д и ­
ф ицировать  их в единую конвенцию . К о м и сс и я  сочла, 
что  хотя  н еко то ры е  вопросы  м еж д у н ар о д н о го  д о г о ­
в орного  п р ава  м о г л и  бы р а з б и р а т ь с я  о тдел ьн о ,  п р а ­
вильной координации п рави л , относящ ихся  к р а з л и ч ­
ным т е м а м ,  м ож но  д о с т и ч ь  то л ь ко  п у т е м  сведения  
их в единый, т е с н о  св я за н н ы й  сборник с т а т е й .  
В с о о т в е т с т в и и  с этим  она приняла реш ение о то м ,  
ч т о  в ходе п е р е с м о т р а  п р о ек т а  с т а т е й  эти  с т а т ь и  
долж ны  б ы т ь  с о с т а в л е н ы  в виде единой конвенции.

19. П редел ы  прим енения  п р о ек т а  с т а т е й .  На своей  
ч ет ы р н а д ц а т о й  еесси и ^  К о м и с с и я  вновь  подтвердила  
р еш ен ие ,  к о тор ое  она приняла в 1951 и 1959 годах ,  
о т о м ,  ч то б ы  о тл о ж и ть  р а с с м о т р е н и е  д о го в о р о в ,  
за к л ю ч а е м ы х  м еж д у н ар о д н ы м и  о р ган и за ц и я м и ,  до 
т о г о  в р ем е н и ,  к о гд а  она п р одв и н ется  дальш е в р а з ­
р а б о т к е  с в о е г о  п р оекта  о д о г о в о р а х ,  за к л ю ч а е м ы х  
г о с у д а р с т в а м и .  В т о  ж е  в р е м я ,  однако. К о м и сси я  
п р и зн ал а ,  что  м еж д у н а р о д н ы е  о рган и зац и и  м о г у т  
о б л а д а т ь  н екотор ой  п р а в о сп о с о б н о ст ь ю  к з а к л ю ­
чению м еж ду н аро дн ы х  соглаш ени й  и что  эти  с о г л а ­
шения о т н о с я т с я  к о б л а с т и  п р ава  д о го в о р о в .  К роме 
т о г о ,  в с т а т ь е  1о ч а с т и  Г К о м и с си я  определила  
вы р аж ени е  «м еж ду н ар одн ы й  д о го в о р » ,  как  оно и с ­
п о л ь з у е т с я  в п р оекте  с т а т ь и ,  к ак  о зн ачаю щ ее «лю­
бое зак л ю ч енн ое  д в у м я  или н е ск о л ь к и м и  г о с у д а р ­
с т в а м и  или д р уги м и  с у б ъ е к т а м и  м еж д у н а р о д н о го  
п р а в а . . .  м еж ду н аро дн о е  соглаш ени е  в письм енной  
форме»; в к о м м ен т а р и и  по э т о м у  определению ^ она 
п оясн ила ,  ч т о  под с л о в а м и  «др уги м и  с у б ъ е к т а м и  
м е ж д у н ар о д н о г о  п р ава»  и м е е т с я  в виду « у к а з а т ь  на 
м еж ду н аро дн ы е  д о г о в о р ы ,  з а к л ю ч а е м ы е  а) м е ж д у н а -
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р одн ы м и  о р ган и зац и я м и ,  Ь) П ап ск и м  п р е с т о л о м ,  к о т о ­
рый в с т у п а е т  в м еж д у н ар о д н ы е  д о г о в о р ы  на т е х  же 
осн ован иях ,  что  и г о с у д а р с т в а ,  и с) т а к и м и  д р у г и м и  
м еж д у н а р о д н о -п р а в о в ы м и  единицами, как  в о с с т а в ш а я  
сто ро н а ,  к о т о р а я ,  при и з в е с т н ы х  о б с т о я т е л ь с т в а х ,  
м о ж е т  в с т у п а т ь  в м еж д у н ар о д н ы е  д о г о в о р ы » .  К р о м е  
т о г о ,  при р а з р а б о т к е  правил  в с т а т ь е  3, касаю щ ихся  
п р аво сп о со б н о сти  з а к л ю ч а т ь  д о г о в о р ы .  К о м и сси я  
включила в к а ч е с т в е  пункта 3 этой  с т а т ь и  полож ение, 
к а с а ю щ е е с я  п р ав о сп о со б н о ст и  м еж д у н а р о д н ы х  о р г а ­
низаций  за к л ю ч а т ь  д о г о в о р ы .

цающее ю ридическую  силу т ак и х  дру ги х  форм д о г о ­
воров или прим енения  к ним принципов, изл ож ен ны х  
в п р о екте  с т а т е й ,  к о тор ы е  буд ут  п р и м е н я т ь ся  к ним 
в с о о т в е т с т в и и  с общими принципами м е ж д у н а р о д ­
н о го  п р ава  н е з а в и с и м о  от  п р о ект а  с т а т е й .  П о эт о м у ,  
К о м и с с и я  вклю чила в с т а т ь ю  2 новое полож ение ,  г а ­
рантирую щ ее ю ридическую  силу этих  форм до го в о ро в  
и п р им енение  к ним со о т ве тс т в у ю щ и х  принципов общ е­
го м е ж д у н ар о д н о г о  п р ав а ,  к о тор ы е  и м е ю т с я  в п р оекте  
с т а т е й  о д о г о в о р а х ,  за к л ю ч а е м ы х  м еж д у  г о с у д а р ­
ст в а м и ^ .

20. На н ас т о ящ ей  с ес си и  К о м и с си я  о т м е т и л а ,  
что  м н о г и е  из ее п р о екто в  с т а т е й  о м еж д у н ар о д н о м  
д о го в о р н о м  п р аве ,  в то м  виде как  они были приняты  
в п ре д в ар и т ел ь н о м  п ор яд ке ,  сф ормулированы  в так и х  
в ы раж ен и ях ,  кото р ы е  прим ени м ы  т о л ь к о  к д о г о в о р а м ,  
з а к л ю ч а е м ы м  м еж д у  г о с у д а р с т в а м и ;  и что  до то г о  
как  К о м и с с и я  с м о ж ет  у д о в л е т в о р и т е л ь н о  кодифи­
ц ир овать  правила ,  п р и м ен и м ы е  к это й  к а т е г о р и и  
д о г о в о р о в ,  необходим ы  дальнейш ие сп ец и ал ьн ы е  и с ­
сл едо в ан и я  д о го в о р о в ,  з а к л ю ч а е м ы х  м е ж д у н а р о д н ы ­
м и о рган и зац и я м и .  К р о м е  т о г о .  К о м и с с и я  с ч и т ал а ,  
что ее главн ейш ей  з а д а ч е й  на нынешней стади и  к о ­
дификации м еж д у н ар о д н о го  права  я в л я е т с я  кодифи­
кация основны х принципов п рава  д о г о в о р о в ,  и что 
если  бы п ро екты  с т а т е й  о гр а н и ч и в ал и сь  и склю чи ­
т ел ь н о  д о г о в о р а м и ,  з а к л ю ч а е м ы м и  м е ж д у  г о с у д а р ­
с т в а м и ,  т о  э то  привело бы к большей я с н о с т и  и 
п р о ст о те  в излож ении  э ти х  принципов. Е сли  будет  
зак л ю ч ен а  конвенция о кодификации, о х в аты в аю щ ая  
д о г о в о р ы ,  з а к л ю ч а е м ы е  м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  то  
все  равно  в с е г д а  бу д ет  в о зм о ж н о  (если  это  бу д ет  
сочтен о  ж е л а т е л ь н ы м )  до п ол н ить  ее новой к о н в е н ­
цией, особо  к асаю щ ей ся  д о г о в о р о в ,  з а к л ю ч а е м ы х  
м еж д у н ар о д н ы м и  о р га н и за ц и я м и .  П о э т о м у ,  как  по 
вы ш еи злож е нн ы м  причинам, т а к  и дл я  т о г о  чтобы  
о б ес п еч и т ь  большее с о о т в е т с т в и е  в с т р у к т у р е  п р о е к ­
т а  с т а т е й .  К о м и сс и я  реш ила специально  ограни чи ть  
о б л а с т ь  с т а т е й  д о г о в о р а м и ,  зак л ю ч ен н ы м и  м еж д у  
г о с у д а р с т в а м и .  Это реш ение  нахо ди т  свое  в ы р а ­
ж ение  в новой  с т а т ь е ,  вклю ченной в начал о  п р о ект а ,  
к о т о р а я  г л а с и т :  «Н астоящ ие с т а т ь и  о т н о с я т с я  к 
д о г о в о р а м ,  з а к л ю ч а е м ы м  м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и » .  
Оно т а к ж е  н аходит вы раж ени е  в последую щ ем  и з ­
м ен ен и и  в определении понятия  « м еж дун ародн ого  
д о г о в о р а » ,  как  оно было и с п о л ь зо в ан о  в п р о ект е  
с т а т е й ,  а та к ж е  в у с т р ан ен и и  из с т а т ь и  3 п о л о ж е­
ния, к а с а ю щ е го с я  п р а в о сп о с о б н о ст и  м еж ду н ар одн ы х  
о рган и зац и й  за к л ю ч а т ь  д о г о в о р ы .

21. В т о  же в р ем я  К о м и с с и я  п р изн ал а ,  что  прин­
ципы, и зл о ж ен ны е  в п р о ек т е  с т а т е й ,  в зн ач и т ел ь н о й  
степ ени  к а с а ю т с я  т а к ж е  случая  д о г о в о р о в ,  з а к л ю ­
ч а е м ы х  м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и  и д р у г и м и  су б ъ ек т ам и  
м е ж д у н ар о д н о го  п р ава  и м еж д у  д в у м я  или н е с к о л ь ­
кими т а к и м и  д р уги м и  с у б ъ е к т а м и  м еж д у н ар о д н о го  
п р ава .  К о м и с си я  т а к ж е  сч и т ал а  важ н ы м  не д о п у ­
ст и т ь  к а к о й -л и б о  в о зм о ж н о с т и  т о г о ,  что  о г р а н и ч е ­
ние п р о ект а  с т а т е й  д о г о в о р а м и ,  з а к л ю ч а е м ы м и м е ж -  
ду г о с у д а р с т в а м и ,  м о ж е т  б ы т ь  в оспри нято  как  о т р и ­

22. П е р е с м о т р  п р о ект а  с т а т е й  на н ас т о ящ ей  с е с ­
сии. На н а с т о я щ е й  се сси и ,  как  об этом  го в о р и т с я  в 
пункте  1, К о м и сси я  п е р е с м о т р е л а  д в а д ц а т ь  д е в я т ь  
с т а т е й  ч а с т и  I по вопросу  о заклю чении , вступ л ен ии  
в силу и р е г и с т р а ц и и  д о г о в о р о в .  К р о м е  и зм ен ен и й ,  
уже у п о м ян у ты х  в пункте  19, э т и  с т а т ь и  были з н а ­
ч и тел ь н о  п е р е с м о т р е н ы  с целью  у стр ан ен и я  из них 
т а к и х  чи с т о  оп и с ат ел ь н ы х  э л е м е н т о в ,  кото ры е  м о г у т  
с о о т в е т с т в о в а т ь  « к одексу» ,  но не конвенции; кр ом е  
т о г о ,  т а м ,  где  э то  было н еобходи м о , с т а т ь и  были 
с о с т а в л е н ы  в новой  редакц ии , с т е м  чтобы  ф орм у­
л и р о в а т ь  их более ч ет к о ,  как  н орм ы  п р ава .  В к а ­
ч е с т в е  ч а с т и  э т о го  п р о ц есс а  К ом и сси я  в п р е д в а ­
р и т е л ь н о м  п орядке  реш ила о п у сти ть  с т а т ь ю  5, к а ­
саю щ уюся веден и я  п ер его в о р о в  и с о с т ав л ен и я  д о г о ­
вора ,  котор ую  она сочла о п исател ьн о й , а не и з л а г а ю ­
щей п р авовы е  нормы .

23. В св о ем  до к л ад е  з а  1962 год К ом и сси я  прин я­
ла концепцию «договоров  упрощенной формы» в к а ­
ч е с т в е  основы  дл я  формулирования н еко то ры х  правил 
в с т а т ь е  4 (полномочия на ведение п е р его в о р о в ,  
на с о с т а в л е н и е ,у д о с т о в е р е н и е  ау тен ти ч н о сти ,  подпи­
сан ие ,  ратификацию  и т .д . )  и в с т а т ь е  12 (ратифи­
каци я).  О днако н ек о т о р ы е  п р а в и т е л ь с т в а  за я ви л и  
в своих з а м е ч а н и я х ,  что  эт а  концепция не и м е е т  
д о с т а т о ч н о й  т о ч н о ст и  для  т о г о ,  чтобы  б ы т ь  с о о т ­
ве тс тв у ю щ и м  к р и т ер и ем  при оп ределен ии  п р и м ен е ­
ния п р аво в ы х  норм . И сп о л ьзо в ан и е  упрощенных форм 
дл я  зак л ю ч ени я  м н о ги х  видов до го в о ро в  я в л я е т с я ,  по 
мнению  К о м и сси и ,  р а з в и т и е м  д оговорной  практики, 
к о т о р о е  и м е е т  огр ом н ое  зн ачен и е .  Т ем  не м е н е е ,  
после п о втор н о го  изучения  вопро са .  К ом и сси я  при­
зн ал а  п р а в и л ь н о ст ь  той  т очк и  зрен ия ,  что  концепция 
«договоров  упрощенной формы» не и м е е т  н екоторой  
то чн о сти ,  необходимой  для  т о г о ,  чтобы  о б есп еч и т ь  
у д о в л ет в о р и т ел ь н ы й  критери й  для  проведения г р а ­
ницы м е ж д у  р азл и ч н ы м и  к а т е г о р и я м и  до го в о р о в  при 
формулировании правил с т а т е й  4 и 12. П о эт о м у  она 
реш ила вновь  сф орм улировать  эти с т а т ь и  в так и х  
вы р аж ени ях ,  к о то ры е  не тр е б у ю т  к а к о г о -л и б о  ч е т ­
к о го  р азг р а н и ч е н и я  м еж д у  «официальными д о г о в о р а -

 ̂ Статья 2, в том виде в каком она была принята в 
1962 году, уже содержала аналогичное положение, гаран­
тирующее юридическую силу международных соглаше­
ний, заключенных не в письменной форме; это же поло­
жение в слегка расширенной форме также фигурирует в 
новом тексте статьи 2.



м и »  и « д о го в о р ам и  в упрощенной ф орме». В с о о т ­
в е т с т в и и  с э ти м  реш ением  К о м и сси я  реш ила з а т е м  
искл ю чи ть  оп ределен ие  «м еж ду н аро дн ого  д о го в о р а  
упрощенной формы», со д е р ж а щ е е с я  в пункте  lb  с т а ­
т ь и  1.

24. И зл о ж ен ие  п равовы х  норм , касаю щ их ся  « р а ­
тификации» и содерж ащ и хся  в с т а т ь е  12 (в том  
виде,  как  она была с о с т а в л е н а  в 1962 году) п олно­
ст ь ю  з а в и с и т  о т  т о г о ,  как  бу д ет  оп ределен о  р а з ­
личие м е ж д у  «официальными д о г о в о р а м и »  и « д о г о ­
в о р а м и  упрощенной формы». П о эт о м у  реш ение К о ­
м и с с и и  не п ро вод ить  э т о го  р азл и ч и я ,  во в сяк о м  с л у ­
ч а е ,  с о зд а л о  бы н е о б х о д и м о ст ь  новой  формулировки  
этой  с т а т ь и .  К р о м е  т о г о ,  в з а м е ч а н и я х  п р а в и т е л ь с т в  
обн ар уж ил ось  р а з н о г л а с и е  во м н ен иях ,  подобное т о ­
м у ,  к о т о р о е  п ро яв и л о сь  в 1962 году в сам о й  К о м и с ­
сии по вопросу  о т о м ,  с у щ е с т в у е т  ли се г о д н я  в 
м еж д у н ар о д н о м  праве  к а к о е -л и б о  основное р у д и м ен ­
т ар н о е  правило , со гл а сн о  к о то ро м у  ратификация к а ­
к о г о -л и б о  д о г о в о р а  я в л я е т с я  н е о б х о д и м о й ,е с л и т о л ь ­
ко не и м е е т с я  иного н а м ер ен и я .  К о м и сс и я  п е р е ­
с м о т р е л а  в е с ь  вопрос о прави лах ,  касаю щ их ся  под­
писания и ратификации, как  а к т о в ,  выраж аю щ их с о ­
г л а с и е  на о б я з а т е л ь н о с т ь  д о г о в о р а .  Н ек о т о р ы е  ч л е ­
ны К о м и сси и ,  как  и в 1962 году ,  в ы ст у п а л и  за  
и зл о ж ен и е  р у д и м ен т а р н о г о  п р ави ла ,  тр ебую щ его  р а ­
тификации при о т с у т с т в и и  о бр а т н о го  н ам ер ен и я .  Д р у ­
гие члены  счи тали , что  та к о е  правило  не буд ет  
о т р а ж а т ь  д е й с т в и т е л ь н о г о  полож ения, и м е ю щ е го ся  
в с егодн яш н ей  дого в о рн о й  п р ак т и к е ,  к о гд а  т а к о е  
больш ое к о л и ч е с т в о  д о г о в о р о в  з а к л ю ч а е т с я  в у п р о ­
щенной форме без  тр е б о в ан и я  о ратификации. К о м и с ­
сия пришла к вы воду , что  вопрос о т о м ,  я в л я е т с я  
ли подписание с о г л а с и е м  на о б я з а т е л ь н о с т ь  д о г о ­
вора или же это  с о г л а с и е  о б у с л а в л и в а е т с я  рати ф и ­
каци ей  — я в л я е т с я  в основном  вопросом  н ам ер ен ия ;  
и что  ей с л е д у е т  п росто  и зл о ж и т ь  в одной с т а т ь е  
у сл о в и я ,  при к о тор ы х  подписание р а с с м а т р и в а л о с ь  
бы как  определенное  в ы раж ени е  с о г л а с и я  на о б я ­
з а т е л ь н о с т ь ,  а в д р у г о й  с т а т ь е  — у сл о ви я ,  при 
к о тор ы х  с о г л а с и е  на о б я з а т е л ь н о с т ь  в ы р а ж а л о с ь  бы 
при помощи ратификации, принятия или одобрения, 
без  и зл о ж ен и я  к ак о й -л и б о  р уди м ен тарн о й  н ормы  
м е ж д у н ар о д н о г о  права  з а  или против н еоб х о д и м о с т и  
ратификации. В с о о т в е т с т в и и  с этим  К о м и с с и я  п е -  
р е р е д а к т и р о в а л а  с т а т ь и  11 и 12 на это й  осн ове  и в 
то  ж е  в р ем я  вклю чила в с т а т ь ю  12 пр ави л а ,  к а с а ю ­
щ и еся  «принятия» и «одобрения» , к о т о р ы е  с о с т ав и л и  
п р е д м е т  о т дел ьн ой  с т а т ь и  — с т а т ь и  14 — в до к л а д е  
К о м и сси и  за  1962 год. К р о м е  т о г о .  К о м и сс и я  п е р е ­
р а с п р е д ел и л а  н е с к о л ь к о  положений с в о е г о  п р о екта  
1962 г о д а ,  к ас аю щ и еся  подписания, парафирования и 
подписания ad referendum т ак и м  о б р азо м ,  чтобы  п о з в о ­
л и ть  и з ъ я т ь  э ту  с т а т ь ю  из п р о е к т а .  Т аки м  о б р а з о м ,  
п е р е с м а т р и в а я  с т а т ь и ,  к асаю щ и еся  подписания,  р а ­
тификации, принятия  и одобрения. К о м и с с и я  сочла 
в о зм о ж н ы м  искл ю чи ть  с т а т ь и  10 и 14, п е р е м е с т и в  их 
сущ ест в ен н ы е  полож ения в дру ги е  с т а т ь и .

25. Р а с с м о т р е н н ы й  К ом и сси ей  вопрос к а с а л с я

у ч а с т и я  в д о го в о р е ;  э т о т  в опрос р а з б и р а л с я  в д о к л аде  
1962 года  в с т а т ь е  8 (у ч а ст и е  в м еж дун ар одн о м  д о ­
го во р е )  и с т а т ь е  9 (о тк р ы ти е  м е ж д у н ар о д н о го  д о г о ­
вора д л я  вступ л ен ия  новы х уч ас тн и ко в ) .  Зам еч ан и я  
п р а в и т е л ь с т в  вы явили  н ек о т о р ы е  р а з н о г л а с и я  по этим 
с т а т ь я м ,  особенно в отнощении у ч а с т и я  в г е н е ­
р ал ьн ы х  м н ого сто ро н н и х  д о г о в о р а х .  К о м и с с и я ,  как 
и в 1962 году ,  не пришла к единому м нению  по этому 
вопросу  и приняла реш ение о т л о ж и т ь  обсуж дение  с т а ­
т е й  8 и 9, в м е с т е  с о п р ед ел ен и ем  « г е н ер ал ь н о го  
м н о г о с т о р о н н е г о  д о г о в о р а »  в с т а т ь е  1, до  в о зо б н о в ­
ления с е с с и и  в я нваре  следую щ его  го да .  Ч т о  к а с а е т ­
ся т е с н о й  с в я з и  м еж д у  э т и м и  с т а т ь я м и  и с т а т ь е й  13 
о присоединении  к д о г о в о р а м ,  т о  К о м и сс и я  так ж е  
реш ила о т л о ж и т ь  повторное  и зу чен и е  этой  с т а т ь и  
до с в о ей  ян в а р с к о й  сесси и .

26. Д р у г и м  в опросом , к о т о р ы й  и зу ч а л а  К о м и с си я ,  
был вопрос об о г о в о р к ах  к м н о го сто р о н н и м  д о г о в о ­
р а м .  К о м и с с и я  приняла к сведен ию , что  в своих з а ­
м еч а н и я х  п р а в и т е л ь с т в а ,  хотя  они и в ы с к а з а л и  под­
робны е кр ити ческ и е  за м е ч а н и я  по поводу п р оектов  
К ом и ссии и , в се  же были склонны  у т в е р д и т ь  п р ед л о ­
ж ение  К ом и сси и  о реш ении это й  сложной п роблемы . 
В с о о т в е т с т в и и  с этим  К о м и сс и я  сохранила о сн о в ­
ны е полож ения с т а т е й  об о г о в о р к ах ,  а и м ен но , с т а ­
т е й  18—22, кото ры е  п р ед в а р и т ел ь н о  были приняты 
в 1962 году .  В т о  ж е  в р е м я  она зн ач и т ел ь н о  п е р е ­
с м о т р е л а  и п ер ер асп р е д ел и л а  полож ения э ти х  с т а ­
т ей ,  с т е м  чтобы  у п р о с т и т ь  их ф ормулировки  и у ч е с т ь  
п редлож ен и я  п р а в и т е л ь с т в .

27. В с е г о  К о м и ссия  приняла п е р е с м о т р е н н ы е  т е к ­
сты  д в а д ц а т и  п яти  с т а т е й .  При эт о м  она о т м е т и л а ,  
что  и м е ю т с я  н еко то р ы е  вопро сы  т ерм и н о л о ги и ,  к 
к о т о р ы м ,  в е р о ят н о ,  п р и д ется  в е р н у т ь с я  на о к он ч а­
т ел ь н о й  стади и  р а б о т ы  К ом и сси и ,  с т е м  чтобы  
о б е с п е ч и т ь  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  в и с п о л ь з о в а н и и т е р -  
м и н ов  во в с е м  п р о е кт е  с т а т е й .  Она т а к ж е  о т м е т и л а ,  
что  н ек о т о р ы е  с т а т ь и  м о г у т  п о т р е б о в а т ь  д а л ь н е й ­
ш его  и зу чен и я  в 1966 году , с т е м  чтобы  п р ивести  
их полож ения  в с о о т в е т с т в и е  с п олож ен иям и  более 
поздних с т а т е й ;  и что  в лю бом сл учае  в 1966 году, 
при св еден и и  п р о ект а  с т а т е й  в единую конвенцию, 
б у д ет  необходим о  сн ова  р а с с м о т р е т ь  вопрос о п о ­
р я д к е ,  в к отор ом  с л е д у е т  р а с п о л о ж и т ь  р азл и чн ы е  
с т а т ь и .  К о м и сс и я  пришла к вы в о д у ,  что  т е к с т ы  с т а ­
т е й  п рин яты х  на стоящ ей  с е с си и ,  долж ны  р а с с м а т р и ­
в а т ь с я  к ак  подлежащ ие п е р е с м о т р у  на в о с е м н а д ­
ц атой  с ес с и и ,  к о гд а  бу д ет  за в е р ш е н а  р а б о т а  К о ­
м и с с и и  по п ро екту  с т а т е й  о п р а ве  д о го в о р о в .

28 . Ч т о  к а с а е т с я  соображ ен ий , у п о м ян у т ы х  в п р е ­
ды ду щ ем  пункте ,  то К о м и сси я  не с ч и т а л а ,  ч т о  мож но 
было бы д о с т и ч ь  ч е г о -л и б о  п о л е з н о г о ,  если  в н а ­
ст о я щ ем  до к л ад е  к т е к с т а м  буд у т  прилож ены  п о д­
робны е к о м м е н т ар и и .  П оручив сп еци ал ьном у  д о к л а д ­
чику п о д г о т о в и т ь  п р о екты  к о м м е н т а р и е в ,  к о т о р ы е  с о ­
про во ж даю т  эти  с т а т ь и ,  она предпочла  о тл о ж и ть  
р а с с м о т р е н и е  к о м м е н т а р и е в  до  с в о ей  в о с е м н а д ц а т о й  
с е с с и и ,  к о гд а  она буд ет  и м е т ь  в с в о е м  расп о ряж ени и



о к о н ч ател ьн ы е  т е к с т ы  в с е х  с т а т е й ,  к о то ры е  нужно 
буд ет  вклю чить  в п р о ект  конвенции.

29. В с о о т в е т с т в и и  с э ти м  К о м и с си я  п остан о в и л а  
о гр ан и ч и т ь ся  в н а с т о я щ е м  д о к л а д е  в ы ш еу п о м я н у ты м и  
п оясн ен иям и  в отношении п е р е с м о т р а  ч а с т и  I п р о ­
е к та  с т а т е й ,  п редп р ин ято го  ею на н а ст о ящ ей  сесси и ,  
а т а к ж е  и зл о ж и т ь  в д о к л ад е  т о л ь к о  п е р е с м о т р е н н ы е  
т е к с т ы  с т а т е й .  Эти с т а т ь и ,  в то м  виде в к ак о м  
они бы ли одобрены К о м и с с и е й  по предложению  с п е ­
ц иальн ого  док л адч и ка ,  п р и в о д я т ся  ниже.

В, Проект статей о праве договоров  

Часть I

ЗА К Л Ю Ч Е Н И Е , В С Т У П Л Е Н И Е  В СИЛУ И 
Р Е Г И С Т Р А Ц И Я  Д О Г О В О Р О В

Р А ЗД Е Л  Г. ОБЩ ИЕ П О С Т А Н О В Л Е Н И Я  

Статья О

. и зм ен ен и я  настоящих статей

Настоящ ие ст ать и  от н о с я т с я  к д о г о в о р а м ,  з а ­
ключенным м еж д у  го с у д а р с т в а м и .

Статья 1

Применение терминов

1. В настоящ их ст ать я х:

a) «Д огов ор »  о з н а ч а е т  м еж дунар одн ое с о г л а -  
щ ение, заключенное м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и  в 
письменной форме и р егу л и р у е м о е  м е ж д у н а р о д ­
ным пр авом , н е з а в и с и м о  от  т о г о ,  с о с т о и т  ли 
оно из о д н о г о ,  д в у х  или бол ее  связанны х м еж д у  
собой  д о к у м е н т о в ,  и каково бы ни было е г о  н а ­
именование.

b ) /"Этот подпункт К о м и с с и е й  исключен7.

c) «Генепяльный м ногост ооон н и й  д о г о в о р » . . .
/■принятие решения по э т о м у  подпункту отлож ено до 
в о зобн о вл ен ия  К о м и с си ей  р а с с м о т р е н и я  с т а т е й  8 и 9 ] .

d) Выражения «ратификация», «п р и с о ед и н е­
н и е» ,  «принятие» и «одобр ен и е»  озн ач аю т  в каж ­
дом  случае м еж дународны й акт под этим  н а з в а ­
н и ем ,  которым г о с у д а р с т в о  зак р еп л я ет  в м е ж д у ­
народном плане свое с о г л а с и е  на о б я за т ел ь н о с т ь  
для н е г о  данного  д о го в о р а .
/"Ссылка на «подписание» Комиссиейисключена7.

e )  Выражение «полномочия» о з н а ч а е т  д о к у ­
м е н т ,  исходящий от  к ом п етен тн ого  г о с у д а р ­
ст вен н ого  о р га н а ,н а зн а ч а ю щ его  к ак ое-л и бо  лицо 
представлять  эт о  го с у д а р с т в о  для ведения п е р е ­
г о в ор ов ,  одобрения или у д о ст о в ер ен и я  аутен ти ч­
н ости  т е к с т а  д о го в о р а  или для выражения с о г л а ­
сия э т о г о  го с у д а р с т в а  на о б я за т е л ь н о с т ь  для  
н е г о  данного  до го в о р а .

f)  Выражение «оговорки» о з н а ч а е т  д е л а е м о е  
каким -л ибо  г о с у д а р с т в о м  при подписании или 
ратификации д о г о в о р а ,  присоединении к т аком у  
д о г о в о р у  или акцепте или подтверж дении такого  
дого в о р а  о дн ост ор он н ее  за я в л е н и е ,  н езав и си м о  
от т о г о ,  как оно со с т а в л ен о  или как оно н а зв а н о ,  
которым эт о  г о с у д а р с т в о  изъ явл яет  желание о т ­
менить или и зм енить  юридическое значение н е ­
которых постановлений у к а зан н ого  дого в о р а  в 
их применении к э т о м у  го с у д а р с т в у .

f )  (bis)  Выражение «стор она»  о зн а ч а е т  г о с у ­
д а р с т в о ,  которое со г л а си л о сь  на т о ,  что данный  
д о го в о р  и м е е т  для н е г о  об я за т ел ь н у ю  силу,  
и в отнощении котор ого  э т о т  д о г о в о р  вступил в 
силу.

О (ter) Выражение «договар иваю щ ееся  г о с у ­
д а р с т в о » . . .

/Р а с с м о т р е н и е  в опроса  и сп о л ьзо в ан и я  э т о г о  т е р м и ­
на и п р обл ем ы  те р м и н о л о ги и ,  кото ро й  сл е д у е т  п о л ь ­
з о в а т ь с я  в отношении г о с у д а р с т в ,  имеющих право  
на т о ,  ч то б ы  с ними к о н су л ь т и р о в а л и с ь  или чтоб ы  
их и зв ещ ал и  об а к т а х ,  относящ ихся  к дан н ом у  д о г о ­
вору ,  было отлож ено  К о м и с си ей  до  более  поздней  
стади и  раб о т ы 7 .

f )  (quater) Выражение «м еж дунар одная  о р г а ­
низация» о зн а ч а е т  м еж пр ави тел ьст вен н ую  ор ­
ганизацию .

g )  / Э т о т  подпункт Комиссией исключен.7

2 .  /Р е ш е н и е  о вклю чении полож ения ,  к а с а ю щ е го с я  
х а р а к т е р и с т и к и  или классиф икации м еж ду н аро дн ы х  
со гла ш ени й  по в н утр ен н ем у  праву ,  было отл о ж ен о 7 .

2

Договоры и другие международные соглашения, 
не подпадающие под действие настоящих статей

То о б с т о я т е л ь с т в о ,  что настоящ ие ст ать и  не 
о т н о с я т с я

a) к д о г о в о р а м ,  заключенным м е ж д у  г о с у ­
да р ст ва м и  и др угим и субъ ек там и  м еж д у н а р о д ­
н о г о  права или м е ж д у  такими др уги м и  с у б ъ ек ­
т ам и м еж д ун ар од н ого  права; или

b) к м еж дунар одны м  соглащ ениям , не о б л е ­
ченным в п и сь м ен н у ю ф о р м у ,н е  за т р а г и в а е т  юри­
дической  силы таких договор ов  или соглащ ений,  
или применения к ним лю бого и з  положений,  
излож енны х в настоящ их ст а т ь я х ,  под действие  
к оторого  они б уд ут  подпадать н ез а в и с и м о  от  
эти х  ст а т е й .

Статья 3

Правоспособность государств заключать договор

1. К аж дое го с у д а р с т в о  о б л а д а е т  п р а в о с п о со б ­
н ост ь ю  заклю чать договоры .



2. Г о с у д а р с т в а -ч л ен ы  ф едеративного со ю за  
м о г у т  обладать  п рав осп особн ость ю  заключать  
до го в о р ы , если  такая п р ав осп особн ость  д о п у ­
ск а е т с я  федеральной конституцией и в п р едел ах  
ограничений, установленны х федеральной кон­
ституцией.

Статья 3 bis

Договоры, являющиеся учредительными антами между­
народных организаций или составленные в рамках
международных организаций

П рименение настоящ их ст а т е й  к д о г о в о р а м ,  
являющимся учредительны м и актами какой-либо  
м еж дунар одн ой  организации  или составл енны м  
в р ам к ах  какой-либо м еж дунар одн ой  о р г а н и за ­
ции, п о д п а д а ет  под д ей ств и е  полож ений, приня­
тых данной ор ганизацией .

Р А З Д Е Л  II. ЗА КЛ Ю Ч ЕН И Е Д О ГО В О Р О В  
Г О С У Д А Р С Т В А М И

Статья i

Полномочия представлять государство в ходе 
переговоров и при заключении договоров

1. За исклю чением сл у ч а ев ,  п р едусм отрен н ы х  
в пункте 2 ,  в качестве п р едстави теля  г о с у д а р ­
ства для ведения п ер ег о в о р о в ,  одобрения или 
удо ст о в ер ен и я  аутен ти чн ости  т е к с т а  д о г о в о р а ,  
или для выражения согл аси я  г о с у д а р с т в а  на о б я ­
за т ел ь н о с т ь  для н е г о  дан н ого  дого в о р а  м о ж е т  
быть признано то или иное лицо,

a) есл и  оно предъявит соответствую щ и й  с о ­
держащ ий полномочия докум ент;  или

b ) ес л и  из о б ст о я т е л ь с т в  я в с т в у е т ,  что с о ­
ответствую щ и е г о с у д а р с т в а  и м ел и н а м е р е н и е  о т ­
к а за т ь с я  от полномочий.

2. В силу своих функций следующие лица р а с ­
см ат р и ваю тся  в кач естве  п р е д ст а в и т е л ей  их г о ­
су д а р ст в а  б е з  предъявления полномочий:

a) главы г о с у д а р с т в ,  главы правителъств и 
министры иностранны х д е л  — для исполнения в с е х  
д е й с т в и й ,  относящ ихся к заключению договор а;

b) главы диплом атических  предст ав и тел ъ ств
— для ведения п ер еговор ов  и одобрения т е к с т а  
д о го в о р а  м еж д у  аккредитующим го с у д а р с т в о м  и 
т е м  г о с у д а р с т в о м ,  в к отором  они ак кредито­
ваны;

c)  п р ед ст а в и тел и ,  аккредитованные г о с у д а р ­
ст в ам и  на м еж дународны е конференции или при 
к ак ом -л и бо  органе м еж дунар одной  ор ганизации,
— для ведения п ер еговор ов  и одобрения т е к с т а  
д о го в о р а .

Переговоры и составление договора

/Э т а  статья К о м и сс и ей  исключена_7

Статья 6

Одобрение текста договора

1. Одобрение т ек ст а  дого в о р а  происходит  по 
ед и н ог л асн ом у  соглащ ению  м е ж д у  г о с у д а р с т в а ­
м и ,  участвую щ ими в е г о  состав л ен и и , за  исклю­
чением  сл у ч а ев ,  предусм от р ен н ы х в пунктах  
2 и 3.

2 .  Одобрение т е к с т а  д о г о в о р а  на м еж д у н а р о д ­
ной конференции происходит  го л о са м и  дв ух  т р е ­
т ей  участвовавш их в этой  конференции г о с у ­
д а р с т в ,  при условии ,

a) что они таким же больш инством не п о с т а ­
новили применить иное правило; или

b) что установленны е правила м еж дународной  
организации  не применяю тся к р ег л а м е н т у  кон­
ференции и не предписы ваю т иную процедуру  
гол осования .

3. Одобрение т ек ст а  д о г о в о р а  каким -либо ор­
ган ом  м еж дунар одн ой  организации  происходит  в 
с о о т в е т с т в и и  с процедурой гол осован и я , п р е­
д у см о т р е н н о й  установленны м и правилами с о ­
от в е т с т в у ю щ е й  организации.

Удостоверение аутентичности текста

А утен ти ч н ост ь  и ок он чательн ость  т е к с т а  д о ­
говор а  у д о с т о в е р я е т с я  п ор я дк ом , который м о ­
ж е т  быть п р е д у см о т р е н  в с а м о м  т е к с т е  д о г о ­
вора или со г л а со в а н  с соот вет ст вую щ и м и  г о ­
с у д а р с т в а м и ,  а в случае о т с у т с т в и я  такого  
порядка:

a)  п одп и сан и ем , подписанием  ad referendum или 
парафированием п р едст ав и тел я м и  с о о т в е т с т в у ю ­
щих г о с у д а р с т в  т е к с т а  д о го в о р а  или заключи­
тел ь н ого  акта конференции, включающего т ек ст  
д о гов ор а;  или

b ) таким порядком , которы й м о ж е т  быть п р ед ­
писан установленны м и правилами м еж дународной  
ор ганизации.

Статья 8

Участие в договоре

/к о м и с с и я  отлож и ла  принятие реш ен ия  по этой 
с т а т ь е ]



Статья 9

Открытие договора для участия новых государств

/Комиссия отложила принятие решения по этой 
статье7

Статья 10

Парафирование и подписание ad referendum как 
формы подписания

/-эта статья Комиссией исключена; основные по­
ложения включены в статью П 7

Статья 11

Согласие на обязательность договора, 
выраженное его подписанием

1. С огласие г о с у д а р с т в а  на о б я за т е л ь н о с т ь  
для н ег о  д о г о в о р а  вы р аж ается  подписанием  е г о  
п р е д с т а в и т е л е м ,

a) если  в д о го в о р е  п р е д у с м а т р и в а е т с я ,  что  
подписание б у д е т  и м ет ь  такие п осл едствия;

b ) есл и  из о б с т о я т е л ь с т в  заключения д о г о в о ­
ра я в с т в у е т ,  что со ответствю щ и е г о с у д а р с т в а  
с о г л а си л и сь ,  чтобы подписание и м ело такие  
последствия;

c) если  н ам ер ен и е д ан н ого  го с у д а р с т в а  при­
дать  такие п о сл ед ств и я  подписанию в ы тек ает  из  
полномочий е г о  п р едст ав и тел я  или было в ы р а ж е­
но в ходе п ер ег о во р о в .

2 .  Поскольку эт о  к а с а е т с я  положений пунк­
та 1,

a) парафирование т е к с т а  равнозначно п о д ­
писанию д о г о в о р а ,  к огда  из о б с т о я т е л ь с т в  яв­
с т в у е т  что договариваю щ иеся  го с у д а р с т в а  с о ­
гласились об  этом;

b ) подписание ad referendum д о го в о р а  п р е д с т а ­
в и т е л е м ,  в случае е г о  подтверж дения г о с у д а р -  
е т в о м ,  стан ови тся  окончательны м подписанием  
догов ор а .

Статья 12

Согласие на обязательность договора,
выраженное ратификацией, .принятием или одобрением

1. С огласие г о с у д а р с т в а  на о б я за т ел ь н о с т ь  
для н е г о  д о го в о р а  вы р аж ается  ратификацией,

a)  если  в дого в о р е  или в устан овл енн ом  пр а­
виле м еж дунар одн ой  ор ганизации п р е д у см а т р и ­
в а е т с я ,  что такое с о г л а с и е  вы р аж ается  п утем  
ратификации;

b ) есл и  из о б с т о я т е л ь с т в  з-аключения д о г о ­

вора я в с т в у е т ,  что соот в ет ст вую щ и е г о с у д а р ­
ст в а  с о г л а си л и сь ,  что т р е б у е т с я  ратификация;

c )  е с л и  п р едстави тел ь  э т о г о  г о с у д а р с т в а  п о д ­
писал д о го в о р  под усл ови ем  ратификации; или

d) есл и  н ам ер ен и е э т о г о  г о с у д а р с т в а  п од­
писать  д о г о в о р  под усл ов и ем  ратификации вы­
т е к а е т  и з  полномочий е г о  п р ед ст ав и тел я  или бы­
ло вы ражено во время п ер ег о в о р о в .

2 .  С огласие г о с у д а р с т в а  на о б я за т е л ь н о с т ь  
для н е г о  д о г о в о р а  вы раж ается  принятием или 
одо б р ен и ем  при у сл ов и я х ,  подобны х т е м ,  которые  
прим еняю тся  к ратификации.

Статья 13 

Присоединение

/комиссия отложила принятие решения по этой 
статье до принятия решения по статьям 8 и 97

Статья И

Принятие или одобрение

[Эта статья Комиссией исключена; основные по­
ложения включены в статью 12]

Статья 15

Обмен ратификационными грамотами или грамотами о
присоединении, принятии или одобрении договора или
депонирование таких грамот

Е сли  в дого в о р е  не п р е д у см а т р и в а ет ся  иное,  
то ратификационные грамоты  или грамоты  о 
присоединении , принятии или одобрении приобре­
таю т  силу:

a) в р е зу л ь т а т е  о бм ен а  м е ж д у  д о гов ар и в аю ­
щимися го судар ств ам и ;

b) в р е з у л ь т а т е  депонирования депозитарию ;  
или

c)  в р е зу л ь т а т е  уведом ления д о гов ар и в аю ­
щ ихся г о с у д а р с т в  или д е п о з и т а р и я ,е с л и  с у щ е с т ­
в у е т  такая дого в о р ен н о ст ь .

Статья 16

Согласие, относящееся к части договора 
или к альтернативным положениям

1. Б е з  ущ ерба для положений ст а т е й  18—22  
со г л а си е  г о с у д а р с т в а  на о б я за т ел ь н о с т ь  для  
н е г о  части  д о го в о р а  и м е е т  силу только в том  
с л у ч а е ,  есл и  эт о  р а зр ещ а ется  до го в о р о м  или 
есл и  с этим  согласны  др уги е договар иваю щ ие­
ся г о с у д а р с т в а .



2. Согласие государства на обязательность  
для него договора, который допускает возм ож ­
ность выбора между альтернативными поло­
жениями, действительно только в том случае, 
если ясно указано к каким положениям отно­
сится это согласие.

Статья 17

Обязательство государства не уничтожать объекта 
договора до вступления его в силу

Г осударство обязано воздерживаться от д ей ­
ствий, направленных на уничтожение объекта  
предложенного договора,

a) если оно согласилось вступить в п ер его­
воры для заключения договора, пока эти п е ­
реговоры продолжаются;

b) если оно подписало договор под условием  
ратификации, принятия или одобрения до тех  
пор, пока оно не выразило ясно своего  н ам ере­
ния, что оно не станет участником договора;

c) если оно выразило согласие на обя зател ь­
ность для него этого договора до вступления 
в силу договора и если вступление договора  
в силу не затягивается слишком долго.

РАЗДЕЛ Ш. ОГОВОРКИ К МНОГОСТОРОННИМ 
ДОГОВОРАМ

Статья 18 

Формулирование оговорок

Г осударство мож ет при подписании или рати­
фикации договора, присоединении к договору, 
принятии или одобрении договора формулировать 
оговорки, кроме тех  случаев,

a) когда договор или правила, установленные 
международной организацией, запрещают делать  
оговорки;

b) когда договор разреш ает определенные 
оговорки, в число которых не входит оговорка, 
о которой идет речь; или

c) когда д о го в о р  не со дер ж и т  никакого п о с т а ­
новления относительно  ого в о р о к , но с о о т в е т с т ­
вующая оговорка н е с о в м е с т и м а  с п р е д м ет о м  и 
целью догов ор а .

Статья 19

Принятие оговорок и возражения против оговорок

1. О говорка, прямо или молчаливо р а зр е ш а е ­
мая д о г о в о р о м ,  не т р е б у е т  никакого п о сл ед у ю ­
щ его принятия ее  др угим и договариваю щ ими­

ся г о с у д а р с т в а м и ,  если  иное не предусм отр ен о  
в д о г о в о р е ,

2 .  Е сли  из ограниченного количества д о г о ­
варивающихся г о с у д а р с т в ,  из п р е д м ет а  и цели  
д о г о в о р а  и из о б с т о я т е л ь с т в  е г о  заключения  
я в с т в у е т ,  что применение дого в о р а  в целом м е ж ­
д у  в се м и  участниками является сущ ественны м  
усл ов и ем  сог л аси я  каж дого из н и хн а  о б я з а т е л ь ­
н ост ь  для н е г о  э т о г о  д о г о в о р а ,  оговорка т р е ­
б у е т  принятия ее  в с е м и  г о с у д а р с т в а м и -у ч а с т -  
никами д о го в о р а .

3. Е сл и  д о го в о р  п р е д ст а в л я е т  собой  уч р еди ­
тельный акт м еж дунар одной  организации , то  
оговор ка  т р е б у е т  принятия ее  ком петентны м  
о р ган ом  эт ой  организации , есл и  в до го в о р е  не 
п р е д у см о т р е н о  иное.

4. В сл у ч а я х ,  не п р едусм от р ен н ы х в п реды ­
дущ их пунктах настоящ ей  статьи:

a) в сл ед с т в и е  принятия оговорки др угим  д о г о ­
варивающимся г о с у д а р с т в о м ,  сделавш ее о г о в о р ­
ку г о с у д а р с т в о  становится  участником эт о го  
дого в о р а  в отношении такого  г о с у д а р с т в а ,  если  
и когда  д о г о в о р  вступит в силу;

b ) в о з р а ж е н и е ,  заявленное против оговорки  
др у ги м  договариваю щ имся г о с у д а р с т в о м ,  п р е­
п я т с т в у е т  вступлению  э т о г о  д о г о в о р а  в силу  
м е ж д у  г о с у д а р с т в о м ,  заявившим в о зр а ж ен и е ,  
и г о с у д а р с т в о м ,  сделавш им  о г о в о р к у ,  есл и  г о ­
су д а р с т в о ,  заявивш ее в о зр а ж е н и е ,  не выразило  
иного нам ерения;

c) ак т ,  выражающий с о г л а с и е  го с у д а р с т в а  на 
о б я за т е л ь н о с т ь  для н е г о  дого в о р а  с оговор кой ,  
в с т у п а е т  в силу с р а з у  ж е ,  как только эта  
оговор ка  б у д е т  принята по крайней м ер е  одним  
из др уги х  договариваю щ ихся г о с у д а р с т в ,  ко­
торое заявило о согл аси и  на о б я за т е л ь н о с т ь  
для н е г о  э т о г о  д о го в о р а .

5. П оскольку эт о  к а с а е т с я  положений пунк­
тов 2 и 4 ,  оговорка сч и т а ет ся  принятой г о с у ­
д а р с т в о м ,  есл и  оно не заявило возраж ения про­
тив этой  оговорки до истечения д в е н а д ц а т и м е ­
сячного  срока после т о г о ,  как оно было у в е ­
д ом л ен о  об  о г о в о р к е ,  или до м о м е н т а ,  когда  
оно выразило свое со г л а си е  на о б я за т ел ь н о с т ь  
для н е г о  д о г о в о р а ,  в за в и с и м о с т и  о т  т о г о ,  ка­
кая из эти х  д а т  н аступ и т  п о зд н е е .

Статья 20 

Процедура, касающаяся оговорок

1. О говор ка ,  прямо вы раженное принятие о г о ­



ворки и в озр аж ение против оговорки должны  
быть излож ены  в письм енной форме и направ­
лены др уги м  договариваю щ имся г о с у д а р с т в а м .

2. О говорка, сформулированная при о д о б р е ­
нии т е к с т а  дого в о р а  или при подписании д о г о ­
вора под усл ов и ем  ратификации, принятия или 
одобр ения , должна быть формально п о д т в е р ж д е ­
на г о с у д а р с т в о м ,  сделавш им эт у  о го в о р к у ,  при 
выражении им с в о е г о  согл аси я  на о б я з а т е л ь ­
ность  для н ег о  д о го в о р а .  В таком  случае о г о ­
ворку с л е д у е т  считать сделанной в день  ее  п о д ­
тверж дения. Однако возр аж ен и е против оговор ки ,  
сделанное до ее  подтв ер ж ден и я , не н у ж д а е т с я  
в подтверж дении.

Статья 21 

Юридические последствия оговорок

1. О говор ка ,  принятая в отношении д р у г о г о  
участника в с о о т в ет ст в и и  со  статьям и  18 ,  19 и 
2 0 ,

a) и з м е н я е т  для сд ел ав ш его  эт у  оговорку  
го с у д а р с т в а  те постановления д о г о в о р а ,  к к о­
тором у эт а  оговорка о т н о с и т с я ,  в п р ед ел а х  
этой оговорки и

b) и з м е н я е т  в таких же п р ед ел а х  эти  п о л о ж е­
ния для д р у г о г о  участника дого в о р а  в е г о  о т ­
ношениях с г о с у д а р с т в о м ,  сделавш им оговор ку .

2. О говорка не и зм е н я е т  постановлений д о ­
говора для др угих  е г о  участников в их о т н ош е­
ниях м е ж д у  собой.

3. Е сли  г о с у д а р с т в о ,  возраж аю щ ее против  
оговор ки , со г л а ш а ет ся  считать до го в о р  в силе  
в своих отнош ениях с г о с у д а р с т в о м ,  сделавш им  
о гов ор ку ,  то полож ен и е,  к котор ом у о т н оси тся  
эта  о го в о р к а ,  не прим еняется  в отнош ениях м е ж ­
ду  этими двум я г о с у д а р с т в а м и  в п р едел ах  эт ой  
оговорки.

Статья 22 

Снятие оговорок

1. Е сли  в м еж дунар одн ом  договор е  не п р е д у ­
см а т р и в а е тся  и н ое ,  то оговорка м о ж е т  быть сн я­
та в лю бое в р е м я , и согл аси я  на ее  снятие со  
стороны принявшего ее го с у д а р с т в а  не т р е ­
б у ет ся .

2 .  Если в д огов ор е  не п р ед у см а т р и в а ет ся  иное 
или если  н е т  иной д о го в о р ен н о ст и ,  то снятие  
оговорки сч и т ает ся  состоявш имся в м о м ен т  п о ­
лучения уведом ления о н ем  другими д о г о в а р и ­
вающимися госу д а р с тв а м и .

Р А З Д Е Л  IV . В С Т У П Л Е Н И Е  Д О Г О В О Р О В  В СИЛУ 
И ИХ Р Е Г И С Т Р А Ц И Я

Статья 23

Вступление договоров в силу

1. Д о г о в о р  в с т у п а е т  в силу в порядке и в 
срок, п р едусм отренны е в д о г о в о р е ,  или как д о г о ­
ворились г о с у д а р с т в а ,  одобрившие е г о  т ек ст .

2. Если такого  постановления или соглашения  
не и м е е т с я ,  то д о го в о р  в с т у п а е т  в си л у ,  как 
только все  г о с у д а р с т в а ,  одобрившие е г о  т е к с т ,  
согласи л и сь  на о б я за т е л ь н о с т ь  для них эт о го  
д о го в о р а .

3. Если г о с у д а р с т в о  со г л а ш а ет ся  на о б я з а ­
т ел ь н ость  для н е г о  д о го в о р а  после вступления  
э т о г о  д о го в о р а  в сил у ,  то д о го в о р  в с т у п а е т  в 
силу для данного  го с у д а р с т в а  в т о т  м о м е н т ,  к о г ­
да е г о  со г л а си е  сч и т ает ся  сос то я в ш и м с я ,  если  
в д о го в о р е  не п р е д у см а т р и в а ет ся  иное.

Статья 24

Временное вступление в силу договоров

1. Д о г о в о р  м о ж е т  вступить  в силу врем ен н о ,

a) есл и  в с а м о м  до го в о р е  п р е д у с м а т р и в а е т с я ,  
что он в с т у п а е т  в силу врем енно  впредь до  
ратификации, присоединения, принятия или о д о б ­
рения договариваю щ имися г о с у д а р с т в а м и ,  или

b) есл и  договариваю щ иеся  г о с у д а р с т в а  д о г о ­
ворились об эт о м  в как ом -л и бо  д р у г о м  порядке,

2. Это же правило прим еняется  в отношении  
в р ем ен н ого  вступления в силу части  м е ж д у н а ­
родного  д о гов ор а .

Статья 25

Регистрация и опубликование договоров

Д о го в о р ы , в которые вступили участники н а ­
стоящих с т а т е й ,  р еги стр и рую тся  в кратчайший  
по в о зм о ж н о с т и  срок в С екретариате Органи­
зации Объединенных Наций. Их регистрация и 
опубликование регул ирую тся  правилами, о д о б ­
ренными Г енер альной  А с с а м б л е е й  Организации  
Объединенных Наций.

Статья 26

Исправление ошибок в текстах или 
в заверенных копиях договоров

1. Если после удост ов ер ен и я  аутентичности  
т ек ст а  дого в о р а  договариваю щ иеся г о с у д а р с т в а  
соглаш аю тся  в т о м ,  что он содерж и т  ошибку,  
эта  ошибка испр ав л я ется ,  если  стороны не при­
м ут  иного реш ения, путем :



a) внесения со о т в ет ст в у ю щ ег о  исправления в 
т е к с т  д о го в о р а  и поручения парафирования э т о ­
го исправления должным о б р а зо м  уп олн ом очен ­
ными на эт о  представителям и;

b ) состав л ен и я  о т д ел ь н ого  акта или ак тов ,  
или о б м ен а  такими ак там и , в которы х у к а зы ­
в а ет ся  то и сп р авлени е ,  которое стороны с о г л а ­
сились сделать;  или

c)  состав л ен и я  исправленного  т е к с т а  в с е г о  
д о го в о р а  в том  же п орядк е ,  в каком был с о с т а в ­
лен первоначальный т ек ст .

2 .  Е сли  для дого в о р а  е с т ь  деп о зи т а р и й ,  то

a) он у в е д о м л я е т  договариваю щ иеся  г о с у д а р ­
ства об ошибке и о предлож ении исправить е е ,  
есл и  в течение оп редел ен н ого  срока не б у д е т  
заявлен о  никаких возражений;

b ) есл и  д о  истечения у к азан н ого  срока ника­
ких возр аж ений  заявлено  не бы ло,  он вносит  
в т е к с т  и сп р авлени е ,  парафирует это  исп р ав л е­
ние и с о с т а в л я е т  протокол об  исправлении т ек ст а  
и преп р ов ож дает  ег о  копию договариваю щ имся  
г о с у д а р с т в а м ;

c) если  против п р едлож енного  исправления  
заявлен о  в о зр а ж е н и е ,  он п р еп ровож дает  эт о  в о з ­
ражение др уги м  договариваю щ имся г о с у д а р с т ­
вам и ,  в том  случае если д о г о в о р  состав л ен  
м еж дунар одн ой  ор ган и зац и ей ,  — к ом п ет ен т н ом у  
органу  этой  организации.

3. П остановления пунктов 1 и 2 применяю тся  
такж е т о г д а ,  когда аутен ти чн ость  т ек ст а  была  
у д о с т о в е р е н а  на дв у х  или более  язы ках  и о б н а ­
р уж и вается  несовп аден и е  т е к с т о в ,  которое с о ­
гласно  д о го в о р ен н о ст и  с л е д у е т  исправить.

4. а) Исправленный т е к с т  з а м е н я е т  н е т о ч ­
ный т е к с т  аЬ in itio , если  договариваю щ иеся  г о ­
су д а р ст в а  не примут иного решения.

Ь) Об исправлении т е к с т а  д о г о в о р а ,  который  
был за р е г и с т р и р о в а н ,у в е д о м л я е т с я  С екретариат  
О рганизации Объединенных Наций.

5. Если ошибка обн аруж и вается  в заверенной  
копии д о г о в о р а ,  деп ози тар и й  с о с т а в л я е т  п р о т о ­
кол, в котором ук а зы в а ет ся  данное и сп р а в л е н и е , 
и п р еп ровож дает  копию договариваю щ имся г о ­
су д а р ст в а м .

Статья 27

Исправление ошибок в текстах договоров, 
для которых имеются депозитарии

Т э т а  с т а т ь я  К о м и с с и е й  исклю чен а; основны е п о ­
ложения вклю чены  в с т а т ь ю  26_/

Статья 28 

Депозитарии договоров

1. Д еп ози тар и й  д о г о в о р а ,  которым м о ж е т  
быть г о с у д а р с т в о  или м еж дунар одн ая  о р г а н и за ­
ция, о п р е д е л я е т с я  договариваю щ имися г о с у д а р ­
ст в а м и  в д о го в о р е  или иным п у тем .

2 .  Функции деп ози тар и я  м еж д ун ар од н ого  д о ­
говор а  н о с я т  м еж дународны й х ар ак т ер ,  и при 
их выполнении деп ози тар и й  об я за н  д ей ств ов ать  
бесп р и с т р а ст н о .

Статья 29 

Функции депозитария

1. Функции д еп о з и т а р и я ,  есл и  до го в о р  не п р е­
д у с м а т р и в а е т  и н о го ,  с о с т о я т ,  в ч а ст н о ст и ,  в 
сл едую щ ем :

a) хранить подлинный т е к с т  д о г о в о р а ,  если  
эт о  е м у  поручено;

b ) и зго т о в л я т ь  за с в и д етел ь ств о в а н н ы е копии 
подлинного т е к с т а ,  а также другие т ек сты  д о ­
говора на др у ги х  я зы к а х ,  которые м о г у т  п о ­
т р е б о в а т ь ся  со г л а сн о  д о г о в о р у  или у ст а н о в ­
ленным правилам м еж дунар одной  ор ганизации,  
и препровож дать их договариваю щ имся г о с у ­
дар ст вам ;

c) принимать все акты о подписании д о г о в о ­
ра и все относящ иеся  к н ем у  правовые акты  
и уведом ления;

d) п роверять ,  с о о т в е т с т в у е т  ли п одп и сь ,  акт  
или оговор ка  постановлениям  дого в о р а  и н а с т о я -  
щим с т а т ь я м ,  и, если  о к а ж е т с я  н ео б х о д и м ы м ,  
обращ ать на возникший вопрос внимание с о о т в е т ­
ствую щ его  го с у д а р с т в а ;

e)  извещ ать  договар иваю щ иеся  го с у д а р с т в а  
об относящ ихся  к д о г о в о р у  а к т а х ,  сообщ ениях и 
уведом лениях;

f)  сообщ ать  договариваю щ имся го с у д а р с т в а м  
о т о м ,  к огда  б у д е т  получено такое число п о д ­
п исей  или депонировано такое число ратифика­
ционных г р а м о т  и до к у м ен т о в  о присоединении,  
принятии или одобр ен и и , какое н ео б х о д и м о  для  
вступления дого в о р а  в силу;

g) выполнять функции, указанны е в других  
п остановлениях  настоящ их с т а т е й .

2. В случае возникновения м е ж д у  каким-либо  
г о с у д а р с т в о м  и д е п о з и т а р и е м  р а з н о г л а с и й ,к а ­
сающ ихся выполнения функций п о с л е д н е г о ,  д е ­
позитарий  д о в о д и т  э т о т  вопрос до  сведен и я  д р у ­



гих договариваю щ ихся го с у д а р с т в  или, в н а д л е ­
жащих сл уч ая х ,  к ом п ет ен т н ого  органа с о о т в е т ­
ствующ ей организации.

Статья 29 bis

Сообщения и уведомления договаривающимся 
государствам

Во в с е х  сл уч ая х ,  когда  настоящ ие статьи  
предусм ат р и ваю т  пр едоставл ени е д о го в а р и в а ю ­

щимся г о с у д а р с т в а м  к а к ого-л и бо  сообщения или 
у в ед о м л е н и я ,  такое сообщ ение или уведом ление  
п р е д ст а в л я е т ся ;

a) в том  с л у ч а е ,  когда  деп ози тар и я  н е т ,  
н е п о с р е д ст в ен н о  к аж дом у из соот ветствую щ и х  
г о с у д а р с т в ;

b ) в том  с л у ч а е ,  есл и  деп ози тар и й  и м е е т с я ,  
д еп о зи та р и ю  для препровож дения с о о т в е т с т в у ю ­
щим го с у д а р с т в а м .



Г ла ва  III

СПЕЦИАЛЬНЫЕ МИССИИ

А. Введение

К Р А Т К И Е  С В Е Д Е Н И Я  О Р А Б О Т Е  КОМ И С С И И

30. На св о е й  д е с я т о й  с е с с и и  в 1958 году К о м и с ­
сия м е ж д у н а р о д н о г о  п р ава  приняла п р о ект  с т а т е й  
о д и п л о м а т и ч е с к и х  сношениях и и м м у н и т е т е .  Однако, 
К о м и с с и я  о т м е т и л а ,  что  у к а зан н ы й  п р о ект  о т н о си т ся  
т о л ь к о  к п остоян ны м  д и п л о м ат и ч ес к и м  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в а м .  Д и п л о м а ти ч е ск и е  отношения м е ж д у  г о ­
с у д а р с т в а м и  принимают т а к ж е  и дру ги е  формы, к о ­
то р ы е  м ож но  н а з в а т ь  « ди п лом атией  ad hoc», о х в а т ы ­
ваю щ ей  послов  со сп епи ал ьны м и  поручениями , ди п л о ­
м а т и ч е с к и е  конференции и специальны е м и сси и ,  п о ­
с ы л а е м ы е  в р а зл и ч н ы е  г о с у д а р с т в а  с ограни чен н ы м и  
ц ел я м и .  К о м и с с и я  п о л а г а л а ,  что  эти  формы ди п л о ­
м а т и и  т а к ж е  долж ны  б ы т ь  и зу чен ы ,  чтоб ы  в ы я в и т ь  
т е  н о рм ы  п р а ва ,  к о т о р ы м и  они р е г у л и р у ю т с я ,  и она 
п росила  сп еци ал ьно го  до к л адч и ка  и зу ч и т ь  э т о т  в о ­
прос и п р е д с т а в и т ь  свой до к л ад  на одной из будущих 
сессий®. На своей  о ди н над цатой  се с с и и  (1959 г .) 
К о м и с с и я  реш ила вклю чи ть  в п о в е с т к у  дня  д в е н а д ­
ц а то й  с е сси и  (1960 г . )  вопрос о «дипломатии  ad hoc» 
в к а ч е с т в е  о тд е л ь н о го  пункта .

31. Г -н  А .Е .Ф . С а н д с т р е м  был н а зн а ч е н  с п е ц и а л ь ­
ным до к л ад ч и ко м .  Он п р е д с т а в и л  свой до к л ад  д в е ­
н ад ц ат о й  сесси и ,  и на осн ове  э т о г о  до к л а д а  К о м и с ­
сия приняла реш ения  и в ы н е сл а  р ек о м ен д ац и и  о т ­
н о си т ел ь н о  правил о специальны х м и c c й я x ^ .  Э тот  
п р о е к т  К о м и с си и  был очен ь  к р ат к и м .  Он о с н о в ы в а л ­
ся  на и д ее ,  что  к сп еци ал ьны м  м и с с и я м  с л е д у е т  
п р и м е н я т ь  по а н ал оги и  то  правило , кото ро е  К о м и с с и я  
в ы р а б о т а л а  в отношении ди п л о м ат и ч еск и х  сношений 
и д и п л о м а т и ч е с к о го  и м м у н и т е т а .  К о м и с си я  в ы р а зи л а  
м н е н и е ,  что  э т о т  к р атки й  п р о е кт  д о л ж ен  б ы т ь  п р е д ­
с т а в л е н  Конференции по ди п л о м ат и ч еск и м  снош ениям 
и и м м у н и т е т у ,  со званн ой  в В ене весно й  1961 года .  
О днако  К о м и сси я  п одч еркн ула ,  что  она не с м о г л а  
подробно и з у ч и т ь  э т о т  вопрос ,  как  она эт о  сд ел ал а  
бы обычно. По этой  причине К о м и сси я  р а с с м а т р и в а л а  
свой  п р о ект  лишь как  п р ед в а р и т ел ьн ы й  обзор ,  п р о и з ­
в еден ны й  с ц елью  вы дви нуть  н е к о т о р ы е  идеи  и п р е д ­
л ож ен и я ,  к о то ры е  м о г л и  бы б ы т ь  учтен ы  на В ен ск о й  
конференции '® .

® Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тринад­
цатая сессия. Дополнение № 9 (А/3859), пункт 51.

Там же, стр. 179, пункт 37.

32. На 9 4 3 -м  п лен ар н о м  з а с е д а н и и  12 д ек аб ря
1960 года  Г е н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я  по р еком ен дац ии  
Ш есто го  к о м и т е т а  п о с т а н о в и л а "  п е р е д а т ь  э т о т п р о -  
е к т  с т а т е й  В енской  конференции и р е к о м е н д о в а т ь  ей 
р а с с м о т р е т ь  их в м е с т е  с п р о е к т о м  с т а т е й  по ди п ло­
м а т и ч е с к и м  сношениям и и м м у н и т е т у .  В ен ск ая  к о н ­
ференция вклю чила э т о т  вопрос в свою  п о вес тк у  
дня  и н азн ач и л а  сп еци альны й  п о д к о м и т ет  дл я  его 
и зу чен и я  12.

33 . П о д к о м и т е т  о т м е т и л ,  что  э т о т  п р о ект  с т а т е й  
о г р а н и ч и в а е т с я  лишь у к а з а н и е м  на то ,  каки е  из 
п равил  о п остоян ны х п р е д с т а в и т е л ь с т в а х  прим енимы  
к сп ец и ал ьн ы м  м и с с и я м  и к аки е  не применимы . 
П о д к о м и т е т  счи тал ,  что  п р о ек т  с т а т е й  не сл е д у е т  
в к л ю ч ат ь  в око нч ател ьную  конвенцию  без д л и т е л ь ­
ного  и подробного и зу ч ен и я ,  кото ро е  м о ж е т  бы ть 
п р о и зв ед е н о  лишь после о к о н ч а т ел ьн о г о  принятия 
к о м п л е к с а  правил , касаю щ ихся  п остоян ны х п р ед ­
с т а в и т е л ь с т в .  По этой  причине П о д к о м и те т  р е к о ­
м е н д о в а л  чтоб ы  К онференция п е р е д а л а  э т о т  в о ­
прос вн о в ь  на р а с с м о т р е н и е  Г ен ер ал ь н о й  А с с а м б ­
л ее ,  с т е м  чтобы  А с с а м б л е я  м о г л а  р е к о м е н д о в а т ь  
К о м и ссии  м е ж д ун аро д н ого  п р ава  п р о вести  д а л ь ­
нейш ее и зу чен и е  в о п р оса ,  т . е .  чтобы  она п р о до л ­
ж ал а  и з у ч а т ь  э т о т  вопрос в с в е т е  уже со с т ав л ен н о й  
В ен ск ой  конвенции о д и п л о м а т и ч е с к и х  сношениях. 
На св о е м  ч е т в е р т о м  п лен ар н ом  з а с е д а н и и  10 апреля
1961 го да  К онференция приняла р ек ом ен дац и ю  П о д­
к о м и т е т а  ''13

34. В опрос вновь  был п е р е д ан  на р а с с м о т р е н и е  
Г ен е р а л ь н о й  А с с а м б л е е .  18 д е к а б р я  1961 г . Г е ­
н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я  по р ек о м е н д ац и и  Ш есто го  к о ­
м и т е т а  приняла р езолю ци ю  1687 (XVI), в которой  
К о м и с с и и  м еж д у н ар о д н о го  п р ава  было предлож ено 
п р о в е с т и  д ал ьн ей ш ее  изу чен и е  в о проса  и п р е д с т а ­
в и т ь  Г е н ер ал ь н о й  А с с а м б л е е е  со о тве тств у ю щ и й  д о ­
клад .

35. Н а с в о е й  ч е т ы р н а д ц а т о й  сесси и  К о м и сс и я  
реш ила вклю чи ть  вопрос о специ ал ьны х  м и с с и я х  в 
п о в е с т к у  дня  своей  п я т н ад ц ат о й  сесси и  и просила

11 Резолюция 1504 (XV).

"  Подкомитет был образован в составе представителей 
Ирака, Италии, Сенегала, Соединенного Королевства, Со­
единенных Штатов Америки, Союза Советских Социалисти­
ческих Республик, Эквадора, Югославии и Японии.

"  Yearbook of the International Law Commission, 1965, vol. II, 
документ A /C N .4/155, пункты 44—45.



С е к р е т а р и а т  п о д г о т о в и т ь  рабочи й  д о к у м е н т п о  э т о ­
м у  вопросу  15 _

36. На 7 1 2 -м  за с е д а н и и  п ят н а д ц ат о й  с е с с и и  К о ­
м и сси я  н азн а ч и л а  г - н а  М илана Б артош а  сп ец и ал ьн ы м  
д о к л адч и ко м  по вопросу  о сп еци альны х  м и с с и я х  1 5 .

37. В это й  с в я з и  К о м и сси я  приняла следую щ ее 
реш ение:

«Что к а с а е т с я  подхода к кодификации этой  о т р а с ­
ли п р ав а ,  то  К о м и с си я  реш ила ,  что  сп еци альны й  
докладчик  долж ен  р а з р а б о т а т ь  п р о ект  с т а т е й .  В 
основу этих  с т а т е й  долж ны  б ы т ь  полож ены  п о с т а ­
новления  В енской  конвенции  о ди п л о м ат и ч ес к и х  
сношениях 1961 года ,  однако сп еци альны й  д о к л а д ­
чик до л ж ен  и м е т ь  в виду, что  сп еци альны е м и сси и ,  
как  по своим  функциям, т а к  и по с в о ей  природе, 
я в л я ю т с я  и н с т и т у т о м ,  отличны м от  по стоян ны х  
п р е д с т а в и т е л ь с т в .  Д а л е е  К о м и сс и я  п о л а г а е т ,  что  
еще не пришло в р ем я  для  реш ения  в опроса  о т о м ,  
с л е д у е т  ли п р оекту  с т а т е й  о сп еци ал ьны х  м и с с и я х  
п р и д а т ь  форму д о п ол н и тел ь н о го  протокола  к В е н ­
ской конвенции 1961 года ,  или и зл о ж и т ь  е г о  в о т ­
дел ь н о й  конвенции или  п р и д ать  ем у  к ак у ю -л и б о  
дру гу ю  форму, и что  ей с л е д у е т  ж д а т ь ,  пока 
сп еци альны й  докладчик  не п р е д с т а в и т  р ек о м ен д а ц и и  
по э т о м у  в о п р о с у » ’^ .

38. К р о м е  т о г о ,  на той  ж е  с е с с и и  К о м и с си я  
вн о в ь  р а с с м о т р е л а  вопрос о т о м ,  долж ен  ли в о ­
прос о сп еци ал ьны х  м и с с и я х  о х в а т ы в а т ь  т а к ж е  с т а ­
т у с  д е л е г а т о в  п р а в и т е л ь с т в  на к о н г р е с с ы  и к о н ­
ференции и в с в я з и  с э ти м  К о м и с с и я  вклю чила 
следующий пункт в свой  годовой  до к л ад  Г е н е р а л ь ­
ной А с с а м б л е е :

«Что к а с а е т с я  п ределов  э т о г о  в оп ро са ,  то члены  
К о м и сси и  пришли к соглаш ению  о т о м ,  что  вопрос 
о сп еци альны х м и с с и я х  д о л ж ен  о х в а т ы в а т ь  та к ж е  
п ослов  со сп еци ал ьны м и  п оручениями  в с о о т в е т ­
ствии  с реш ен ие м , п риняты м  на с ес си и  К о м и сси и  
1960 г о д а  1 8 .  На это й  с е с с и и  К о м и с си я  та к ж е  
п остан ов и л а  19 не р а с с м а т р и в а т ь  в оп р оса  о приви­
л е г и я х  и и м м у н и т е т е  д е л е г а т о в  на к о н г р е с с ы  и 
конференции в р а м к а х  и зучен и я  в опроса  о с п е ­
циальны х м и с с и я х ,  п о ско л ь к у  вопрос о д и п л о м а т и ­
чески х  конференциях с в я з а н  с вопро сом  об о т н о ­
ш ениях  м еж д у  г о с у д а р с т в а м и  и м е ж п р а в и т е л ь ­
ст ве н н ы м и  о р га н и зац и я м и .  Э тот  вопрос был вновь  
поднят на н ас т о ящ ей  с ес с и и ,  причем особенно было

1̂  Документ A /CN.4/155 (см. выше сноску 13).
1® Официальные отчеты ГенеральнойАссамблеи, семнад­

цатая сессия. Дополнение № 9 (А/5209), пункт 76.
Там же, восемнадцатая сессия. Дополнение № 9 

(А/5509), пункт 65.
1̂  Там же, пункт 64.

Yearbook of the International Law Commission, 1960, vol. I, 
заседание 565, пункт 26.

п о дч еркн уто  зн ачен и е  конференций, с о з ы в а е м ы х  
г о с у д а р с т в а м и .  Однако больш инство  членов К о ­
м и с с и и  в ы с к а з а л о  м н е н и е ,  что  в н а ст о ящ е е  в рем я  
зад а н и е  сп ец и ал ьн о го  д ок л ад ч и ка  не должно в к л ю ­
ч а т ь  вопрос  о д е л е г а т а х  на к о н г р е с с ы  и к о н ­
ференции» 2°.

39. С пец и альн ы й  докладчик  п р е д ст ав и л  свой  д о -  
к л а д ^ '  , к о т о р ы й  К о м и с с и я  д в аж д ы  р а с с м о т р е л а  на 
св о е й  ш е с т н а д ц а т о й  сесси и .  В п ервы й  р а з ,  на 723, 
724 и 7 2 5 -м  з а с е д а н и я х ,  она п р о вел а  общее о б с у ж ­
дение  и д а л а  сп еци альном у  док ладчи ку  общие и н с т р у к ­
ции п р о д о л ж а т ь  изу чен и е  вопроса  и п р е д с т а в и т ь  
о ст а л ь н у ю  ч а с т ь  д о к л ад а  на следую щ ей сесси и . 
Во в то р о й  р а з ,  на 757, 758, 7 6 0 —763 и 768—7 7 0 -м  
з а с е д а н и я х ,  она р а с с м о т р е л а  ряд  п р оектов  с т а т е й  и 
приняла ш е с т н а д ц а т ь  с т а т е й ,  ко то р ы е  были вклю чены  
в д о к л ад  К о м и с с и и  Г ен е р а л ь н о й  А с с а м б л е е  о р а б о т е  
ее ш ест н а д ц а т о й  сесси и ;  э т и  п ро екты  с т а т е й  долж ны  
бы ли б ы т ь  дополнены , в случае  н ео бхо ди м ости ,  в 
ходе сем н а д ц а т о й  сесси и .  К о м и сс и я  реш ила,  ч т о  эти  
с т а т ь и  будут  п р е д с т а в л е н ы  Г ен ер ал ь н о й  А с с а м б л е е  
и п р а в и т е л ь с т в а м  г о с у д а р с т в -ч л е н о в  О рган изаци и  в 
ц еля х  информации.

40. В виду о б с т о я т е л ь с т в  р а б о т ы  очередной  сесси и  
в 1964 году .  Г е н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я  не о бсуж дала  
до к л ад а  и п о эт о м у  не в ы р а зи л а  К о м и сси и  с в о е го  
м н ен и я .  В с о о т в е т с т в и и  с э ти м  К ом и ссии  пришлось 
в о зо б н о в и т ь  свою  работу  по э т о м у  вопросу  с т о г о ,  
ч е м  она закон чи л а  свою  ш ес т н ад ц а т у ю  сесси ю  в 
1964 году .

41. Вопрос о сп еци ал ьны х  м и с с и я х  был вклю чен 
в п о в е с т к у  дня  с е м н ад ц ат о й  с ес си и  К о м и ссии ,  на 
к о тор ой  специальны й докладчик  п р е д став и л  свой  в т о ­
рой  до к л ад  по эт о м у  в о п р о с у 22 . К о м и с с и я р а с с м о т р е -  
ла  э т о т  до к л а д  на своих 8 04—809, 817, 819 и 82 0 -м  
за с е д а н и я х .

42. К о м и с с и я  р а с с м о т р е л а  в с е  с т а т ь и ,  п р едл ож ен ­
ны е во в то ро м  д о к л а д е  сп еци ального  докл адч и ка .  
Она одобрила 28 с т а т е й  п р о ек т а ,  ко то р ы е  следую т 
за  ш е с т н а д ц а т ь ю  с т а т ь я м и ,  прин яты м и  на ш е с т н а д ­
ц атой  сесси и .  К о м и сси я  просила ,  чтобы  Г е н е р а л ь ­
н ая  А с с а м б л е я  р а с с м о т р е л а  в се  с т а т ь и ,  одобренные 
на ш ест н а д ц а т о й  и сем н а д ц а т о й  с е сси я х ,  к ак  один 
п роект .

43. В ходе п о дгото вк и  п р о е кт а  с т а т е й  К о м и сси я  
с т р е м и л а с ь  кодифицировать  сов рем ен н ы е  н ормы  м е ж ­
д у н ар од н ого  п р ав а ,  к аса ю щ и ес я  специальны х м и сс и й  
и с т а т ь и ,  сф ормулированны е К ом и сси ей ,  с о д ер ж ат  
как  э л е м е н т ы  п р о гр есси в н о г о  р а зв и т и я ,  т а к  и э л е м е н ­
ты  кодификации п рава .

19 Там же, пункт 25.

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, восем- 
н а д ц а ^ я  сессия. Дополнение № 9 (А/5509), пункт 63.

Документ A/CN.4/166.

“  Документ A /C N .4/179.



44. В с о о т в е т с т в и и  со с т а т ь я м и  16 и 21 с в о е го  
П олож ен ия ,  К о м и с с и я  реш ила п р епро води ть  ч е р е з  
Г е н е р а л ь н о г о  с е к р е т а р я  э т о т  п р о ек т  с т а т е й  о с п е ­
ц иальн ы х  м и с с и я х  п р а в и т е л ь с т в а м  на о т з ы в .  К п р а ­
в и т е л ь с т в а м  бы ла обращ ена про сьба  п р е д с т а в и т ь  свои 
за м е ч а н и я  к 1 м а я  1966 года .  Э тот  к р ат к и й  срок 
о б у с л о в л и в а е т с я  ж е л а т е л ь н о с т ь ю  т о г о ,  ч т о б ы К о м и с -  
сия зак о н ч и л а  п о д го т о вк у  о к о н ч ат ел ь н о г о  п р о ек т а  
по сп ец и ал ьн ы м  м и с с и я м  в ее нынешнем с о с т а в е .

45. П о м и м о  п р о е кта  с т а т е й ,  со держ ащ и хся  в р а з ­
д е л е  В н а с т о я щ е й  гл а в ы .  К о м и сс и я  реш ила п р е д с т а ­
в и т ь  Г е н е р а л ь н о й  А с с а м б л е е  и п р а в и т е л ь с т в а м  г о с у ­
д а р с т в - ч л е н о в  О р ган и зац и и  н ек о т о р ы е  д р у г и е  р е ш е ­
ния, п редлож ен и я  и з а м е ч а н и я  (и злож енн ы е в р а з д е л е  
С), по к о т о р ы м  К о м и с си я  п ро сит  п р е д с т а в и т ь  любые 
за м е ч а н и я ,  к о т о р ы е  м о г л и  бы о б л е г ч и т ь  ее п о с л е ­
дующую р аб о т у .

В. Проект статей о специальных миссиях  

Часть I 

ОБЩ ИЕ ПРАВИЛА^'*

2 3

/ 2 5

Посылка специальных миссий

1. Для выполнения конкретных задач  г о с у ­
да р ст ва  м о г у т  посылать временные специальные  
м иссии  с согласи я  г о с у д а р с т в а ,  в которое они 
посы лаются.

2, Для посылки или принятия специальных  
м иссий сущ ествование диплом атических или кон­
сульских отношений м еж д у  г о с у д а р с т в а м и н е  я в ­
ляется  н еобходи м ы м .

1) С т а т ь я  1 п р о ект а  о сп еци альны х м и с с и я х  о т л и ­
ч а е т с я  от  полож ений В ен ск о й  конвенции  о д и п л о м а ­
т и ч е с к и х  сношениях. Это р азл и ч и е  я в л я е т с я  с л е д с т -

Статьи 1 — 16 были приняты Комиссией на шестнад­
цатой сессии (1964 г.) на основе первого доклада специаль­
ного докладчика (A/CN.4/166). Статьи 16—36 этого докла­
да Комиссия не обсуждала, и они были заменены статьями 
17—40 второго доклада специального докладчика (A/CN.4/ 
179), который был обсужден Комиссией на еемнадцатой 
сессии и положен в основу статей 17—44 настоящего 
проекта статей.

Название этой части было принято на 819-м з а с е ­
дании.

Статья 1 первого доклада специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 757-м и 758-м заседаниях 
Комиссии. Текст Редакционного комитета был обсужден 
и принят на 768-м заседании. Комментарий был принят 
на 772-м заседании. Комиссия решила, что этой статье 
будет предшествовать статья об определениях.

в ием  т о г о  ф акта ,  ч т о  з а д а ч и  и д л и т е л ь н о с т ь  с п е ­
ц иальн ы х м и с си й  отл и ч аю т ся  от з а д а ч  и д л и т е л ь н о ­
с т и  обычных м и сси й .

2) С пец и альн ая  м и с с и я  долж на о б л а д а т ь  следую ­
щ ими осн овн ы м и  п р изн ак ам и ;

a) Она п о с ы л а е т с я  одним г о с у д а р с т в о м  в дру гое  
г о с у д а р с т в о .  Н е л ь з я  с ч и т а т ь  с п е ц и а л ь н ы м и м и с си я м и  
м и с си и ,  н ап р а в л я е м ы е  п оли ти ческ и м и  дви ж ен иям и  с 
целью  у ет ан о вл ен и я  к о н т а к т о в  с отд ел ь н ы м и  г о с у ­
д а р с т в а м и ,  или м и сси и , п о с ы л а е м ы е  г о с у д а р с т в а м и  
с ц елью  у ст ан о вл ен и я  к о н т а к т о в  с к а к и м -л и б о  д в и ­
ж е н и е м .  Однако в случае  в о сс т ан и я  или гр а ж д а н ­
ской  войны любые т а к и е  дви ж ен ия ,  к о то ры е  были 
п р изн ан ы  в к а ч е с т в е  воюющей стороны  и стали  
с у б ь е к т а м и  м еж д у н ар о д н о го  п р а в а ,  и м ею т  право 
н а п р а в л я т ь  и п рин и м ать  сп еци альны е м и сси и . П одоб­
ную концепцию  м ож но  н ай ти  в В ен ск о й  конвенции 
о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях ( с т а т ь я  3, пункт  1а).

b) Она не долж на и м е т ь  х а р а к т е р а  м и сси и ,  о т ­
в е т с т в е н н о й  з а  поддерж ание общих ди п л ом ати ч еск и х  
отношений м еж д у  г о с у д а р с т в а м и ;  ее з а д а ч а  должна 
б ы т ь  точно  оп р едел ен а .  О днако  ф акт  о пределения  ее 
за д а ч и  не о з н а ч а е т ,  что  о б ь ем  ее д е я т е л ь н о с т и  
с т р о г о  ограни чен ;  на п р акт и к е  н екото ры м  сп ец и ал ь ­
ны м  м и с с и я м  п оручаю тся  широкие з а д а ч и  общего 
х а р а к т е р а ,  вклю чая  о бзор  отношений м еж д у  з а и н т е ­
р е с о в а н н ы м и  г о с у д а р с т в а м и  и д аж е  формулировку 
общей политики, кото ро й  с л е д у е т  п р и д ер ж и ва ть ся  в 
их отнош ениях . Однако в лю бом случае  з а д а ч а  сп е ­
циальной  м и с с и и  я в л я е т с я  определенной , и она о тли ­
ч а е т с я  от функций п о с т о я н н о г о  д и п л о м а т и ч еск о го  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  к от о р о е  д е й с т в у е т  в к а ч е с т в е  
общ его  п р е д с т а в и т е л я  ак кр е д и ту ю щ его  г о с у д а р с т в а  
( с т а т ь я  3, п ункт  1а В ен ск о й  конвенции о д и п л о м а ­
т и ч е с к и х  сношениях). По м н ен ию  К ом и сси и ,  к о кр етн ая  
з а д а ч а  специальной  м и с си и  долж на з а к л ю ч а т ь с я  в 
т о м ,  ч т о б ы  п р е д с т а в л я т ь  направл яю щ ее  го с у д а р с т в о ,  
п о ско л ь к у  это  к а с а е т с я  п о ли ти ческ и х  или т е х н и ч е ­
ских  в опросов .

c) Г о с у д а р с т в о  не о б я зан о  п ри н и м ать  специальную  
м и с си ю  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ,  е с л и  оно з а р а н е е  не при­
няло  т а к о г о  о б я з а т е л ь с т в а .  В дан н ом  сл учае  про ект  
с л е д у е т  принципу, и зл о ж ен ном у  в с т а т ь е  2 В енской  
конвенции, однако  К о м и с с и я  о т м е ч а е т ,  что  способ, 
к о т о р ы м  в ы р а ж а е т с я  с о г л а с и е  на  п о сы лку  п о с т о я н ­
н о го  д и п л о м а т и ч е с к о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  о т л и ч а ­
е т с я  от в ы р аж ени я  с о г л а с и я  в с в я з и  с посы лкой  
сп еци альной  м и сси и .  Ч т о  к а с а е т с я  специальной  м и с ­
сии, т о  с о г л а с и е  обычно п р и о б р е т а е т  более  гибкую 
форму. На п р акти к е  т а к о е  о б я з а т е л ь с т в о  обычно 
д а е т с я  т о л ь к о  в неофициальном соглаш ени и ; р еж е  оно 
д а е т с я  в официальном д о г о в о р е ,  в к о т о р о м  п р ед у ­
с м а т р и в а е т с я ,  что  на специальную  м и сс и ю  будет  
в о зл о ж е н а  о собая  з а д а ч а ;  п о э т о м у  одной из х а р а к ­
т е р н ы х  ч е р т  специальной  м и с с и и  я в л я е т с я  т о ,  что 
со г л а с и е  на н ее  долж но д а в а т ь с я  з а р а н е е  и в с п е ­
ц иальн ы х целях .



d) Она н о си т  в р ем ен н ы й  х а р а к т е р .  Е е  в р ем ен н ы й  
х а р а к т е р  м о ж е т  б ы т ь  у с т а н о в л е н  или п у т ем  о п р е ­
дел ен и я  срока  д е я т е л ь н о с т и  м и сси и ,  или п у т е м  п о ­
лучения  особой  зад а ч и ;  д е я т е л ь н о с т ь  м и сс и и  обычно 
п р е к р а щ а е т с я  по и с т еч ен и и  с р о к а  ее д е й с т в и я  или 
же по зав ер ш ен и ю  ею ее з а д а ч и 2*. Обычные д и п л о ­
м а т и ч е с к и е  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  не н о с я т  т а к о г о  в р е ­
м ен н о го  х а р а к т е р а ,  п о с к о л ь к у  они я в л я ю т с я  п о с т о ­
янным и ( с т а т ь я  2 В ен ск ой  конвенции о д и п л о м а т и ­
ч ес к и х  сношениях).  О днако  п о сто ян н ая  с п е ц и а л и з и ­
р о в ан н ая  м и с с и я ,  к о т о р ая  и м е е т  о соб у ю к о м п ет ен ц и ю  
и к о т о р а я  м о ж е т  с у щ е с т в о в а т ь  н аряду  с обы чны м 
посто ян ны м  д и п л о м а т и ч ес к и м  п р е д с т а в и т е л ь с т в о м ,  
не я в л я е т с я  сп еци альной  м и с с и е й  и не и м е е т  ее 
х а р а к т е р н ы х  ч ер т .  П р и м е р а м и  п осто ян н ы х  сп ец и ал и ­
зи рован н ы х м и сси й  я в л я ю т с я  м и с с и и  С оединенных 
Ш татов  в н ек о т о р ы х  с т р а н а х  по эко н о м и ч е ск о м у  
со т р у д н и ч е ст в у  и о к а зан и ю  помощи, а в тр а л и й ск и е  
и м м и грац и о нн ы е  м и с си и ,  к о м и сс и и  п ром ы ш ленного  
со т р у д н и ч е ст в а  со ц и ал и ст и ч еск и х  стр ан  и т о р г о в ы е  
м и с с и и  или д е л е г а ц и и ,  имею щ ие д и п л о м ат и ч еск и й  
х а р а к т е р  и т .д .

3) Н ап р ав л ен и е  и прием  сп еци альны х  м и с с и й  м о ­
г у т  и м е т ь  м е с т о ,  и чащ е в с е г о  в д е й с т в и т е л ь н о с т и  
и м ею т  м е с т о ,  м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  ко т о р ы е  п о д д е р ­
ж и в а ю т  д р у г  с д р у г о м  н о р м а л ь н ы е  ди п л о м ат и ч е ск и е  
отнош ения, но с у щ е ст в о в ан и е  т а к и х  отношений не 
я в л я е т с я  н еобх оди м ы м  у с л о в и е м .  Т а м ,  где  т а к и е  
отношения су щ е ств у ю т  и д е й с т в у е т  обы чное д и п л о ­
м а т и ч е с к о е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о ,  кон к ретн о й  з а д а ч е й  
сп еци альной  м и с с и и  м о ж е т  б ы т ь  т а к а я  з а д а ч а ,  к о т о ­
р а я  до э т о г о  о т н о с и л а с ь  к к о м п етенц ии  обы чного  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  если  не су щ ест в о в ал о  сп е ц и а л ь ­
ной м и сси и .  Однако во в р е м я  су щ ест в о ван и я  с п е ­
циальной  м и сси и  г о с у д а р с т в а  м о г у т  п о д д ер ж и ват ь  
при помощ и специальной  м и с с и и  отнош ения, к о т о р ы е  
л е ж а т  в р а м к а х  к о м п етен ц и и  обы чного  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в а .  К о м и сс и я  с ч и т ал а  п о л езн ы м  п о дч ер кн уть ,  
что  сущ ест в о ван и е  д и п л о м ат и ч еск и х  или к о н с у л ь ­
ских отношений м е ж д у  о т д ел ь н ы м и  г о с у д а р с т в а м и  не 
я в л я е т с я  н еобходи м ы м  у с л о в и е м  дл я  н ап р ав л ен и я  и 
п рием а сп еци альны х  м и сси й .  К о м и с с и я  сч и т а л а ,  что  
сп еци альны е м и с с и и  м о г у т  б ы т ь  даж е  более  п о л е з ­
н ы м и в т е х  сл у чаях ,  к о г д а  т а к и е  отношения не с о з д а ­
ны. П о дн и м ал ся  т а к ж е  вопрос о т о м ,  м ож но  ли и с ­
п о л ь з о в а т ь  специальны е м и с с и и  в отнош ениях м еж д у  
г о с у д а р с т в а м и  и п р а в и т е л ь с т в а м и ,  к о т о р ы е  не при­
зн аю т  д р у г  д р у г а .  К о м и с с и я  сч и т а л а ,  ч т о д а ж е в э т и х  
с л у ч ая х  сп еци альны е м и с с и и  м о г у т  бы ть  п о ле зн ы м и  
для  улучш ения отношений м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  о д ­
нако  она не счи тал а  н еобхо ди м ы м  в к л ю ч а т ь  та к о е  
полож ение  в с т а т ь ю  1.

4) В опрос  о м е т о д е  зак л ю ч ен и я  соглаш ени я  о н а ­
правлении  и п рием е  сп еци альной  м и сси и  я в л я е т с я  
о т д ел ь н ы м  в о просом . Н а п р акти к е  с у щ е с т в у е т  целы й 
ряд способов  е г о  зак л ю ч ен и я ,  а именно:

a)  Н еофициальное д и п л о м а т и ч е с к о е  со гла ш ен и е ,  
п р ед у с м а т р и в а ю щ е е  п осы лку  и прием специальной  
м и сси и ;

b) Официальный д о г о в о р ,  п р еду см атр и ваю щ и й, что  
н е к о т о р ы е  во пр осы  будут обсуж ден ы  и у р е г у л и р о в а ­
ны при помощ и специальной  миссии;

c) П редл о ж ен и е  одного  г о с у д а р с т в а  п о с л а т ь  с п е ­
ц иальную  м и сси ю  в особы х  ц елях  и с о г л а с и е ,  хотя  
бы п о д р а з у м е в а ю щ е е с я ,  на т а к у ю  м и сси ю  со стор он ы  
д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ;

d) П ригл аш ен ие  от  одной сторон ы  д р угой  стороне  
п о с л а т ь  специальную  м и сси ю  в особы х ц елях  и п ри ­
н ят и е  п риглаш ен ия  д р у г о й  стороной.

5) Т а м ,  где  н е т  н ор м ал ьн ы х  д и п л о м а т и ч еск и х  о т ­
ношений м е ж д у  со о т в е тст в у ю щ и м и  г о с у д а р с т в а м и  
(н е за в и с и м о  от  т о г о ,  было ли это  в р е з у л ь т а т е  их 
р а з р ы в а  или в р е з у л ь т а т е  т о г о ,  что  м еж д у  г о с у д а р ­
с т в а м и  в е д у т с я  военные д е й с т в и я ) ,  по сы л ка  и прием  
сп ец и ал ьн ы х  м и сс и й  обус л о в л и в аю тс я  т е м и  ж е  с а ­
м ы м и  п рави л ам и .  О пы т п о к а з ы в а е т ,  что  специальны е 
м и с с и и  ч а с т о  и с п о л ь зу ю т ся  дл я  у регу ли р ов ан и я  п р е д ­
в а р и т е л ь н ы х  вопросов  с целью  у стан овл ен ия  н о р м а л ь ­
н ы х д и п л о м а т и ч ес к и х  отнощений.

6) Ф акт п осы лки  или п р ием а  специальной  м и сси и  
не о з н а ч а е т ,  что  оба г о с у д а р с т в а  долж ны  п оручи ть  
у р е гу л и р о в а н и е  к а к о й -л и б о  ко нкр етн ой  пробл ем ы  
сп ец и ал ьн ы м  м и с с и я м ,  н азн а ч ен н ы м  обеими с т о р о н а ­
ми . П е р е г о в о р ы  с д е л е г а ц и е й ,  посланной к а к и м -л и б о  
г о с у д а р с т в о м  в особы х  ц елях ,  м о г у т  п ро во д и ться  
т а к ж е  и обы чны ми о р г а н а м и  принимаю щ его  г о с у д а р ­
ства  без  н азн а ч ен и я  специальной  м и сси и .  И т а  и 
д р у г а я  п р акт и к а  с ч и т а е т с я  обычной, и во втор ом  
с л учае  с одной сторон ы  д е й с т в у е т  сп ец и ал ьн ая  м и с ­
сия, а с д р у г о й  — м и н и с т е р с т в о  (или к ако й -л и б о  
д р у г о й  п остоян ны й  ор ган) .  К о м и с си я  не сч и т а л а  
н ео бхо ди м ы м  с с ы л а т ь с я  в т е к с т е  на эту  концепцию.

7) На п ракти к е  т а к ж е  во зни к аю т  случаи ,  к о гд а  в 
к а ч е с т в е  специальной  м и с си и  в ы с т у п а е т  сп еци ал ьная  
д е л е г а ц и я  в с о с т а в е  г л а в ы  или членов  обы чного 
п о ст о ян н о г о  д и п л о м а т и ч е с к о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  
а к к р е д и то в а н н о г о  в то й  с т р ан е ,  в котор ой  в е д у т с я  
п е р е г о в о р ы .  П ракти к а  не д а е т  ч е т к о г о  о т в е т а  на 
вопрос  о т о м ,  я в л я е т с я  ли это  с п е ц и а л ь н о й м и с с и е й в  
полном с м ы с л е  слова  или одним из видов д е я т е л ь н о с т и  
п о ст о ян н о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а .

Статья 2'^^ 

Задача специальной миссии

Задача специальной миссии о п р е д ел я ет ся  по

26 См. статью 12.

Статья 2 первого доклада специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 758-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят на 
768-м заседании. Комментарий был принят на 772-м з а ­
седании.



взаи м н ом у  сог л аси ю  посы лающ его г о с у д а р с т в а  
и принимающего го с у д а р с т в а .

Комментарий

1) Т е к с т  этой  с т а т ь и  о т л и ч а е т с я  от  с о о т в е т с т в у ю ­
щ ей с т а т ь и  ( с т а т ь я  4) В ен ск ой  конвенции о ди п л о ­
м а т и ч е с к и х  сношениях.

2) О бъем и содерж ан ие  за д а ч и с п е ц и а л ь н о й м и с с и и  
о т п р ед ел я ю т ся  но в за и м н о м у  согласи ю . Т а к о е  с о г л а ­
сие м о ж е т  б ы т ь  в ы р аж ен о  лю бым и с р е д с т в а м и ,  у к а ­
зан н ы м и  в пункте 4 К о м м е н т а р и я  к с т а т ь е  1. Однако 
на п ракти к е  со глаш ен и е  о посы л ке  и пр ием е  с п е ­
циальной  м и с с и и  н о си т  обычно неофициальный х а р а к ­
т е р ,  и ч а с т о  д е л а е т с я  то л ь ко  з а я в л е н и е  о цели м и с ­
сии. В больш инстве  сл у ч а ев  точны й объем  з а д а ч и  
с т а н о в и т с я  ясны м  во в р е м я  п е р е го в о р о в ,  и э т о т  объем 
ч а с т о  з а в и с и т  от  полномочий или п рав ,  во зл ож ен ны х  
на п р е д с т а в и т е л е й  сторон , ведущих п е р е го в о р ы .

3) И сто р и я  д и п л ом ати и  з н а е т  целы й  ряд  сл у ч аев ,  
к о гд а  сп еци ал ьны е  м и с с и и  выходили з а  р а м к и  той  
за д а ч и ,  дл я  выполнения к о то ро й  они н а п р а в л я л и с ь  
и прин и м ались .  Обычные к о м м е н т а р и и  по эт о м у  
поводу с в о д я т с я  к т о м у ,  что  э то  д е л а е т с я  дл я  т о г о ,  
ч т о б ы  в о с п о л ь з о в а т ь с я  в о зм о ж н о с т ь ю ,  и что  любой 
хороший ди п л о м ат  п о л ь з у е т с я  т а к и м и  в о з м о ж н о с т я ­
м и .  И м е е т с я  т а к ж е  целы й  ряд с л у ч аев ,  с в и д е т е л ь ­
ствую щ их о т о м ,  ч т о  сп еци альны е м и с с и и  с з а д а ч а ­
м и  ц е р е м о н и ал ь н о го  и официального х а р а к т е р а  п о л ь ­
з о в а л и с ь  б л а го п р и я т н ы м и  о б с т о я т е л ь с т в а м и д л я  про­
в еден ия  п ер е го в о р о в  по д р у г и м  в о п р о сам .  Р а м к и  
в о з м о ж н о с т е й  сп еци альной  м и с си и  по ведению  д е л о ­
вы х  п ер е го в о р о в  обычно о п р ед ел я ю т с я  п олномочиями , 
даю щ и м и ся  в правильной  и долж ной  форме, однако 
на п ракти ке  ю рид ич еская  сила д е й ст в и й  специальны х 
м и с с и й ,  к о то ры е  в ы х о д я т  за  полномочия м и сси й ,  
ч а с т о  з а в и с и т  от  п ризнания  этих  д е й с т в и й  с о о т в е т ­
ствую щ им и п р а в и т е л ь с т в а м и .  Х отя  К о м и с с и я  счи тал а  
э т о т  вопрос важ н ы м  для  н ор м ал и зац и и  отношений 
м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  она не счи тал а  н еобходи м ы м  
п р е д л а г а т ь  отдельную  с т а т ь ю ,  к асаю щ ую ся  э т о г о  в о ­
п р оса ,  п о л а г а я  что  реш ение  э т о г о  в опроса  прямо 
о т н о с и т с я  к р а з д е л у  II (Заклю чение м еж д у н ар о д н ы х  
д о г о в о р о в  г о с у д а р с т в а м и )  ч а с т и  I п р о ек т а  с т а т е й  
о п раве  до го в о р о в2 8 .

4) З а д а ч а  специальной  м и с с и и  о п р е д е л я е т с я  и н о г ­
д а  п редш ествую щ им д о г о в о р о м .  В э т о м  сл учае  з а д а ­
ча специальной  м и с с и и  и объ ем  ее полномочий з а ­
в и с я т  от  э т о го  д о г о в о р а .  Это происходит ,  н апри м ер ,  
в сл у чае  н азн ач е н и я  к о м и с си и  дл я  с о с т а в л е н и я ,  с о ­
гл а с н о  т о р г о в о м у  д о г о в о р у ,  планов в о б л а с т и  т о р ­
го вл и  на о пределенны й период . Однако э т и  случаи  
долж ны  с ч и т а т ь с я  и скл ю чи тел ьны м и . В п р о т и в о ­
п о ло ж н о сть  эт о м у  в больш и н стве  с л у ч аев  з а д а ч а

о п р е д е л я е т с я  в р е з у л ь т а т е  неофициального  с п ец и а л ь ­
н ого  в за и м н о г о  соглаш ени я .

5) В с в я з и  с з а д а ч е й  и о б ъ ем ом  полномочий с п е -  
циалъной м и сси и  в о з н и к а е т  т а к ж е  вопрос о т о м ,  
з а т р а г и в а е т  ли су щ е ст в о ва н и е  это й  м и сси и  к о м ­
петенц ию  а к к р е д и то в ан н о г о  в д р у г о й  ст р ан е  по­
ст о я н н о го  д и п л о м а т и ч е с к о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  по­
сы лаю щ его  г о с у д а р с т в а .  С о гл а сн о  общ ему мнению, 
п о стоян н о е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о  со х р а н я е т  з а  собой 
ком п етен ц и ю  (даже во в р е м я  сущ еств ован и я  с п е ­
циальной  м и сси и) п ер ед ач и  д р у г о й  д о го в ар и в аю щ ей ­
ся  ст о р о н е ,  при к о то ро й  оно ак к р е д и то в ан о ,  со о б ­
щений с в о е г о  п р а в и т е л ь с т в а ,  в ч а с т н о с т и ,  об объем е  
полномочий специальной  м и с с и и  и, в сл учае  н е о б ­
хо д и м о ст и ,  о полном или ч ас ти ч н о м  аннулировании 
п олномочий  специальной  м и с с и и  или о реш ении  п р е ­
к р а т и т ь  или п р и о ст ан о ви т ь  п е р е го в о р ы ,  но в с е  эти 
д е й с т в и я  м о г у т  о т н о с и т ь с я  т о л ь к о  к д е я т е л ь н о с т и  
сп ец и ал ьн о й  м и сси и  в будущ ем. В опрос о п а р а л л е л ь ­
ном су щ ес т в о ва н и и  п о сто ян н о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  
и сп еци альной  м и сси и  и п ро б л ем а  дублирующих пол­
номочий  и м е ю т  с е р ь е з н о е  зн ач ен и е  д л я  ю ридической  
силы  д е й с т в и й ,  о с у щ е с т в л я е м ы х  сп еци ал ьны м и  м и с ­
си ям и . Н ек о т о р ы е  член ы  К о м и сси и  считали , ч т о  во 
в р е м я  су щ ес т в о в ан и я  сп еци альной  м и сси и  ее з а д а ч а ,  
к а к  с л е д у е т  п о л а г а т ь ,  не входит  в р а м к и  к о м п е т е н ­
ции п о ст о ян н о го  д и п л о м а т и ч е с к о г о  п р е д с т а в и т е л ь ­
с т в а .  К о м и с с и я  реш ила о б р а т и т ь  внимание п р а в и ­
т е л ь с т в  на э т о т  м о м е н т  и п р о си т ь  их прин ять  р е ш е ­
ние о т о м ,  с л е д у е т  ли  вкл ю чи ть  со о т в е тст в у ю щ е е  
прави ло  по эт о м у  в опросу  в о к о н ч ател ь н ы й  т е к с т  
с т а т е й  и есл и  сл е д у е т ,  т о  к а к о г о  содерж ан ия .

6) Е сл и  п р е к р а щ а е т с я  д е я т е л ь н о с т ь  или с у щ е с т ­
в о ван ие  специальной  м и с с и и ,  то  обычно п олностью  
в о с с т а н а в л и в а е т с я  к о м п ет ен ц и я  п о ст о ян н о го  дипло­
м а т и ч е с к о г о  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  д а ж е  в отношении 
в о п р осо в ,  отн осящ и хся  к з а д а ч е  специальной  м и с ­
сии, з а  исклю чен ием  т е х  с л у ч а е в ,  к о гд а  с п е ц и а л ь ­
ны м  м и с с и я м  д а в а л и с ь  в д о г о в о р е  искл ю чи тел ьны е  
п р ава  по у регули р о вани ю  отнош ений в с в я з и  с с у ­
щ ествую щ и м и  м е ж д у  с о о т в е тст в у ю щ и м и  г о с у д а р ­
с т в а м и  н е к о т о р ы м и  п р о б л е м а м и .

Статья 3^’

Назначение главы и членов специальной миссии 
и ее персонала

Если не п р е д у см о т р е н о  и н о го ,  посылающее  
г о с у д а р с т в о  м о ж е т  св ободн о  н азн ач ать  главу  
специальной м иссии  и ее  членов, а также ее  
пер сонал . Такие назначения не требую т  пр едв а­
р ительного  согласи я  принимающ его го с у д а р с т в а .

28 Официальные отчеты ГенеральнойАссамблеи, семнад­
цатая сессия. Дополнение № 9 (А/5209), статьи 4 и 5 
(стр. 12 -14 ) .

29 Статья 3 первого доклада специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 760-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 768-м заседании. Комментарий был принят на 773-м 
заседании.



Комментарий

1) В отношении г л а в ы  специальной  м и с с и и  т е к с т  
с т а т ь и  3 о т л и ч а е т с я  от  п р ави л а ,  с о д е р ж а щ е г о с я  в 
с т а т ь е  4 В енской  конвенции  о д и п л о м ат и ч еск и х  
сношениях. Е сл и  г л а в а  п о сто ян н о го  д и п л о м а т и ч е с к о ­
го п р е д с т а в и т е л ь с т в а  до л ж ен  получить  а г р е м а н  г о ­
су д а р с т в а  п р ебы ван и я ,  то  для  н азн а ч ен и я  г л а в ы  
специальной  м и сси и ,  как  общее правило, а г р е м а н а  
не т р е б у е т с я ,  В отношении чл ен ов  специальной  м и с ­
сии и ее п ер со н ал а  с т а т ь я  3 о с н о в ы в а е т с я  на идее ,  
в ы раж енн ой  в п ер вом  предлож ении  с т а т ь и  7 В е н ск о й  
конвенции о д и п л о м а т и ч еск и х  сношениях, а именно: 
посы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  свободно н а з н а ­
ч а т ь  их.

н а п р а в л я е т с я .  На п ракти к е  лишь н а п р а в л я е т с я  з а ­
б л а г о в р е м е н н о  и звещ ени е  об и зм ен е н и и ,  и в о т ­
с у т с т в и е  к а к о й -л и б о  реак ци и  п р е д п о л а г а е т с я ,  что 
д р у г а я  сторон а  с о г л а с и л а с ь  с и зве щ е н и е м  без  к а к и х -  
либо ого вор ок .

5) В н е к о т о р ы х  сл у чаях ,  х о тя  и р е ж е ,  в п р е д в а ­
р и т е л ь н о м  соглаш ении  п р е д у с м а т р и в а е т с я ,  ч т о  при­
н им аю щ ее г о с у д а р с т в о  долж но д а т ь  свое  с о г л а ­
сие.  Это происходит  в первую  о ч ер е д ь  в т е х  с л у ­
ч а я х ,  к о г д а  при помощи сп еци альной  м и сси и  долж ны  
р а с с м а т р и в а т ь с я  важ н ы е и д е л и к а т н ы е  вопросы  и 
особенно в т е х  сл у чаях ,  к о гд а  г л а в а  м и сси и  и 
ее чл ен ы  я в л я ю т с я  видными п о ли ти ческ и м и  д е я т е ­
л ям и .

2) К о м и с с и я  о т м е ч а е т ,  что  в п ракти к е  г о с у д а р с т в  
с о г л а с и е  на п р и езд  и принятие специальной  м и с с и и  
обычно не о з н а ч а е т  одобрения н азн ач ен н ы х  г л а в ы  
м и сси и ,  ее членов или п е р со н ал а .  К о м и с с и я  не 
р а з д е л я е т  м н ен ия  о т о м ,  что  з а я в л е н и е  об о д о б р е ­
нии н азн а ч ен и я  лиц, состав ля ю щ и х  специальную  м и с ­
сию, долж но в к л ю ч а т ь с я  в с ам  д о г о в о р  о принятии 
м и сси и ;  она сочл а ,  что  с о г л а с и е  на принятие с п е ­
циальной  м и сс и и  и одобрение входящих в ее с о с т а в  
лиц с о с т а в л я ю т  д в а  р а з н ы х  вопроса^® .

3) П редл о ж ен и е  о т о м ,  что  не нужно а г р е м а н а  или 
п р ед в ар и т ел ь н о го  с о г л а с и я  в отношении гл а в ы ,  ч л е ­
нов сп еци альной  м и с с и и  или ее п е р со н ал а ,  никоим 
о б р азо м  не з а т р а г и в а е т  с у в ерен н ы х  прав  прин и м аю ­
щ его  г о с у д а р с т в а .  Е г о  су в е р е н н ы е  п рава  и и н т е р е с ы  
ох ран яю тся  с т а т ь е й  4 (лица, объявлен ны е поп grata, 
или н е ж е л а т е л ь н ы е  лица).

4) На п р акти к е  и м е е т с я  н е с к о л ь к о  п утей ,  к о т о ­
ры ми в случае  о т с у т с т в и я  п р е д в а р и т е л ь н о го  с о ­
глаш ения принимающ ее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  о г р а н и ­
чи ть  свободу вы бора  п о сы л аю щ его  г о с у д а р с т в а .  М ож ­
но п р и в ест и  следующие прим еры ;

a) С о гл а с и е  м о ж е т  б ы т ь  дано  в виде в и зы ,  в ы ­
данной  в о т в е т  на з а п р о с  п осы л аю щ его  г о с у д а р с т в а  
с у к а з а н и е м  ц еле й  п о е зд к и  или в виде принятия  и з ­
вещ ения о прибытии к о н к р ет н о го  лица специальной  
м и сси и .

b ) П риним аю щ ее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  в ы р а з и т ь  свои 
пож елания  о тн о си те л ь н о  уровня  д е л ег ац и й .

c) На п р акти к е  официальное или неофициальное 
согла ш ени е  о п о сы л к е  и принятии  специальной  
м и с с и и  и ногда  в к л ю ч а е т  пункт, конкретн о  у к а з ы ­
вающий лицо или лиц, к о т о р ы е  войдут  в с о с т а в  
специальной  м и сси и .  В эт о м  с л у чае  посы лаю щ ее 
г о с у д а р с т в о  не м о ж е т  п р о и з в е с т и  к а к и е -л и б о  и з ­
м е н ен и я  в с о с т а в е  сп еци альной  м и сси и  бе з  п р е д в а ­
р и т е л ь н о г о  с о г л а с и я  г о с у д а р с т в а ,  в к ото ро е  она

Противоположное мнение, см.Yearbook of the Interna­
tional Law Commission, 1960, vol. II, pp. 112-117.

6) В о з н и к а е т  вопрос, п р и з н а е т с я  ли  то ,  ч то  прини­
м аю щ ее  г о с у д а р с т в о  и м е е т  право  п о с т а в и т ь  у с л о ­
в и ем  принятия  н азн ач е н н о г о  лица свое  с о г л а с и е .  В 
т а к о м  сл учае  ино гда  с л у ч а е т с я ,  ч т о  г о с у д а р с т в о ,  
вы д в и гаю щ ее  т а к о е  в о зр а ж ен и е ,  пр осит ,  ч то б ы  с ним 
п р о к о н су л ь т и р о в а л и сь  по вопросу  о подборе лица. 
Е г о  о т к а з  не о з н а ч а е т ,  что  оно с ч и т а е т  п р е д л о ж ен ­
ное лицо persona non g ra ta ,  причем  э т о т  о т к а з  носит  
ско р ее  объективн ы й , процедурны й, а не личный х а ­
р а к т е р ,  хотя  на  практике  б ы в а е т  тр удн о  р а зд е л и т ь  
эти  д в а  а с п е к т а .  К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  что  это  не 
я в л я е т с я  общей п р акти кой  и ч т о  полож ение о т ак ой  
ситуации долж но  бы ть  п р е д у с м о т р ен о  в специальном  
соглаш ени и .

7) Г л а в а  специальной  м и с с и и  и ее сотрудники не 
н а з ы в а ю т с я  на п р акти к е  по ф амилиям  в п р е д в а р и т е л ь ­
ном соглаш ени и ,  однако в н еко т о р ы х  с л у ч ая х  у к а з ы ­
в а ю т с я  т е  к а ч е с т в а ,  к о т о р ы м и  они долж ны  о бл а д ат ь .  
Это о т н о с и т с я  к в с т р е ч а м  на оп р едел ен но м  уровне 
(н ап рим ер , совещ ания м и н и стр ов  и ностр ан н ы х  дел 
или д р у г и х  видных лиц) или м и с с и я м ,  к о т о р ы е  д о л ж ­
ны с о с т о я т ь  из сп ец и ал и сто в ,  обладающ их с п ец и ал ь ­
ной квалификацией  (например, совещ ания  и н ж е н ер о в -  
г ид равли ков  или др уги х  сп ец и ал и стов ) .  В таких  
сл у ч ая х  специ ал ьная  м и с с и я  обычно со ст о и т  из гл ав ы  
и член ов ,  к о т о р ы е  о блад аю т и з в е с т н о й  квалифи­
к аци ей  или за н и м а ю т  оп ределен ны е до л ж но сти , и, 
т а к и м  о б р а з о м ,  направляю щ ее г о с у д а р с т в о  п о д в е р ­
ж ено н е к о т о р ы м  ограни чен и ям  в отношении вы бора  и 
с о с т а в а  его  специальной м и сси и .  Х отя  эт о  я в л я е т с я  
широко р а сп р о ст р ан е н н о й  практикой . К о м и сс и я  сочл а ,  
что  н е т  н ео бхо ди м о сти  в к л ю ч ат ь  т а к о е  правило  в 
с т а т ь ю  3, но что  полож ение п о к р ы в а е т с я  о г о в о р ­
кой; «если  не п р ед у см о т р ен о  иного».

8) К о м и с с и я  та к ж е  приняла во внимание п р а к ­
т и ку ,  с о г л а с н о  ко то ро й  н ек о т о р ы е  г о с у д а р с т в а  
(по а н ал о ги и  с п олож ен ием , со д ерж ащ и м ся  в п о ­
сл ед н ем  предлож ении  с т а т ь и  7 В ен с к о й  конвенции 
о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях) п р о с я т  о п р ед в ар и ­
т ел ь н о м  с о г л а си и  в отношении военнослуж ащ их  или 
лиц подобного  с т а т у с а .  К о м и сси я  с ч и т а е т ,  ч т о  это  
правило  у с т а р е л о  и не н аходи т  в сео б щ е г о  при­
м ен е н и я .



Статья 4®'

Лица, объявленные поп grata или нежелательными

1. Принимающее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  в любое  
в р е м я ,  не будучи обязанны м  мотивировать свое  
р ещ ение, уведом ить  посылающ ее г о с у д а р с т в о ,  
что глава или какой-либо д р у го й  сотрудник  
специальной миссии или член ее  персонала яв­
л я ется  persona non grata или н еж ел ател ьн ы м ,

2. В таком  случае посылающ ее г о с у д а р с т в о  
должно или о т о зв а т ь  данное лицо или прекратить  
е г о  функции в специальной м иссии . Если п о сы ­
лающ ее г о с у д а р с т в о  о т к а зы в а е т с я  выполнить это  
о б я з а т е л ь с т в о ,  то принимающее го с у д а р с т в о  м о ­
ж е т  о т к а з а т ь с я  признавать данное лицо в к а ­
ч еств е  главы или сотрудника специальной миссии  
или в кач естве  члена персонала.

1) Т е к с т  с т а т ь и  4 с о о т в е т с т в у е т  с т а т ь е  9 В енской  
конвенции о ди п л о м а т и ч ес к и х  сношениях,

2) Н е з а в и с и м о  от т о г о ,  приняло ли принимающ ее 
г о с у д а р с т в о  м и сси ю  или н ет ,  оно бессп орн о  и м е е т  
пр аво  в любое в р е м я  об ъ я ви ть  г л а в у  или сотрудника  
сп еци ал ьно й  м и сси и  или чл ен а  п ер со н ал а  миссии  
persona non grata или н е ж е л а т е л ь н ы м  лицом . Оно не 
о б я за н о  м о т и в и р о в а т ь  свое р е ш е н и е 3 2 ,

3) Можно д о б а в и т ь ,  что  на п ракти к е  т о  или иное 
лицо редко  о б ъ я в л я е т с я  persona non grata или н еп р и ­
е м л е м ы м ,  если  принимающ ее г о с у д а р с т в о  уже и з ъ ­
явило свое с о г л а с и е  на п р и ем  э т о г о  кон к р етн ого  
лица ,  однако  больш инство  чл ен ов  К ом и ссии  п р и д е р ­
ж и в а е т с я  т о й  т о чк и  зр ен и я ,  ч т о  д аж е  в э т о м  случае  
принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  и м е е т  пр аво  с д е л а т ь т а к о е  
з а я в л е н и е .  Т е м  не м е н е е ,  принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  
в е с ь м а  р едко  п о л ь з у е т с я  т а к о й  п р ер о гати во й ;  однако 
на  п ракти ке  оно м о ж е т  и ногда  у в е д о м и т ь  посылаю щ ее 
г о с у д а р с т в о  ч е р е з  обычные ди п л о м а т и ч еск и е  каналы  
о т о м ,  что  г л а в а  или определенны й сотрудник  с п е ­
циальной  м и сси и  (даж е если  и было уже дано  с о г л а ­
сие на  е г о  н а зн а ч е н и е )  м о г у т  п р е п я т с т в о в а т ь  в ы ­
полнению  з а д а ч и  м и сси и .

4 )  Н а п р ак т и к е  п р аво  приним аю щ его  г о с у д а р с т в а  
о б ъ я в л я т ь  г л а в у  или сотр удн и ка  специальной  м иссии  
persona non grata или н е ж е л а т е л ь н ы м  лицом о с у щ е с т ­
в л я е т с я  не ч а с т о ,  п о ск о л ь к у  т а к и е  м и сси и  к р а т к о ­
вр ем енн ы  и и м ею т  конкр етн ы е  за д а ч и .  Т е м н е  м ен е е .

Статья 4 первого доклада специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалдсь на 760-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 768-м заседании. Комментарий был принят на 773-м 
заседании.

Такого же мнения Комиссия международного права 
придерживалась в 1960 году. См. Yearbook of the Interna­
tional Law Commission, 1960, vol. II, pp. 112-115 and p. 180.

такие случаи известны. В одном случае глава спе­
циальной миссии направил министру принимающего 
государства письмо, которое было сочтено этим го­
сударством оскорбительным; поэтому оно заявило, 
что не будет иметь в дальнейшем отношений с авто­
ром письма. В результате этого деятельность спе­
циальной Миссии была практически парализована, 
и посылающее государство было вынуждено отозвать 
главу специальной миссии и заменить его.

5) В т о м  с л у ч а е ,  к о гд а  совещ ания  со специальной  
м и с с и е й  долж ны  п р о в о д и т ь с я  на  оп редел ен но м  уровне 
или к о гд а  г л а в а  или сотрудники м и сси и  должны 
о б л а д а т ь  н е к о т о р ы м и  оп ределен ны м и  квалификациями 
и н икакое д р у г о е  лицо из чи с л а  г р аж д ан  посы лаю щ его  
г о с у д а р с т в а  т а к и м и  квалификациями  не обл ад ает ,  
с л е д у е т  с ч и т а т ь ,  ч т о  п р а к т и ч е с к и  э т о  лицо не м ож ет  
б ы т ь  объявлено  persona non grata или н е ж е л а т е л ь н ы м  
лиц о м  и что  ед и н ст вен н ы м  п у т е м  я в л я е т с я  р а зр ы в  
п е р е г о в о р о в ,  п о скольку  н аправляю щ ее г о с у д а р с т в о  
не в со сто яни и  п р о и зв е с т и  вы бор  из н е с к о л ь к и х  лиц, 
обладающих н еобходи м ы м и  квалификациями. Н а п р и ­
м ер ,  принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  не м о ж е т  п росить  
п осы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  з а м е н и т ь  е г о  м инистра  
и н остран н ы х  дел ,  ввиду т о г о  ч т о  он р а с с м а т р и в а е т с я  
в к а ч е с т в е  persona  non grata, т а к  как  э т о  я в и л о с ь  бы 
в м е ш а т е л ь с т в о м  во внутренние д е л а  п о сы л аю щ его  
г о с у д а р с т в а .  Т е м  не м е н е е ,  оно не н е с е т  о б я з а т е л ь ­
с т в а  в с т у п а т ь  в к о н т а к т  с н е ж е л а т е л ь н ы м  лицом, 
если  оно с ч и т а е т ,  что  о т к а з  п о ст у п и т ь  т а к и м  о б р а ­
з о м  более  в ы го д е н  дл я  н е го ,  ч е м  ф акти ческ и й  к о н ­
т а к т  с д р у г и м  г о с у д а р с т в о м .  О днако  э т о  не я в л я е т с я  
ю рид ич ески м  в опр осо м , и п о эт о м у  К о м и с си я  решила 
не р а с с м а т р и в а т ь  т а к о е  полож ение или оп р е д ел я ть  
е г о  в т е к с т е  с т а т ь и .

: 33

Посылка одной специальной миссии более чем в одно 
государство

Г о с у д а р с т в о  м о ж е т  п ослать  одну и ту  же 
специальную м и сси ю  более  чем  в одно г о с у д а р ­
ство .  В таком  случае посылающ ее г о с у д а р с т в о  
предварительно у в ед о м л я е т  заинтер есованны е  
го с у д а р с т в а  о направлении эт о й  м иссии. Каж дое  
из этих г о с у д а р с т в  м о ж е т  о т к а з а т ь с я  принять 
такую  м иссию .

1) В В енской  конвенции о д и п л о м ат и ч еск и х  с н о ­
ш ениях не со д е р ж и т с я  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  полож ения.

2) К о м и сс и я  м еж д у н ар о д н о го  п р а в а  п очти  не р а с -

Статья 5 первого доклада специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 761-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 768-м заседании. Комментарий был принят на 733-м 
заседании.



см а т р и в а л а  э т о т  вопрос в I960 году ,  и ему удел ен о  
м а л о  внимания  в л и т е р а т у р е .  В т о  в р е м я  больш ин­
с т в о  членов  К о м и сс и и  п р и д е р ж и вал о сь  м н ен и я ,  что 
н е т  соверш енно никакой  н е о б х о д и м о ст и  п р е д у с м а ­
т р и в а т ь  эт о  полож ение ,  и предыдущий сп еци ал ьны й  
д окладчи к  г - н  С а н д с т р е м  с ч и т ал ,  что  э т о т  вопрос 
не в о з н и к а е т  в о о б щ е З * * .  г -н  Х и м ен ес  д е  А р е ч а г а ,  
однако , в ы р ази л  по э т о м у  случаю  м н е н и е ,  ч т о  п р е д у ­
см о т р ен н о е  полож ение ни в к о ем  с л у ч ае  не я в л я е т с я  
н ео бы чн ы м . Он у к а з а л ,  что  сп еци ал ьны е  м и с с и и  н а ­
п р а в л я ю т ся  в ряд  соседн и х  г о с у д а р с т в ,  к о гд а  в п о ­
сылающих г о с у д а р с т в а х  происходит  см ё н а  п р а в и ­
т е л ь с т в а  и в официальных с л у чая х ЗЗ .  П оследую щ ие 
и зу чен и я  п о к аз а л и ,  что  на п ракт и к е  и м ею т  м е с т о  
случаи  п осы лки  сп еци альны х м и с с и й  бо л ее  ч ем  в одно 
г о с у д а р с т в о .

3) П р акт и к а  п о к а з ы в а е т ,  что  и м е е т с я  д в а  сл учая ,  
в к о т о р ы х  явно  в о з н и к а е т  п ро бл ем а  н а зн а ч е н и я  с п е ­
циальной  м и с си и  более  ч е м  в одно г о с у д а р с т в о .  
Они с в о д я т с я  к следую щ ем у:

a)  К о г д а  одна и т а  ж е  сп ец и ал ьн ая  м и с с и я ,  в т о м  
ж е  с о с т а в е  и с той  ж е  з а д а ч е й ,  п о с ы л а е т с я  в н е ­
ск ол ько  г о с у д а р с т в ,  к о т о р ы е  обычно г р а н и ч а т  д р у г  
с д р у г о м  или н а х о д я т с я  в одном и т о м  ж е  г е о г р а ­
ф ическом  рай о н е .  Ч т о  к а с а е т с я  п о ли ти ческ и х  м и с си й  
(н ап рим ер , м и с си й  доброй  воли), т о  и м е л и  м е с т о  
случаи , к о гд а  г о с у д а р с т в а  о т к а з ы в а л и с ь  в с т у п а т ь  в 
к о н т а к т  с м и с с и е й ,  н азн ач ен н о й  в н еко л ь к о  д ру ги х  
г о с у д а р с т в ,  с к о то р ы м и  они не п о ддер ж и вал и  хороших 
отношений. Т ак и м  о б р а з о м ,  вопрос к а с а е т с я  не т о л ь ­
ко лишь отношений м е ж д у  посылаю щ им г о с у д а р с т в о м  
и принимающ им г о с у д а р с т в о м ,  но т а к ж е  и отношений 
м еж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  в к о т о р ы е  п о с ы л а е т с я  с п е ­
циал ьн ая  м и с с и я .  Х отя  э то  п о д н и м ает  п о ли ти чески й  
во прос ,  с ю ридической  точк и  зр ен и я  э т о  о з н а ч а е т  
у с л о в и е ,  зак л ю ч аю щ еес я  в т о м ,  что  при н аправлени и  
сп еци альны х м и с с и й  более  ч е м  в одно г о с у д а р с т в о ,  
будь  т о  о дн оврем енн о  или п о с л е д о в а т е л ь н о ,  сл е д у е т  
п о луч и ть  с о г л а с и е  от к а ж д о го  из з а и н т е р е с о в а н н ы х  
г о с у д а р с т в .

b) Х отя  со г л а сн о  с т р о г о м у  правилу, сп ец и ал ьн ая  
м и сси я  н а з н а ч а е т с я  о тд ел ь н о  (о д новр ем ен но  или 
п о с л е д о в а т е л ь н о )  в к а ж д о е  из г о с у д а р с т в ,  с к о т о ­
р ы м и  х о т я т  у с т а н о в и т ь  к о н т а к т ы ,  на п ракт и к е  в о з ­
н икаю т н ек о т о р ы е  и склю чен ия .  Одним из обы чаев  
я в л я е т с я  циркулярное н а зн а ч е н и е ,  к о т о р о е ,  по м н е ­
нию э к с п е р т о в  в о б л а ст и  д и п л о м а т и ч е с к о г о  п р о т о к о ­
ла , с ч и т а е т с я  п р о яв л е н и е м  н еу в аж ен и я ,  и К ом и ссия  
с о г л а с н а  с этим  м н ен и е м .  В э т о м  с л у чае  с п е ц и а л ь ­
ной м и с с и и  или послу  со сп ец и ал ьн ы м и  поручениям и  
д а ю т с я  полномочия  п о с е т и т ь  более  ч е м  одно г о с у ­
д а р с т в о  или ж е  р а с с ы л а е т с я  более  ч е м  в одно г о ­
с у д а р с т в о  ц иркулярн ая  н о т а ,  и звещ аю щ ая  их о н а ­
м е р е н и и  н а п р а в и т ь  специальную  м и сс и ю  т а к о г о  рода .

2'* Yearbook of the International Law Commission, 1960, vol. II, 
pp. 109 & 180.

85 Там же, стр. 116.

Е сл и  сп е ц и ал ь н ая  м и с с и я  и м е е т  важ н ое  зн ач ен и е ,  то 
общ епринятой  п ракти к о й  я в л я е т с я  з а я в л е н и е  п р о т е с т а  
против т а к о г о  наруш ения в е ж л и в о с т и .  Е сл и  с п е ц и а л ь ­
н ая  м и с с и я  п о с ы л а е т с я  дл я  получения информации о т ­
н о си т е л ь н о  будущих т ех н и ч еск и х  п е р е го в о р о в ,  то 
обычно э т о м у  вопросу  не п р и д ает ся  зн ачен и я ,  хотя  
м о ж е т  б ы т ь  сделан о  з а м е ч а н и е ,  что  т а к и е  сп ец и ал ь ­
ные м и с с и и  с т а в я т с я  на у р о в ен ь  п утеш еству ю щ его  
к о м м е р с а н т а  с общими полн ом очиям и  а г е н т с т в а .  
Н ео бхо ди м о  д е л а т ь  р а зл и ч и е  м е ж д у  э т о й  п рактикой  
т а к  н а з ы в а е м о г о  ц иркулярн ого  н а зн ач е н и я  и сл у чаем  
сп еци альной  м и сси и ,  у п о л н о м о ч е н н о й в е с т и п е р е г о в о -  
ры о зак л ю ч ен и и  м н о г о с т о р о н н е й  конвенции, не н о ­
сящ ей общ его  х а р а к т е р а .  В э т о м  случае  ее п о лн о м о ­
чия м о г у т  б ы т ь  оформлены в виде одного д о к у м ен т а ,  
но а д р е с о в а н ы  в с е м  г о с у д а р с т в а м ,  с к о т о р ы м и  д о л ж ­
на б ы т ь  з а к л ю ч е н а  конвенция (н ап рим ер , б о л г а р о -  
г р е к о - ю г о с л а в с к и е  п е р е го в о р ы  об урегули р овани и  
н е к о т о р ы х  во про сов ,  с в я за н н ы х  с их общими г р ан и ­
цами).

4) С л е д у е т  т а к ж е  у п о м я н у т ь ,  что  на п р акти к е  с п е ­
ц иал ьн ая  м и с с и я  т а к о г о  р о д а ,  у п о м ян у т ая  выше в 
пункте  За ,  на прием к о тор ой  дано  с о г л а с и е  в прин­
ципе, и ногда  о к а з ы в а е т с я  в т а к о м  положении, ко гд а  
ее п р о с я т ,  ввиду позиции, з а н я т о й  ею во в р ем я  к о н ­
т а к т о в  с п р е д с т а в и т е л я м и  п ер во го  посещ ен ного  ею 
г о с у д а р с т в а ,  не в с т у п а т ь  в к о н т а к т  с к а к и м -л и б о  
д р у г и м  г о с у д а р с т в о м ,  в к о т о р о е  она п о с ы л а е т с я .  В 
ч а с т н о с т и ,  это  происходит  в сл у ч ая х ,  к о гд а  о б ъ я в ­
л я е т с я ,  что  сп еци алъ ная  м и с с и я  п р ед о ст а в и л а  п е р ­
вому г о с у д а р с т в у  н е к о т о р ы е  в ы го д ы ,  к о то ры е  п ро ­
т и в о р е ч а т  и н т е р е с а м  в т о р о г о  г о с у д а р с т в а .  П о с л е д ­
нее  м о ж е т  с ч е с т ь ,  что  в о п ро с ,  к о тор ы й  д ол ж ен  бы ть  
р а с с м о т р е н ,  у ж е предреш ен , и м о ж е т  объявить ,  
что  сп ец и ал ь н ая  м и с с и я ,  на к оторую  оно уже с о г л а ­
си лось ,  с т а л а  ненужной. Это не равноси льно  о б ъ я в ­
лению г л ав ы  и сотрудников  м и с с и и  persona  поп grata, 
поско л ьк у  в т а к о м  сл учае  о т к аз  прин ять  их о сн о ­
в ы в а е т с я  не на их су бъ ек ти в н ы х  к а ч е с т в а х ,  а на 
объ ективн ой  п оли ти ческ о й  ситуации, созд ан н о й  д е й ­
стви я м и  специальной  м и с с и и  и позицией, з а н я т о й  
посылаю щ им г о с у д а р с т в о м .  Это я в л я е т с я  как  бы 
о гр ан и чен и ем  д и п л о м ат и ч ес к и х  отношений, в ы р а ж а ю ­
щ имся и скл ю чи тел ьно  в аннулировании с о г л а с и я  при­
ним аю щ его  г о с у д а р с т в а  п ри н ять  специальную  м и с ­
сию. Это ясно  п о к а з ы в а т  д е л и к а т н о с т ь  полож ения, 
со зд ан н о го  п ракти кой  п осы лки  одной и той  ж е  с п е ­
циальной  м и сс и и  более  ч е м  в одно г о с у д а р с т в о .

5) К о м и с с и я  пришла к вы воду ,  что  в т а к о м  сл учае  
посы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  долж но п р ед в ари тел ь н о  у в е ­
д о м и т ь  з а и н т е р е с о в а н н ы е  г о с у д а р с т в а  о св о ем  н а м е ­
рении н ап р ав и т ь  т ак у ю  сп ец и ал ь н ую м и сси ю  более  чем  
в одно г о с у д а р с т в о .  Т ак о е  п р ед в ар и тел ь н о е  у в е д о м ­
ление необходи м о  с ц елью  за б л а г о в р е м е н н о  инфор­
м и р о в а т ь  з а и н т е р е с о в а н н ы е  г о с у д а р с т в а  не т о л ь ко  
о з а д а ч е  специальной  м и сс и и ,  но т а к ж е  и о ее 
м а р ш р у т е .  Т а к а я  информация с ч и т а е т с я  н еобходимой  
с целью  д а т ь  в о з м о ж н о с т ь  з а и н т е р е с о в а н н ы м  г о с у ­
д а р с т в а м  з а р а н е е  реш и ть ,  п рим у т  ли они п р е д п о л а г а е ­



м у ю  специальную  м и сси ю . К о м и сси я  подчеркнула  
в а ж н о с т ь  т о г о ,  чтобы  г о с у д а р с т в а ,  и звещ енн ы е  т а ­
ким о б р а з о м ,  и м ели  право  лишь и зл о ж и т ь  свою  п о ­
зицию о п р и е м л е м о с т и  специальной  м и с си и ,  а не 
п р о си т ь  о т о м ,  чтоб ы  т а к а я  м и с си я  не п о с ы л а л а с ь  
т а к ж е  в д р у г о е  г о с у д а р с т в о .

Статья 6 

Состав специальной миссии

1. Специальная м иссия м о ж е т  со с т о я т ь  из о т ­
д ел ь н ого  пр едст ави тел я  или из д ел ега ц и и ,  в 
с о с т а в  которой входят глава и другие члены.

2 . В специальную м иссию  м о г у т  входить д и ­
п лом атический , адм инистративно-технический  и 
обслуживающий персонал.

3. При от су т с т в и и  о с о б о г о  соглаш ения о чи с­
ленности  персонала специальной миссии прини­
мающее го с у д а р с т в о  м о ж е т  п редлож ить, чтобы  
численность персонала сохранялась в п р едел ах ,  
которые оно с ч и т а ет  р азум ны м и инорм альны м и,  
учитывая о б с т о я т е л ь с т в а ,  задачи  и п отр ебности  
специальной миссии.

Комментарий

1) Т е к с т  пунктов 2 и 3 с т а т ь и  6, приняты й  К о ­
м и с с и е й ,  о с н о в ы в а е т с я  на с т а т ь е  1с и пункте  1 
с т а т ь и  11 В енской  конвенции  о ди п л о м а т и ч еск и х  
снош ениях. Т е к с т  пункта  1 с т а т ь и  6 о т р а ж а е т  х а ­
р а к т е р н ы е  ч е р т ы  и н с т и т у т а  сп еци альны х  м и сси й .

2) Н а п р акти ке  сп ец и ал ьн ая  м и с с и я  м о ж е т  с о ­
с т о я т ь  из одного или из н еск о л ь к и х  член ов .  Е сл и  
сп ец и ал ьн ая  м и с с и я  п о р у ч а е т с я  лишь одному лицу, 
то  п о сле д н ее  я в л я е т с я  сп еци альны м  д е л е г а т о м ,  у п о ­
м и н а е м ы м  К о м и с с и е й  в с т а т ь е  6 как  « п р е д с т а в и ­
т е л ь » .  Е с л и  она со с т о и т  из двух  членов ,  то  н а ­
правл яю щ ее  г о с у д а р с т в о  р е ш ает ,  к то  из них бу д ет  
гл а в о й  или первы м  д е л е г а т о м .  Е с л и  сп ец и ал ьн ая  
м и с си я  с о с т о и т  из т р ех  и бо л ее  член ов ,  то  соблю ­
д а е м о е  на п ракти к е  п равило  св о д и т ся  к т о м у ,  что 
долж ен  н а з н а ч а т ь с я  г л ав а  м и сси и  (п р е д с е д а т е л ь  
д ел ег а ц и и ) .

3) С т ар ш и н ств о  внутри  д е л е г а ц и и  у с т а н а в л и в а е т ­
ся ,  с о г л а с н о  общ епринятой  п р акти к е ,  посылаю щ им г о ­
с у д а р с т в о м  и с о о б щ ает ся  принимаю щ ему г о с у д а р ­
ству  или о п у б л и к о в ы в ает ся  обычно п р и н яты м  на 
м н о г о с то р о н н и х  совещ аниях  сп о собо м . Ни р а н г  д е л е ­
г а т о в ,  с о о тве тств у ю щ и й  п ротоколу  п осы л аю щ его  г о ­
с у д а р с т в а ,  ни зв ан и е  или функции о т д ел ьн ы х  д е л е -

Пункты 1 и 4 статьи 6 первого доклада специального 
докладчика (A/CN.4/166). Обсуждались на 751-м заседании 
Комиссии. Текст Редакционного комитета был обсужден 
и принят на 768-м заседании. Комментарий был принят 
на 773-м заседании.

г а т о в  не п о зво л я ю т  к а к и х -л и б о  а в т о м а т и ч е с к и х  и з ­
м ен ен и й  ех jure с т а р ш и н ст в а ,  у ст а н о в л е н н о г о  в с о ­
общ енном сп иск е ,  без  последую щ его  сообщ ения об 
официальном исправлении  принимаю щ ему г о с у д а р ­
ству .  О днако, со гл а сн о  м е ж д ун аро д н ом у  обычаю, 
член  п р а в и т е л ь с т в а  я в л я е т с я  старш им по отнощению 
к д р у г и м  официальным ли ц ам ,  и г л а в а  д е л е г ац и и  
не до л ж ен  и м е т ь  ди п л о м а т и ч еск и й  р а н г  ниж е, чем  
р а н ги  член ов  дел егац и и ; п о скол ьк у  э т о т  обы чай  не 
с о б л ю д ает ся  во в с е х  с л у ч ая х  и не р а с с м а т р и в а е т с я  
о б я з а т е л ь н ы м ,  он не о т р а ж е н  в т е к с т е .

4) На п р акти к е  в специальную  м и сси ю  м о г у т  в х о ­
д и т ь ,  к р о м е  г л а в ы ,  его  з а м е с т и т е л ь ,  д р у г и е  члены 
д е л е г а ц и и  и их з а м е с т и т е л и .  К о м и с си я  со чл а ,  что 
со с т а в  сп еци альной  м и сс и и  и зв ан и е  ее членов  я в ­
л я ю т с я  в о пр о сом , входящ им искл ю чи тел ьно  в к о м ­
петенцию  п осы лаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  и что ,  при о т ­
с у т с т в и и  соглаш ени я  м еж д у  стор он ам и ,  он не р е г у л и ­
р у е т с я  к а к и м -л и б о  м еж д у н ар о д н ы м  п рави л о м .  С о ­
о т в е т с т в е н н о ,  К о м и сси я  не сочла необх оди м ы м  вклю ­
ч а т ь  в с т а т ь ю  правило по э т о м у  вопросу .

5) Н е з а в и с и м о  от  т о г о ,  с о с т о и т  л и  специальная  
м и с с и я  из о т д е л ь н о го  п р е д с т а в и т е л я  или д ел егац и и ,  
она м о ж е т  с о п р о в о ж д ат ь ся  н еобх оди м ы м  персо н ал о м .  
К о м и с с и я  с о г л а с и л а с ь  с т е м  о п р едел ен и ем  п е р с о н а ­
ла , к о т о р о е  и зл о ж ен о  в с т а т ь е  1с В ен ск о й  к о н в ен ­
ции о ди п л о м а т и ч ес к и х  сношениях, но у к а з а л а ,  что 
п ер со н ал  специ ал ьны х  м и с с и й  ч а с т о  в к л ю ч а е т  о п р е­
д ел ен н ы е  к а т е го р и и ,  т а к и е  к а к  советни ки  и э к с п е р ­
ты . К о м и с с и я  сочла ,  что  они в х одя т  в к ат е го р и ю  
д и п л о м а т и ч е с к о го  п ер со н ал а .

6) П р а к т и ч еск и ,  даж е  в сп еци ал ьны х  м и с с и я х  в о з ­
н и к а е т  вопрос об ограни чен и и  чи сл ен н о с т и  миссии . 
П рави л о ,  о т н о с я щ е е с я  к п о ст о ян н ы м  п р е д с т а в и т е л ь ­
с т в а м ,  с о д ер ж и т ся  в с т а т ь е  11 В е н ск о й  конвенции  о 
д и п л о м ат и ч еск и х  сношениях, и т е к с т  пункта  3 с т а т ь и  
6, п р едлож ен н ы й  К о м и с с и е й ,  о с н о в ы в а е т с я  на этом  
п р ави ле .

7) Ч т о  к а с а е т с я  ограни чен и я  ч и сл ен н о ст и  специ­
альной  м и с си и ,  то  с л е д у е т  о б р ащ ат ь  внимание  не 
то л ь ко  на общее правило , но т а к ж е  на н екото ры е  
о со бы е  к о н к р е т н ы е  случаи , имеющ ие м е с т о  на п р а к ­
ти к е .  По э т о м у  вопросу:

a) П рин ято ,  чтобы  принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  и з ­
вещ ало  посы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  о т о м ,  ч т о  оно ж е ­
л а е т  о грани чен и я  ч и сл ен н о сти  м и с си и ,  напри м ер , 
ввиду огран и ч ен н о ст и  жилищных, тр а н сп о р т н ы х  и 
д р у г и х  в о зм о ж н о с т е й ,  к о т о р ы е  оно м о ж е т  п р ед ­
л о ж и ть .

b) Н а п р акти к е  ч и сл е н н о с т ь  м и с с и и  о г р а н и ч и в а е т ­
ся р е ж е  со гл а ш ен и ем  о со зд ан и и  или принятии  с п е ­
циальной  м и сси и ; в н еко т о р ы х  сл учая х  т а к о е  с о г л а ­
шение о п р е д е л я е т  м и н и м а л ь н о е  число  членов  ( с о в ­
м е с т н ы е  совещ ания) и д а ж е  п р е д у с м а т р и в а е т  н а ­
п р авл ен и е  м и сси и ,  состо я щ ей  специально  из членов .



имеющих у к а за н н ы е  квалификации (в  ц е л о м  со г л а с н о  
п р о б л е м а м ,  ко то р ы е  до л ж н ы  р а с с м а т р и в а т ь с я ) .

с) В отнощении ч и сл ен н о с т и  м и с с и и  необходим о  
т а к ж е  о б р а т и т ь  вню гание на п р акти ку  « с о о т в е т с т в и я  
р ан го в » .  Во в р ем я  п р е д в а р и т е л ь н ы х  п ер е го в о р о в  или 
совещ аний о посы лке  и принятии  м и с с и и  принято  
о п р е д е л я ть  р а н г  и с т а т у с  г л а в ы  и членов  сп е ц и а л ь ­
ной м и сси и ,  с т е м  ч т о б ы  д р у г а я  сторона  м о г л а  
д е й с т в о в а т ь  с о о т в е т с т в е н н о  и т ак и м  о б р а з о м  и з ­
б е ж а т ь  к а к о г о -л и б о  н е с о о т в е т с т в и я ,  п о с к о л ь к у ,е с л и  
п р е д с т а в и т е л и  будут  приняты  лицом, имеющ им р а н г  
ниже, ч е м  их со бств ен н ы й ,  э то  м о ж е т  б ы т ь  сочтен о  
как  оскорблен ие  дл я  их с т р а н ы . Однако э то  я в л я е т ­
ся ско р ее  вопросом  п р о т о к о л а ,  ч е м  п рава .

37

Право действовать от имени специальной миссии

1. Глава специальной м иссии обычно я в л я ет ­
ся единственны м лицом, уполномоченным д е й ­
ствовать о т  имени специальной м иссии  и им еть  
переписку с принимающим г о с у д а р с т в о м .  П о д о б ­
ным же о б р а зо м  принимающее го с у д а р с т в о  обы ч­
но а д р е с у е т  свою пер еписку главе миссии.

2. Сотрудник миссии м о ж е т  быть уполномочен  
посылающим го с у д а р с т в о м  или главой специаль­
ной м иссии  зам ещ ать  главу м и сс и и ,  е с л и п о с л е д -  
ний не в состоянии выполнять свои функции и 
конкретные действия от имени миссии.

Комментарий

1) С т а т ь я  7 не и м е е т  своим н е п о с р е д с т в е н н ы м  и с ­
точником  В енскую  конвенцию  о д и п л о м ат и ч еск и х  сн о -  
щ ениях. Е е  т е к с т  с о с т а в л е н  на основании  с о в р е м е н ­
ной м еж дун аро дн ой  практи ки .

2) Г л ав н ы м  во про сом  с п р аво вой  точки  зр ен и я  я в ­
л я е т с я  оп ределен ие  правил , к асаю щ и х ся  полномочий 
д е й с т в о в а т ь  от  им ен и  сп еци альной  м и сси и .  Обычно 
лищь г л а в а  с п е ц и а л ь н о й м и с си и  уп олн ом очен  д е й с т в о ­
в а т ь  от им ен и  специальной  м и с с и и  и н а п р а в л я т ь  п е ­
реписку  принимаю щ ему г о с у д а р с т в у .  К о м и с с и я  п о д­
черкн ула  слово «обычно», т а к  как  стороны  м о г у т  
та к ж е  п р е д у с м о т р е т ь ,  ч т о  от  имени  специальной  
м и сси и  м о г у т  д е й с т в о в а т ь  помимо ее г л а в ы  и д р у г и е  
лица. О днако  эти  д р у г и е  в о зм о ж н о с т и  я в л я ю т ся
и склю чен иям и 38

3) Г л а в а  сп е ц и а л ь н о й м и сси и .  К ак  объяснено в при ­
м еч ан и и  к преды дущ ей с т а т ь е ,  если  м и с с и я  со с т о и т

Пункты 2 и 3 статьи 6 первого доклада специального 
докладчика (A/CN.4/166). Обсуждались на 761-м заседании 
Комиссии. Текст Редакционного комитета под № 6А был 
обсужден и принят на 768-м заседании. Комментарий был 
принят на 773-м заседании.

См. пункты 4—11 данного комментария.

из т р е х  или бо л ее  членов ,  то  она, как  общее правило ,  
дол ж на  и м е т ь  г л ав у .  Е сл и  она с о с т о и т  лишь из двух  
член ов ,  то  п осы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  р е ш ает ,  будет  
ли один из них и м е т ь  зв а н и е  п е р во го  д е л е г а т а  или 
г л а в ы  сп еци альной  м и сси и .  Н е з а в и с и м о  от  т о г о ,  
и м е н у е т с я  ли  он п ер вы м  д е л е г а т о м  или глав ой  
м и с с и и ,  принимающ ее г о с у д а р с т в о  буд ет  р а с с м а т р и ­
в а т ь  е г о  в к а ч е с т в е  г л а в ы  специальной  м и с с и и  и 
п е р е п и с ы в а т ь с я  с ним, а т а к ж е  п о л у ч ат ь  о т  н его  
за я в л е н и я  от  им ен и  сп еци ал ьно й  м и сси и . По этой  
причине вопрос о су щ еств ован и и  гл ав ы  м и с с и и  я в ­
л я е т с я  в о п р о со м  больш ого  зн ач ен и я ,  н е с м о т р я  на то 
что  К о м и с с и я  м е ж д у н ар о д н о го  права  его  не р а с с м а ­
т р и в а л а  в 1960 году . Г - н  Х и м ен ес  д е  А р е ч а г а ,  с д р у ­
гой  сто р он ы , с ч и т а е т ,  что  на  п р акти ке  специ ал ьная  
м и с с и я  и м е е т  г л а в у ,  однако  он не з а т р а г и в а е т  д а л е е  
э т о г о  вопроса®’ . По м нению  К о м и сси и ,  вы раж енн ом у  
на ее ш е с т н а д ц а т о й  с е с си и ,  вопрос о н азн а ч ен и и  
г л а в ы  сп еци альной  м и сси и  в аж ен  с правовой  точки  
зрен и я .

4) В п ункте  1 с т а т ь и  7 К о м и с с и я  у ст ан о ви л а  лишь 
п редп о л о ж ен ие  о т о м ,  что  г л ав о й  с п е ц и ал ь н о й м и сси и  
я в л я е т с я  лицо, даю щее лю бые санкции, котор ы е  м о г у т  
п о т р е б о в а т ь с я ;  однако  посы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  м о ­
ж е т ,  к р о м е  т о г о ,  уп о лн о м о ч и ть  др уги х  член ов  с п е ­
ц иальной  м и с с и и  д е й с т в о в а т ь  от  его  имени, п р е д о ­
ст а в и в  им полномочия . Н а п р акти к е  и м ею т ся  случаи , 
к о гд а  чл ен ы  специальны х м и с с и й  я в л я ю т с я  д е л е г а ­
т а м и  с р ав н ы м и  п р ав а м и ,  п олученны ми с о гл а сн о  
общим п олн ом очиям  для  выполнения за д а ч  с п е ­
циальной  м и сси и .  Однако п р а кти к а  не одн оо бр азна .  
Н е к о т о р ы е  г о с у д а р с т в а  у т в е р ж д а ю т ,  что  лицо, уп о ­
м я н у т о е  п ер в ы м  в п олномочиях , вы данны х сп е ц и а л ь ­
ной м и с с и и ,  я в л я е т с я  ее глав о й .  Д р у г и е ,  особенно 
г о с у д а р с т в а ,  к о т о р ы е  п о сы л аю т  дел егац и и ,  у т в е р ж ­
д а ю т  о р а в е н с т в е  прав в с е х  членов  т а к и х  д е л е ­
гаций. О бычным п ри м еро м  м о ж е т  служ и ть  м и с с и я ,  
со ст о я щ а я  из н еск о л ь к и х  членов  коалиционного  п р а ­
в и т е л ь с т в а  или членов  п а р л а м е н т а ,  п редставляю щ их  
р азл и ч н ы е  п о ли ти ческ и е  группировки. С торонники 
концепции р ав н о г о  р а н г а  in corpore у т в е р ж д а ю т ,  что 
со с т а в  д е л е г а ц и и  я в л я е т с я  в ы р аж ен и ем  общ его  м н е ­
ния и о д и н ако в о го  с т а т у с а  членов д е л ег ац и и .  П р а к ­
ти ка  не одн ообразна .

5) Н а п р акти к е  и м е ю т с я  та к ж е  случаи , когд а  
с ч и т а е т с я ,  что  право  д е й с т в о в а т ь  от имени  с п е ц и а л ь ­
ной м и с с и и  принадлеж ит  лишь н е ко тор ы м  из ее членов , 
обладаю щ им к о л л ек т и вн ы м и  полномочиями  (гл ава  
и н е к о т о р ы е  члены  м и сси и , действую щ ие кол лек ти вн о  
от ее имени) или в с п о м о г а т е л ь н ы м и  полномочиями  
(к огда  чл е н  м и с с и и  д е й с т в у е т  от ее и м ени, если 
г л а в а  м и с с и и  не в со сто яни и  в ы п олнять  свои функ­
ции или есл и  он уп о л н о м о ч и в ает  его  д е й с т в о в а т ь  т а ­
ким о б р а з о м ) .  К о м и сси я  с ч и т а е т ,  что  эт о  — и скл ю ­
ч и тел ьн ы е  сл учаи , выходящ ие з а  р ам к и  н орм альной  
п р акти ки , и они о п р е д ел я ю тся  практикой  п о сы л аю ­



щ ег о  г о с у д а р с т в а ,  Она сочла излиш ним в кл ю чать  в 
т е к с т  с т а т ь и  п р ави ла ,  регулирую шие т а к и е  случаи .

6) К о м и с с и я  не за т р о н у л а  в пункте  1 с т а т ь и  7 
п р о б л ем ы  п редел о в  полномочий, вы данны х с п ец и ал ь ­
ным м и с с и я м .  Это я в л я е т с я  в о просом , к о то ры й  
р е г у л и р у е т с я  общими п р ави л ам и .

7) З а м е с т и т е л ь  г л а в ы  специальной  м и с си и .  К о гд а  
р е ч ь  шла о с о с т а в е  специальной  м и сси и , было у к а з а ­
но, что  иногда  н а з н а ч а е т с я  т а к ж е  з а м е с т и т е л ь  гл ав ы  
д е л е г а ц и и .  Функции з а м е с т и т е л я  о п р е д е л я ю т ся  т е м  
ф акто м , ч т о  он н а з н а ч а е т с я  ор ган о м  по сы л аю щ его  
г о с у д а р с т в а ,  н азнач и вш и м  т а к ж е  г лав у  специальной  
м и сси и  и ч т о ,  к а к  общее правило , з а м е с т и т е л ь  гл а в ы  
(к о тор ы й  на п ракт и к е  ч а с т о  н а з ы в а е т с я  з а м е с т и т е л е м  
п р е д с е д а т е л я  д е л е г а ц и и )  д е й с т в у е т  без  сп ец и ал ьн о го  
н азн ач е н и я  в к а ч е с т в е  г л а в ы  специальной  м и сс и и  
всяк и й  р а з ,  к о гд а  г л а в а  м и с си и  о т с у т с т в у е т  или не 
в с о ст о я н и и  в ы п о л н я т ь  свои  функции или о т о зв а н  
(в п осле д н ем  сл у ч а е  до  т е х  пор, пока д р у г о й  стороне 
не б у д ет  сообщ ено о н азн ач ен и и  н о в о г о  г лав ы ).  
С м еж д у н ар о д н о й  точк и  зр ен и я ,  р а н г  з а м е с т и т е л я  
г л а в ы  сп еци альной  м и с с и и  с ч и т а е т с я  следующим 
за  р а н го м  г л а в ы  м и сси и .  Однако з а м е с т и т е л ь  гл ав ы  
не я в л я е т с я  стар ш и м  по отношению к чл ен а м  м и с си й  
д р у г и х  г о с у д а р с т в ,  с к о т о р ы м и  его  д е л е г а ц и я  в с т у ­
п а е т  в к о н т а к т .  Е г о  с т а т у с  в к а ч е с т в е  з а м е с т и т е л я  
гл а в ы  д е й с т в и т е л е н  лишь т о г д а ,  к о гд а  он в ы с т у п а е т  
в к а ч е с т в е  г л а в ы .  О полож ении  з а м е с т и т е л я  г л а в ы  
сп еци альной  м и с с и и  у п о м и н а е т с я  в пункте  2 с т а ­
т ь и  7.

8) С т е х н и ч еск о й  т о чк и  зр ен ия  член  специальной  
м и с с и и ,  к о т о р о го  г л а в а  м и с с и и  сам  н азн ач и л  в к а ­
ч е с т в е  с в о е го  з а м е с т и т е л я  ( т .е .  а д м и н и с тр а то р о м  
м и сси и ) ,  на п р акти к е  не р а с с м а т р и в а е т с я  в к а ч е с т в е  
з а м е с т и т е л я  гл а в ы .  К о м и с с и я ,  однако, не проводила 
р азл и ч и я  м е ж д у  эт и м и  д в у м я  к л а с с а м и  з а м е с т и т е л я  
г л а в ы ;  она р а с с м а т р и в а л а  их к ак  имею щ их одинако­
вый с т а т у с .

9) В р ем ен н ы й  п оверенны й в д е л а х  специальной  
м и сси и .  В е с ь м а  ч а с т о  сп еци альны е м и сс и и  прибы ваю т 
без  с в о е г о  г л а в ы  или з а м е с т и т е л я  г л а в ы  или до  
них, п оско л ьк у  до  их прибытия долж ны  б ы т ь  у с т а ­
н о вл ен ы  к о н т а к т ы  и н а ч а т а  р а б о т ы .  М о г у т  б ы т ь  т а к ­
ж е  случаи , к о гд а  к ак  г л а в а ,  т а к  и з а м е с т и т е л ь  г л а в ы  
м и с с и и  о т с у т с т в у е т  во в р е м я  ее р аб о т ы .  В это м  
сл у ч ае  член  м и с си и  в р ем ен н о  п р ин и м ает  о б я за н н о с т и  
г л а в ы  м и сси и ,  в ы с т у п а я  от им ен и  гл а в ы ,  если  п о ­
следн и м  это  п р е д у с м о т р е н о .  К о м и с си я  м е ж д у н а р о д ­
н о го  п р ава  не и зу ч а л а  этой  п роблем ы  в I960 году 
и не п р е д л а г а л а ,  чтобы  н орм ы  д и п л о м а т и ч е с к о го  
п р ава ,  отн о сящ и еся  к в р ем ен н о м у  повер ен ном у  в 
д е л а х ,  п р и м ен я л и сь  в этой  с в я з и  к специальны м

10) К о г д а  член  м и с с и и н а з н а ч а е т с я  вр е м е н н ы м  п о ­
в ерен н ы м  в д е л а х ,  на п р акти ке  с у щ е с т в у е т  правило , 
что  о н азн ач ен и и  лица, к от о р о м у  в в е р я е т с я  т а к а я  
функция, соо б щ ается  обы чны м ди п л о м ат и ч еск и м  
п р е д с т а в и т е л ь с т в о м  н апр авл яю щ его  г о с у д а р с т в а .  
Это ч а с т о  происходит  в сл у ч ае ,  если  г л а в а  м и сси и  
о т з ы в а е т с я  « м олчали во» , если  он в н езап н о  п оки дает  
свой  п о с т  (как  ч а с т о  происходит ,  к о гд а  он в о з в р а ­
щ а е т с я  в свою  стран у  з а  новы м и у к а за н и я м и  и о с т а е т ­
ся т а м  в т е ч ен и е  н е к о т о р о г о  врем ени ) или е с л и м и с с и я  
п р и б ы в а ет  к м е с т у  с в о е го  н азн ач ен и я  без  г л а в ы  и без 
его  п и сь м е н н о го  н азн а ч ен и я  п р едп олож и тельн ого  
в р е м е н н о г о  п о верен н о го .  К о м и с си я  с ч и т ал а ,  что 
полож ение т а к о г о  лица м ож но  ср ав н и ть  с полож ением  
и сполняю щ его  о б я за н н о с т и  з а м е с т и т е л я  и п р е д у с м о т ­
р е л а ,  ч т о  полномочия дл я  выполнения им своих  о б я ­
з а н н о с т е й  м о г у т  в ы д а в а т ь с я  или посылаю щ им г о с у ­
д а р с т в о м  или глав о й  специальной  м и сси и .

11) В отношении специ ал ьны х  м и сси й ,  имеющих 
сложную  з а д а ч у ,  н е к о т о р ы м  сотру дн и кам  с п ец и а л ь ­
ной м и с си и  или чл е н ам  ее п ерсо н ал а  на практике  
п р е д о с т а в л я е т с я  право  в ы п ол н я ть  оп ределен ны е 
функции о т  им ен и  сп ец и ал ь н о й м и сси и .  К о м и с е и я  счи­
т а л а  т а к у ю  практику  важ ной  с ю ридической  точки  
зр ен и я  и вклю чила в т е к с т  (пункт 2, in fine) правило  
по э т о м у  вопросу .

12) К о м и с с и я  п р и д ер ж и в ае т ся  той  т очк и  зрен ия ,  
что  п р а ви л а ,  п рим ени м ы е к г л а в е  специальной  м и е -  
сии, т а к ж е  п р и м ен я ю тся  к о тдел ьн ом у  д е л е г а т у ,  
у п о м ян у т о м у  в т е к с т е  с т а т ь и  6 как  « п р ед ст ав и т ел ь » .

з 4 1

Уведомление

1. Г о с у д а р с т в о ,  посылающ ее м и сси ю , должно  
уведом и ть  принимающее г о с у д а р с т в о :

a) о со с т а в е  специальной м иссии  и о ее  п ер ­
с о н а л е ,  а также о любых последую щ их и з м е ­
нениях;

b) о прибытии и окончательном отбытии таких  
лиц и о прекращении их функций в с о с т а в е  миссии;

c)  о прибытии и окончательном отбытии лю­
бого  лица, сопровож даю щ его гл аву ,  члена или 
сл уж ащ его  миссии;

d) о найме и увольнении лиц, проживающих в 
принимающем го с у д а р с т в е  в качестве сотр удни­
ков м иссии  или домащ ней прислуги главы или 
члена м иссии  или члена персонала м иссии.

2. Если специальная м иссия уже приступила

м и с с и я м
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(A/CN.4/166). Обсуждалась на 762-м заседании Комис­
сии. Текст Редакционного комитета был обсужден и 
принят на 768-м заседании. Комментарий был принят 
на 773-м заседании.



к выполнению своих функций, упом янутое в п р е­
ды дущ ем пункте уведом л ен и е  м о ж е т  быть п е р е ­
дано главой специальной м иссии  или ее  членом  
или сотрудником п е р с о н а л а ,п о н а зн а ч е н и ю г л а в ы  
специальной миссии.

Комментарий

1) С т а т ь я  8 с о о т в е т с т в у е т  пункту  1 с т а т ь и  10 
В е н ск о й  конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  снош ениях, 
с и зм ен е н и я м и ,  в н е с е н н ы м и  в силу ос о б е н н о ст ей ,  
с в я за н н ы х  с у ч реж д ен и ем  сп еци альной  м и сси и .

2) В отношении сп еци ал ьной  м и сс и и  т а к ж е  в о з н и ­
к а е т  вопрос ,  в к ако й  ст е п е н и  посы лаю щ ее г о с у ­
д а р с т в о  об я зан о  у в е д о м л я т ь  о с о с т а в е  специальной  
м и сси и  и прибытии и о т б ы т и и  ее гл а в ы ,  член ов  и 
п е р с о н ал а .  Еще в 1960 го ду  К о м и с с и я  м е ж д у н а ­
родн ого  п рава  п р и д е р ж и в а л а с ь  той  т очк и  зрен ия ,  
что  в э т о м  отношении общие правила у в е д о м л е ­
ния, отн о сящ и еся  к п о сто ян н ы м  д и п л о м ат и ч еск и м  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а м ,  д е й с т в и т е л ь н ы  для  сп е ц и а л ь ­
ных миссий^^  .

3) Однако на п р ак т и к е  э то  у в е д о м л ен и е  не т о ж ­
д е с т в е н н о  ув едом л ен и ю , к а с а ю щ е м у с я  п о сто ян н ы х  
ди п л о м ат и ч ес к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в .  В о -п е р в ы х ,  у в е ­
д о м л е н и е  о с о с т а в е  сп ец и ал ьн о й  м и сси и  обычно п р о ­
и з в о д и т с я  в д в а  п р и е м а .  П р еж д е  в с е г о  д е л а е т с я  п р е д ­
в а р и т е л ь н о е  у в е д о м л е н и е ,  т . е .  сообщение о прибытии. 
Это п р ед в а р и т ел ь н о е  у в ед о м л е н и е  о с о с т а в е  с п е ­
циальной  м и с с и и  долж но  с о д е р ж а т ь  к р а т к и е  сведен ия  
о прибывающих в с о с т а в е  специальной  м и с с и и  лиц 
и долж но б ы т ь  п ер е д ан о  с в о ев р ем ен н о ,  с т е м  ч то б ы  
надл еж ащ ие  органы  в л а с т и  п ринимаю щ его  г о с у д а р ­
ст в а  (и лица, ко то р ы е  от  их имени  будут  п о ддер ж и ­
в а т ь  к о н т а к т  с м и с с и е й )  были в к у р се  д е л а .  На 
п р акти к е  п р ед в ар и т е л ь н о е  у в ед о м л ен и е  м о ж е т  б ы т ь  
п ер едан о  м и н и с т е р с т в у  и ностран ны х  дел  принимаю ­
щ его  г о с у д а р с т в а  или е г о  п осто ян н ом у  д и п л о м а т и ­
че с к о м у  п р е д с т а в и т е л ь с т в у  в н аправляю щ ем  г о с у ­
д а р с т в е .  Во вторую  о ч е р е д ь  с л е д у е т  обычное у в е д о м ­
ление д и п л о м ат и ч е ск и м  п у т е м ,  т . е .  ч е р е з  п остоян ное  
п р е д с т а в и т е л ь с т в о  приним аю щ его  г о с у д а р с т в а  (на 
п р акти к е  сп еци ал ьная  м и с с и я  с а м а  н е п о ср ед ст в ен н о  
п е р е д а е т  это  у в ед о м л ен и е  т о л ь к о  в т о м  с л у ч ае ,  если  
п осы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  не и м е е т  п о сто ян н ого  п р е д ­
с т а в и т е л ь с т в а  в принимаю щ ем г о с у д а р с т в е  и в п о ­
сл ед н ем  не и м е е т с я  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  т р е т ь е г о  
г о с у д а р с т в а ,  к о т о р о м у  н аправляю щ ее г о с у д а р с т в о  
поручило защ иту своих и н т е р е с о в ) .  В т е к с т е  с т а т ь и  
К о м и с с и я  не о т м е ч а е т  э т и  д в е  стадии  у в ед о м л ен и я ,  
а лишь у к а з ы в а е т  на о б я з а н н о с т ь  п о сы л аю щ его  г о ­
с у д а р с т в а  с д е л а т ь  т а к о е  у в ед о м л ен и е .

4) С л е д о в а те л ь н о ,  на п р акти к е  и м е ю т с я  о п р е д е ­
л енн ы е сп еци альны е п р ави л а  для  у в ед о м л ен и я  о 
с о с т а в е  и прибытии сп еци ал ьной  м и с си и .  Они в о з н и ­

к а ю т  в р е з у л ь т а т е  н ео б х о д и м о ст и  о с в е д о м л я т ь  п р и ­
н им аю щ ее г о с у д а р с т в о  с п осо бом ,  отличаю щ им ся  от 
с п о со б а ,  п р и м е н я ем о г о  в отношении п остоян н ы х  п р е д ­
с т а в и т е л ь с т в .  В 1960 году  К о м и с с и я  м е ж д у н а р о д ­
н о го  п р ава  на э т о т  факт не с с ы л а л а с ь .

5) С д р у г о й  сторон ы , не принято  п е р е д а в а т ь  о т ­
д е л ь н о е  у ве д о м л е н и е  об отбы тии  с п е ц и а л ь н о й м и сси и .  
П р е д п о л а г а е т с я ,  что  м и с с и я  п о ки н ет  принимаю щ ее 
г о с у д а р с т в о  после вы полнения св о ей  за д а ч и .  О днако  
п р ин ято ,  ч то б ы  г л а в а  и член ы  специальной  м и с с и и  
сообщ али  п р е д с т а в и т е л я м  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т ­
в а ,  с к о т о р ы м и  они п оддерж и ваю т  к о н т а к т ,  устн о  
во в р е м я  вы полнения ими  своей  р а б о т ы  либо при з а ­
верш ени и  св о ей  м и сси и  о дне и ч а с е  с в о е го  о тбы ти я  
и о т р ан с п о р т н ы х  с р е д с т в а х ,  к о т о р ы е  они п редп о ­
л а г а ю т  и с п о л ь з о в а т ь .  К о м и с с и я  п р и д е р ж и в ает с я  т о й  
т о ч к и  з р е н и я ,  что  д аж е  в э т о м  сл у чае  н еобходи м о  
с д е л а т ь  обы чное ув ед о м л ен и е .

6) О тд е л ь н ы м  вопросом  я в л я е т с я  полож ение о т о м ,  
до л ж ен  ли  г л а в а  или член  специальной  м и сс и и ,  о с т а ­
ющийся в п р ед ел ах  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а  после 
за в е р ш е н и я  им св оей  официальной м и сси и ,  х отя  срок 
п олученной  им в и зы  еще не и с т е к ,  сообщ ать  о св о ем  
з а т я н у в ш е м с я  п ребы вании . По э т о м у  вопросу  мнения  
р а з д е л и л и с ь ,  и о т в е т  на н е го  з а в и с и т  от общ его  
з а к о н о д а т е л ь с т в а  о полож ении иностран цев  в стран е  
п р еб ы ва н и я .  Однако если  т а к о г о  рода  з а т я н у в ш е е с я  
п р ебы ван и е  бу д ет  и м е т ь  м е с т о ,  то  о с т а е т с я  о т к р ы ­
т ы м  вопрос  о т о м ,  с к а к о г о  м о м е н т а  официальное 
п р ебы ван и е  п р и о б р е т а е т  ч а с т н ы й  х а р а к т е р .  П рави л а  
м еж д у н ар о д н о й  в е ж л и в о с т и  тр еб у ю т  т о г о ,  ч то б ы  
в дан н о м  положении была п р оявл ена  и з в е с т н а я  т е р ­
п и м о с т ь .  К о м и с си я  не видит  н еоб х о д и м о с т и  в к л ю ч ат ь  
в т е к с т  с т а т ь и  к а к и е -л и б о  полож ения, регулирую щ ие 
подобного  рода  случаи .

7) П р а во  набора  на м е с т е  в с п о м о г а т е л ь н о г о  п е р ­
сон ала  о г р а н и ч и в а е т с я  на п р акти к е  н абором  д о п о л ­
н и т е л ь н о го  п е рсо н ал а ,  не и м ею щ его  д и п л о м а т и ч е с к о ­
го р а н г а  или с т а т у с а  э к с п е р т а ,  лиц, выполняющих 
чи ст о  т е х н и ч еск и е  функции (наприм ер , шоферы), и 
обсл у ж и в аю щ его  п ер со н ал а .  Н а п ракти ке  п рид ерж и ­
в а ю т с я  т о г о  п рави ла ,  что  принимающ ее г о с у д а р с т в о  
долж но о б есп еч и т ь  в о з м о ж н о с т ь  т а к о г о  об сл у ж и ­
вания,  п о ско л ь к у  от эт о го  ч а с т о  з а в и с и т  д е я т е л ь н о с т ь  
сп еци ал ьно й  м и сси и .  В 1960 году К о м и сси я  м е ж д у ­
нар о д н о го  п р ава  скл о н я л а сь  к той  позиции, ч т о  н ал и ­
чие т а к о г о  обслуж ивания  дл я  специальны х м и сс и й  
долж но р а с с м а т р и в а т ь с я  как  ч а с т ь  п р е д о с т а в л я е м ы х  
им п ривилеги й  общ его  х а р а к т е р а .  О днако принимаю ­
щ ее г о с у д а р с т в о  в праве  п о л у ч ат ь  информацию по п о ­
воду л ю б о го  н абора ,  п ро и зв оди м ого  на м е с т е  с п е ­
ц иальной  м и сси ей ,  и, с то чк и  зр ен ия  К о м и сси и ,  
п о с л е д н яя  долж на п о з а б о т и т ь е я  о т о м ,  ч тоб ы  о рганы  
в л а с т и  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а  были р е гу л я р н о  
инф ормированы  о тн оеител ьн о  найм а  и увольн ен ия  т а ­
к о го  п е р с о н а л а ,  н е с м о т р я  на то ,  что  подобного  рода 
н а е м ,  равно  как  и с ам а  сп еци ал ьная  м и с с и я ,  н о сит  
вр ем ен н ы й  х а р а к т е р .



8) Д ля  т о г о  чтобы  с д е л а т ь  процедуру у в едо м л ен и я  
на п р акти к е  более удобной и гибкой, специ ал ьная  
м и с с и я ,  к ак  т о л ь ко  она п ристу п ит  к выполнению  своих 
функций, д е л а е т  у в ед о м л ен и е  с а м а ,  а не о б я з а т е л ь ­
но ч е р е з  п остоян ное  д и п л о м а т и ч е с к о е  п р е д с т а в и т е л ь ­
с т в о .  К о м и с си я  находит ,  что  это  вполне р азу м н ы й  
обы чай , и с это й  целью  вклю чила с о о т в е тс т в у ю щ е е  
прави л о  в пункт 2 с т а т ь и  8.

Статья 9

Общие правила, касающиеся старшинства

] .  За исключением сл у ч а ев ,  когда п р е д у с м а т ­
р ивается  иное, т а м ,  где две или более специаль­
ных м и сси й  вст р еч аю тся  для выполнения общей  
за д а ч и ,  старщ инство глав специальных миссий  
должно устанавливаться  в алфавитном порядке  
названий г о с у д а р с т в .

2. О старщинстве членов и персонала с п е ­
циальной миссии должны быть уведом лены  с о ­
ответствую щ ие органы власти принимающего  
г о с у д а р с т в а .

1) В опрос  ст ар щ и н с т в а  г л ав  сп еци альны х м и сси й  
в о з н и к а е т  то л ь ко  в т е х  сл у ч ая х ,  к огд а  н е ско л ь к о  
сп ец и ал ьн ы х  м и сси й  или  к о гд а  д в е  м и с си и  н а х о д я т с я  
на т ер р и то р и и  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а .  На п р акти ке  
прави ла  стар ш и н ств а  глав  посто ян ны х  д и п л о м а т и ­
чес к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в  не п ри м ен я ю тся .  К о м и сс и я  
не с ч и т а е т ,  что  порядок ст ар ш и н ств а  глав  с п е ц и а л ь ­
ных м и с с и й  долж ен  о п р е д е л я т ь с я  п олож ен иям и  В е н ­
ской  конвенции, в основу к о т о р ы х  полож ено вручение 
в е р и т е л ь н ы х  г р а м о т  или д а т а  прибытия и р а н г  глав  
п о сто ян н ы х  п р е д с т а в и т е л ь с т в ,  — и н ст и т у т ы ,  не 
имеющ ие отношения к сп еци альны м  м и с с и я м .

2) В опрос р а н га  не в о зн и к а е т ,  к о гд а  сп ец и ал ьн ая  
м и с с и я  в с т р е ч а е т с я  с д е л е г а ц и е й  или ор ган о м  прини- 
м а ю ш е г о  г о с у д а р с т в а .  Н а практи к е  при м ен яю тся  п р а ­
вила м еж дун ар о дн о й  уч т и в о ст и .  О рган  или д е л е г а ц и я  
п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а  п р и в е т с т в у е т  и н о с т р а н ­
ную специальную  м и сси ю , а м и с си я  в ы р а ж а е т  свое  
у в аж е н и е  принимающ ей ст р а н е ,  однако в опроса  о 
с т ар ш и н с т в е  как  т а к о в о м  не в о зн и к а е т .  К о м и сси я  
не к а с а л а с ь  в т е к с т е  с т а т е й  э т о го  полож ения ,  п о ­
ск о л ьку  она с ч и т а е т  прави ла  м еж дун ар одн о й  у ч т и ­
во сти  д о с та т о ч н ы м и .

3) К о м и сси я  п о л а г а е т ,  что  было бы неправильно 
в к л ю ч ат ь  правило о т о м ,  что  ст ар ш и н ств о  глав  
сп еци ал ьны х  м и с с и й  долж но о п р е д е л я ть с я  д и п л о -

Статья 8 первого доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 762-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 768-м заседании. Комментарий был принят на 773-м 
заседании.

м а г и ч е с к и м  р ан го м ,  право  на ко то ры й  им д а е т  их 
ти тул  в с о о т в е т с т в и и  с обшими п рави лам и , к а с а ю ­
щ имися к л а с с о в  г л а в  посто ян ны х  п р е д с т а в и т е л ь с т в .

4) О собое зн ачен и е  и м е е т  т о т  факт, что  м н о ги е  
гл а в ы  сп еци альны х  м и сси й  не и м ею т  н и к ак о го  дипло­
м а т и ч е с к о г о  р а н га  и ч т о  г л а в а м и  специальны х м и сси й  
я в л я ю т с я  лица, стоящ ие выше в с е х  д и п л о м ати ч еск и х  
р а н г о в .  Н екото ры е  г о с у д а р с т в а  п р ед у см ат р и в аю т  
т а к и е  сл у чаи  в их в нутрен нем  з а к о н о д а т е л ь с т в е  и 
на п р акти к е  они п р е д о с т а в л я ю т  старш и нство  м и н и ­
с т р а м ,  являю щ и м ся  ч л ен ам и  к аб и н ета  м и н и ст р о в ,  и 
н ек о т о р ы м  д р у г и м  высш им дол ж но стн ы м  ли ц ам .

5) К о м и с с и я  с ч и т а е т  н ео бхо ди м ы м  п одч еркн уть ,  
что  п р ави л а  с т а т ь и  9 н ед е й с т в и т е л ь н ы  в отношении 
сп ец и ал ьн ы х  м и сси й , выполняющих функции ц е р е м о ­
н и ал ь н о го  и п р отокол ьн о го  х а р а к т е р а .  Э тот  вопрос 
р а с с м а т р и в а е т с я  в с т а т ь е  10.

6) К о м и с с и я  п о л а г а е т ,  ч т о  р а н г  глав  специальны х 
м и сси й  долж ен  о п р е д е л я т ь с я  на основе следующих 
соо бр аж ен ий . Х отя  в отношении специальной  ди п л о­
м а т и ч е с к о й  церемонии  г л а в ы  сп еци альны х  м и сси й  
п о -п р е ж н е м у  д е л я т с я  на ди п л о м а т и ч ес к и е  к л а с с ы  
(н ап ри м ер ,  сп еци альны й  полномочны й п осол ,  сп ец и ­
альны й  полномочны й посланник), с о в р е м е н н а я  п р а к ­
ти ка  не п р е д о с т а в л я е т и м  к а к о г о -л и б о  осо б о го  дипло­
м а т и ч е с к о г о  зв а н и я .  В се  г л а в ы  сп еци альны х м и сси й  
п р е д с т а в л я ю т  свои г о с у д а р с т в а ,  и, со г л а с н о  прин­
ципу р а в е н с т в а  в с е х  г о с у д а р с т в ,  все  они равны  
м е ж д у  собой.

7) К о м и с с и я  м еж д у н ар о д н о го  права  не к а с а л а с ь  
э т о г о  в о проса  в 1960 году. Однако во в р е м я  прений 
в К о м и сси и  в т о м  ж е  году г - н  Х им ен ес  де  А р е ч а г а  
п р и д ер ж и вал ся  м н ен ия ,  что  правила о тн о си тел ьн о  
к л а с с о в  глав  п р е д с т а в и т е л ь с т в  п ри м ен яю тся  в р а в ­
ной ст е п е н и  к сп еци альны м  м и с с и я м ,  пр ич ем  он не 
огр ан и чи в ал  э т о го  заклю ч ени я  т ол ько  м и сси я м и ,  
выполняющ ими функции п р ото ко л ьн ого  х а р а к т е р а

8) П р ак т и к а  в отнощ ениях  м еж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  
у с т а н о в и в ш а я с я  с м о м е н т а  со зд ани я  О рган изаци и  
Объединенных Наций, не п рин и м ает  во внимание 
дел ен и е  г л а в  специальны х м и сси й  на к л а с с ы  в с о ­
о т в е т с т в и и  с их р а н го м ,  за  и склю чен ием  м и сси й , 
выполняющих п р отокольн ы е функции.

9) С у щ еству ю т  две  точк и  зр ен ия  о т н о си т е л ь н о  
ст а р ш и н с т в а  глав  специальны х  м и сси й .  С о гл асн о  
п ервой  то ч к е  зрен ия ,  вопрос о р а н ге  не в о з н и к а е т  
в отнош ении специальны х  м и сси й .  Это в ы т е к а е т  из 
ю р и д и ч еско го  правила ,  у с т а н о в л ен н о г о  с т а т ь е й  3 
В ен ск о г о  р е г л а м е н т а  от 19 м а р т а  1815 г о д а .  В 
этой  с т а т ь е  п р е д у с м а т р и в а е т с я ,  ч т о  д и п л о м а т и ч е с ­
кие а г е н т ы  сп еци альной  м и сси и  в силу э т о г о  ф а к ­
т а  не и м ею т  п р ава  на старш и н ств о  в р а н г е .  Из
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э т о г о  прави ла  Жене^^ д е л а е т с я  вы вод, ч т о  они не 
и м ею т  сп ец и ал ь н ого  р а н га  в силу своей  м и сси и ,  хотя  
и о блад аю т д и п л о м а т и ч ес к и м  с т а т у с о м .  О днако  С а -  
тоу'*^ п р и д е р ж и ва ет ся  и ного  м н ен ия .  Х отя  г л а в ы  
специальны х м и сси й  не п о л ь зу ю т ся  стар ш и н ст в о м  в 
т о м  же порядке ,  что  и г л а в ы  п остоян ны х д и п л о м а ­
ти ческ их  п р е д с т а в и т е л ь с т в ,  в се  же и м е е т с я  п орядок, 
в силу к о т о р о го  их старш и н ств о  м о ж е т  б ы т ь  у с т а н о в ­
л ено .  Это, го во р и т  С ато у ,  я в л я е т с я  порядком in ter  se. 
Он осн ован  на их ф акти ческ ом  д и п л о м а т и ч е с к о м  
р а н г е ;  и т а м ,  где  они о су щ ест в л яю т  одинаковы е 
функции, их стар ш и н ств о  о п р е д е л я е т с я  на осн ове  
о чер е д н о с ти  вручения  вер и т ел ь н ы х  г р а м о т  или п о л ­
номочий.

10) В своем, предлож ении, внесен ном  в 1960 г о -  
ДУ47, С пециальны й докладчик  К о м и ссии  м е ж д у н а р о д ­
н о го  п рава  А .Е .Ф .  С а н д с т р е м  счи тал ,  ч то ,  хотя  в 
с о о т в е т с т в и и  с В ен ск и м  р е г л а м е н т о м  сп ец и ал ьн ая  
м и сси я  не п о л ь з у е т с я  стар ш и н ств ом  р а н г а ,  однако 
г л ав ы  сп еци альны х м и с с и й  — во в с я к о м  случае  
м и сси й  п р отоко л ьн ого  х а р а к т е р а  — р а з л и ч а ю т с я  по 
р а н г а м ,  исходя  из о ч ер е д н о сти  п р ед ст а в л ен и я  в е ­
р и т ел ьн ы х  г р а м о т .  В ы д в и га я  э то  м нение  в вводной 
ч а с т и  с в о е го  д о к л а д а ,  он, т е м  не м е н е е ,  о грани чи лся  
т е м ,  что  в свое  п о становл яю щ ее  п редлож ение ( а л ь ­
т ер н ат и в н о е  п редлож ение Г, с т а т ь я  10, и а л ь т е р н а ­
ти вн ое  предлож ение  П, с т а т ь я  3) включил з а п р е т и ­
тел ьн о е  у слови е  о т о м ,  что  г л а в а  сп ец и ал ь н о й м и сси и  
не дол ж ен ,  лишь в силу т а к о г о  полож ения, и м е т ь  
право  на  к а к о е -л и б о  стар ш и н ств о  в р а н г е .

11) Г - н  С а н д с т р е м  в к а ч е с т в е  о т п р а в н о г о м о м е н т а  
в зя л  идею о т о м ,  ч т о  р а н г  о п р е д е л я е т с я  п р и н ад л еж ­
н остью  к д и п л о м ат и ч ес к о й  службе или ж е  д и п л о м а ­
т и ч еск о й  к а т е г о р и е й .  П о эт о м у  он д е л а е т  р а зл и чи е  
м еж д у  д и п л о м ат и ч ес к и м и  м и с с и я м и ,  м и с с и я м и ,  счи ­
таю щ им ися  ди п л о м ат и ч еск и м и ,  и тех н и ч е ск и м и  м и с ­
сиями, не имею щ ими д и п л о м а т и ч е с к о го  х а р а к т е р а .

12) П р еж д е  в с е г о .  К о м и с с и я  на св о ей  ш е с т н а д ц а ­
той  се с с и и  у к а з а л а ,  что  н еправильно  п о л а г а т ь ,  что  
лица, в о згл а в л яю щ и е  сп еци альны е д и п л о м ати ч еск и е  
м и сси и  п о ли т и ч еск о го  х а р а к т е р а ,  о б я за т е л ь н о  д о л ж ­
ны с о с т о я т ь  на д и п л о м ат и ч еск о й  службе и и м е т ь  
ди п л о м а т и ч еск и й  р ан г .  Т аки е  м и сс и и  м о г у т  в о з г л а в ­
л я т ь с я  др уги м и  лиц ам и , п о эт о м у  д и п л о м ати ч еск и й  
р а н г  я в л я е т с я  в е с ь м а  н енад еж н ы м  к р и т е р и е м .  П о ­
чем у  в ы со к о е  дол ж н о стн ое  лицо г о с у д а р с т в а  (н а ­
прим ер , ч л ен  п р а в и т е л ь с т в а )  долж но с ч и т а т ь с я  н е ­
п рем ен но  ниже лица, и м ею щ его  звани е  п осла ?  Это 
было бы н е с о в м е с т и м о  с теп ереш ни м  функциональным 
п онятием  о ди п лом атии . С д ру гой  стороны , с ч и т а е т с я

ошибочным кл ассиф и ци ро вать  глав  м и с си й ,  имеющих 
д и п л о м а т и ч ес к и й  р ан г ,  в с о о т в е т с т в и и  с их т и т у ­
л а м и  (н ап рим ер , посол и полномочны й м и н истр).  
Все  они я в л я ю т с я  г л а в а м и  д и п л о м ат и ч е ск и х  м и сси й  
и и м е ю т  одинаковы е полномочия п р е д с т а в л я т ь  свои 
су в е р ен н ы е  г о с у д а р с т в а ,  к о т о р ы е ,  с о гл а сн о  с т а т ь е  2 
У с т а в а  О рган изаци и  О бъединенных Наций, п о л ь з у ю т ­
ся сув ер ен н ы м  р а в е н с т в о м .  О тсю да с л е д у е т ,  что 
стар ш и н ств о  inter se  не м о ж е т  о п р е д е л я т ь с я  на основе 
д и п л о м а т и ч е с к о го  р а н г а ,  во в с я к о м  сл учае  с ю риди­
ч е с к о й  точк и  зрения  (э т о  не з а т р а г и в а е т  вопроса  
м еж д у н ар о д н о й  у ч т и в о ст и  в отношении г л а в  с п е ­
ц иальны х м и сси й).

13) В о -в т о р ы х ,  К о м и сси я  о т в е р г л а  идею о то м ,  
что  к т а к  н а з ы в а е м ы м  т ех н и ч ес к и м  м и с с и я м  п р и м е ­
н яю тся  иные принципы. Т аки е  м и сс и и  в н асто ящ ее  
в р ем я  обычно в о з г л а в л я ю т с я  проф ессиональны м и 
д и п л о м а т а м и ,  и з а д а ч а  к аж д ой  тех н и ч ес к о й  м и сси и  
и м е е т  н е к о т о р ы е  политические  и п р е д с т а в и т е л ь с к и е  
э л е м е н т ы .

14) К р о м е  т о г о ,  стар ш и н ств о  едва  ли м ож но  у с т а ­
н о ви т ь  в с о о т в е т с т в и и  с о чер е д н о сть ю  вручения  в е ­
р и т е л ь н ы х  г р а м о т  г л а в а м и  сп еци альны х м и сси й . 
На больш и н стве  конференций сп еци альны х  м и сси й  
п р е д п о л а г а е т с я ,  в д е й с т в и т е л ь н о с т и ,  что  в се  эти  
м и с с и и  п рибы ваю т о д н о в р е м е н н о 48, и р едко  б ы в а е т ,  
чтоб ы  в е р и т е л ь н ы е  г р а м о т ы  в р у ч ал и с ь  индивидуально 
и в т о р ж е с т в е н н о м  п оряд ке .  П о эт о м у  на практике  
д а т а  вручения  в е р и т ел ь н ы х  г р а м о т  не и м е е т  з н а ­
чения.

15) С тар ш ин ство  глав  специальны х м и сси й , о г р а ­
ниченное в св о ем  д е й с т в и и  их отнош ениями  inter se ,  
и м е е т  зн ачен и е  то л ько  в сл учае  совещ аний с у ч а ­
ст и е м  н еск о л ь к и х  сторон  или ж е  в случае  к о н т а к т а  
м е ж д у  д в у м я  или т р е м я  г о с у д а р с т в а м и ,  не счи тая  
принимаю щ его  г о с у д а р с т в а .  При к о н т а к т а х  м е ж д у  
специальной  м и сси ей  и п р е д с т а в и т е л я м и  т о л ь к о  при­
н им аю щ его  г о с у д а р с т в а  вопрос о старш и н ств е  не в о з ­
н и к ает ;  в порядке меж дунарощ гой  у ч т и в о ст и  хо зяин  
п р о я в л я е т  в отношении г о с т е й  искл ю чи тел ьно е  в ни ­
м а н и е ,  а последние о б я за н ы  п р о я в л я т ь  т а к о е  ж е  о т ­
ношение к хозяину.

16) К о м и с си я  с ч и т а ет ,  что  в р е з у л ь т а т е ,  в о - п е р ­
вы х, и зм ен и в ш и х ся  п ред с т ав л ен и й  о х а р а к т е р е  д и п л о ­
м ат и и ,  в осо бен н ости  упр аздн ен ия  тео ри и  об и с к л ю ­
чи тельно  п р ед с т ав и т ел ь н о м  х а р а к т е р е  д и п лом атии  и 
п ринятия  функциональной т е о р и и 49, и, в о -в т о р ы х ,  
принятия принципа сувер енн ого  р а в е н с т в а  г о с у д а р с т в ,  
ю ридические нормы , отн осящ и еся  к старш и нству  
глав  специальны х  м и сси й ,  п р ет ер п е л и  коренны е и з -

45 Raoul Genet, Traité de diplomatie et de droit diplomatique, 
Paris, 1931, vol. 1, p. 86.

45 Sir Ernest Satow, A Guide to Diplomatie Practice, 4th edition, 
London, 1957, p. 41.

42 Yearbook of the International Law Commission, 1960, vol. II, 
p. 109.

Jiménez de Aréchaga; см. Yearbook of the International Law 
Commission, I960, vol. II, p. 116, para. 13.

49 Подобное сочетание аспектов функционального и пред­
ставительного характера подтверждается четвертым пунк­
том преамбулы и статьей 3 Венской конвенции о дипло­
матических сношениях.



м е н е н и я .  Принципы В е н с к о г о  р е г л а м е н т а  (1815 г .) 
больш е не п р и м ен я ю т ся .  Из правил  о стар ш и н ст в е ,  
регулирую щ их положение постоян ны х  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в ,  н е л ь з я  в п орядке а н а л о ги и  в ы в е с т и  ни ­
к а к и х  общих принципов. По это й  причине все  б о л ь ­
ше и больш е п р и б егаю т  к а в т о м а т и ч е с к о м у  м ет о д у  
о п редел ен и я  ст ар ш и н ств а  глав  сп еци альны х м и сси й , 
а именно; классиф икации д е л е г а т о в  и д е л е г а ц и й  в 
ал ф ави тном  п орядке н азв ан и й  участвую щ их г о с у ­
д а р с т в .  Ввиду сущ еств ован и я  в н а зв а н и я х  г о с у ­
д а р с т в  я з ы к о в ы х  р азли чи й  обычно у к а з ы в а е т с я  я зы к ,  
на к о т о р о м  б у д ет  п р о и зв ед ен а  классификация-^^. Это 
еди н ствен н ы й  вид процедуры, предлагаю щ и й  п орядок, 
годн ы й  для  з а м е н ы  п оряд ка ,  осн ован ного  на ра н га х ;  
и в т о  ж е  в р е м я  он о б е с п е ч и в а е т  прим енение правил 
су в ер ен н о го  р а в е н с т в а  г о с у д а р с т в 51

17) К о м и сси я  м е ж д у н ар о д н о го  права  не к а с а л а с ь  
в о п р о са  о старш и н ств е  внутри  специальны х м и сси й . 
Она п о л а г а е т ,  что  к аж д ое  г о с у д а р с т в о  долж но сам о  
у с т а н а в л и в а т ь  внутренний порядок ст ар ш и н ств а  среди  
чл ен о в  специальной  м и с си и  и что  это  т о л ь к о  вопрос 
п ро токо л а ;  информация о с т ар ш и н ств е  п о с ы л а е т с я  
гл а в о й  специальной  м и сси и  принимаю щ ему г о с у д а р ­
с т в у  либо н е п о с р е д ст в ен н о ,  либо ч е р е з  п остоян ное  
д и п л о м а т и ч е с к о е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о .  Это правило  с о ­
с т а в л я е т  содерж ание  пункта 2 с т а т ь и  9.

18) К о м и с си я  т а к ж е  п о л а г а е т ,  что  не с у щ е с т ­
в у е т  ун и в ер сал ь н ы х  п р аво в ы х  норм , у с т а н а в л и в а ­
ющих стар ш и нство  м еж д у  ч л ен ам и  р а зл и ч н ы х  с п е ­
ц иальн ы х  м и с си й  или м еж д у  ними и ч л е н ам и  по­
стоя н н ы х  ди п л о м ати ч еск и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в ,  или 
м е ж д у  ними и д о л ж н о стн ы м и  лиц ам и  принимаю щ е­
го г о с у д а р с т в а .

19) Н ер ед к о  с л у ч а е т с я ,  ч т о  сп еци ал ьны е  м и с си и  
со в ещ аю т ся  на т ерр и тор и и  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а ,  
не принимаю щ его  у ч а с т и я  в их р а б о т е .  В та к о м  
сл учае  дл я  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а  важ н о , ч т о ­
бы было у ст ан о в л е н о  стар ш и н ств о  глав  специальны х  
м и сси й ,  или, в е р н е е ,  сам и х  м и сс и й ,  с т е м  чтоб ы  оно 
в к а ч е с т в е  хозяин а  не р и с к о в а л о  о к а з а т ь  предп о ч­
тен и е  одному из них и не р у к о в о д с т в о в а л о с ь  су б ъ ­
ек т и в н ы м и  с оо бр аж ен иям и  при оп р еделен ии  их с т а р ­
ш и нства .

Г-н Сандстрем также пользовался этим методом при 
рассмотрении вопроса участия дипломатов по специально­
му назначению на конгрессах и конференциях (глава II, 
статья 6).

Для того чтобы практика более полно отвечала прин­
ципу равенства, теперь принято бросать-жребий для уста­
новления начальной буквы названия того государства, 
которое, избранное таким путем, положит начало этому 
специальному алфавитному порядку. На заседаниях Ор­
ганизации Объединенных Наций и заседаниях, организо­
ванных Организацией Объединенных Наций, при открытии 
сессии производится жеребьевка для указания мест, кото­
рые будут заниматься участвующими государствами во 
время сессии, а также во всех тех случаях, когда про­
изводится поименное голосование.

20) С л е д у е т  в кр атц е  к о с н у т ь с я  в опроса  о п р и м ен е ­
нии алф ави тного  порядка н азв а н и й  г о с у д а р с т в  в к а ­
ч е с т в е  основы  оп ределен ия  ст ар ш и н ств а  специальны х 
м и сси й .  В н а с т о я щ е е  в р е м я  э т о м у  правилу следую т 
в О рган и зац и и  О бъединенных Н аций и во в с е х  сп е ­
циал и зи р ован ны х  учр еж ден и ях ,  в с о о т в е т с т в и и  с 
сув ер ен н ы м  р а в е н с т в о м  г о с у д а р с т в .  С читая  э т о т м е -  
тод  н аиболее  п р ави л ьн ы м . К о м и с с и я  д о п у с к а е т ,  что  
его  не с л е д у е т  т о л к о в а т ь  т а к ,  как  будто он т р е б у е т  
и сп о л ь зо в ан и я  алф ави тного  п орядка  н азв а н и й  г о с у ­
д а р с т в  т о л ь к о  на оп редел ен но м  я з ы к е ,  напри м ер ,  
ан гл и й ск о м .  Н еко то ры е  э к с п е р т ы  обратили  внимание 
на в о з м о ж н о с т ь  применения э т о г о  же м е т о д а ,  однако 
на основе алф авитного  п орядка  н а зван и й  г о с у д а р с т в ,  
и с п о л ь з у е м о г о  дл я  официального д и п л о м ат и ч еск о го  
списка принимаю щ его  г о с у д а р с т в а .  Важно при э т о м ,  
ч то б ы  п р и м е н я е м а я  с и с т е м а  была объективной  и 
с о о т в е т с т в у ю щ е й  принципу су в ерен н о го  р а в е н с т в а  
г о с у д а р с т в .  По этой  причине К о м и сси я  приняла прин­
цип ал ф ави тного  порядка  н а зван и й  г о с у д а р с т в .  М не­
ния чл ен о в  К о м и сс и и  р а з д е л и л и с ь  по вопросу  о то м ,  
д ол ж ен  ли приняты й  порядок я в л я т ь с я  т е м ,  ко то ры й  
и с п о л ь з у е т с я  О р ган и зац и е й  О бъединенных Наций, 
или т е м ,  к о т о р ы й  и с п о л ь з у е т с я  в официальном ди п ло­
м а т и ч е с к о м  списке  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а .

21) К о м и с си я  с ч и т а е т ,  ч т о  в с е  и злож ен ное  в этой  
с т а т ь е  от н о си т ел ь н о  глав  специ ал ьны х  м и сси й  при­
м ен и м о  т а к ж е  и к отдел ьн ы м  п р е д с т а в и т е л я м .

Статья 10^^

Старшинство миссий  
церемониальною и протокольного характера

При определении старш инства среди  дв ух  или 
более специальных м и сс и й ,  встречаю щ ихся по 
случаю  события ц ерем ониального или протоколь­
н ого  ха р а к т ер а ,  с л е д у е т  р уководствоваться  про­
токолом принимающего г о с у д а р с т в а .

1) В е н с к а я  конвенция  о д и п л о м ат и ч еск и х  снош е­
ниях о г р а н и ч и в а е т с я  т о л ь к о  п олож ен иям и , к асаю щ и ­
м и с я  п о сто ян н ы х  д и п л о м ат и ч ес к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в  
и не п р и н и м ает  во внимание ни сп еци альны х  м и сси й , 
ни д и п л о м ат и ч еск и х  м и сс и й ,  носящ их ц е р е м о н и а л ь ­
ный и пр отокол ьн ы й  х а р а к т е р ,  к о т о р ы е  продолж али  
с у щ е с т в о в а т ь  на п р акти ке  д аж е  после у стан о вл ен и я  
п о сто ян н ы х  ди п л о м а т и ч еск и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в  на 
м е с т а х ,  и продолж аю т с у щ е с т в о в а т ь  и по сей  ден ь .

2) К о м и с с и я  о т м е т и л а ,  что  прави л а ,  регулирую щ ие 
п олож ение  сп еци ал ьны х  м и с си й ,  имеющ их ц е р е м о -

Статья 9 первого доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 762-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 768-м заседании. Комментарий был принят на 773-м 
заседании.



ниальн ы й  и протокольн ы й  х а р а к т е р ,  в р а зн ы х  с т р а н а х  
р азл и ч н ы . В о зн и к а е т  вопрос о т о м ,  с л е д у е т  ли п р о ­
и з в е с т и  выбор среди  р азл и ч н ы х  обы ч а ев ,  и л и ж е  с л е ­
д у е т  п рин ять  со бл ю даем ое  в с е м и  на п ракти к е  п р а в и ­
ло , а им ен но , что  принимающ ее г о с у д а р с т в о  к о м п е ­
те н тн о  р а з р е ш а т ь  порядок с т ар ш и н ств а  сп ец и ал ьн ы х  
м и сси й ,  находящ ихся  на е г о  т ерр и тор и и  по случаю  
собы тия  ц ер ем о н и ал ьн о го  или п р ото ко л ь н о го  х а р а к ­
т е р а .  К о м и с с и я  в ы с к а з а л а с ь  з а  вто ро е  предл о ж ен и е .

3) Р а зл и ч н ы е  п р а к т и к у е м ы е  обы чаи  с в о д я т с я  к 
следую щ ем у:

a)  В та к и х  сл у ч ая х  п р е д с т а в и т е л и  г о с у д а р с т в  
обычно н о с я т  т и ту л  ч р е з в ы ч а й н ы х  послов .  Д а ж е  о б ы ч ­
н ом у  а к к р е д и то в ан н о м у  послу, к о гд а  он н а зн а ч е н  
п р е д с т а в л я т ь  свою  стр ан у  по случаю  собы тия  ц е р е ­
м о н и а л ь н о г о  х а р а к т е р а ,  д а е т с я  ти тул  сп ец и ал ьн о го  
посла .  Это р а с с м а т р и в а е т с я  как  п роявлени е  м е ж д у ­
н ародн ой  учти в о сти .

b ) В с о о т в е т с т в и и  с у ст ан о вл ен н ы м  т о л к о в ан и ем  
с т а т ь и  3 В ен ск о г о  р е г л а м е н т а  1815 года  правило  
prior tempore должно п р и м е н я т ь с я  д аж е  в отношении 
этих  п о слов ,  к о то ры е  долж ны  принять  порядок с т а р ­
ш инства  с о г л а с н о  о ч ер е д н о сти  вручения  в е р и т е л ь н ы х  
г р а м о т ,  в ы дан н ы х по сп еци альном у  случаю . Однако 
на п ра кт и к е  п рим енение  э т о г о  правила  о к а з а л о с ь  
почти  н е в о зм о ж н ы м .  Т а к о й  случай  возни к  в с в я зи  
с п охоронам и  короля В еликобри тан ии  Г е о р г а  V I .  
Ц елы й  ряд  сп еци альны х м и сси й ,  ввиду н е д о с т а т к а  
в р е м ен и ,  не и м ели  в о зм о ж н о с т и  до  н а ч ал а  ц е р е м о ­
ниала  похорон п р е д с т а в и т ь  новой ко р о л еве  свои  в е ­
р и т е л ь н ы е  г р а м о т ы  или хотя  бы копии последних. 
К р о м е  т о г о ,  н е с к о л ь к о  м и с си й  прибыли в Л ондон 
о дн овр ем енн о , т а к  что  правило , п р ед у см ат р и ваю ш ее  
у с т а н о в л е н и е  ст ар ш и н ств а  в с о о т в е т с т в и и  с о ч е р е д ­
н о ст ь ю  прибы тия,  о к а з а л о с ь  та к ж е  н еп р и м ен и м ы м . 
По у т вер ж ден и ю  н ек о т о р ы х ,  в та к о м  сл учае  п р е д п о ч ­
т и т е л ь н е е  и з б р а т ь  д р у г о й  критерий , более  о б ъ е к т и в ­
ный и бол ее  со о тве тс тв у ю щ и й  принципу с у в ер ен н о го  
р а в е н с т в а  г о с у д а р с т в ,  сохран яя  в то  ж е  в р ем я  д е ­
л ени е  г л а в  специальны х м и с си й  на к л а с с ы .

c) В п р акти ку  в се  чаще входит обы чай  п о с ы л а т ь  
дл я  п р и с у т с т в и я  на собы ти ях  ц ер ем о н и а л ь н о го  х а ­
р а к т е р а  не послов ,  а сп еци альны х д е л е г а т о в  в ы с о ­
к о го  р а н г а .  Н екото ры е  стр ан ы  счи таю т, что  т и ту л  
сп ец и ал ьн о го  посла понизил бы их с т а т у с ,  п о с к о л ь ­
ку в се  чаще п р и зн а е т с я  т о т  факт, что  г л а в ы  п р а ­
в и т е л ь с т в  и м и н и ст р ы  р а с с м а т р и в а ю т с я  стоящ им и 
выше в с е х  дол ж ностн ы х  лиц, вклю чая  п о слов .  На 
п р акти к е  в н у тр ен ее  з а к о н о д а т е л ь с т в о  ц ел о го  ряда  
ст р а н  п р е д о с т а в л я е т  т а к и м  лицам абсо л ю тно е  с т а р ­
ш инство  по сравнению  с д и п л о м атам и .

d) О днако  лица, не принадлеж ащ ие к у к а за н н ы м  
выше в подпункте а групп ам , т а к ж е  п о с ы л а ю тс я  в 
к а ч е с т в е  специальны х п о сло в ,  но им, по их с о б с т в е н ­
ном у  ж елан и ю , ди п л о м а ти ч е ск и й  ти тул  не п р и св аи ­
в а е т с я .  О чень ч а с т о  они са м и  я вл я ю тся  выдаю щ имися

л и ч н о ст я м и .  На п ракти ке  н аб л ю д ает с я  н е к о т о р ая  н е ­
у в е р е н н о с т ь  о тн оси тел ьн о  правил ,  п рим ени м ы х в их 
положении. Н ек о т о р ы е  в о з р а ж а ю т  против идеи , что 
т а к и е  лица т а к ж е  п о л ьзу ю т ся  старш и н ств о м  в с р а в ­
нении со сп еци альны м и  посла м и; др у ги е  со гл а сн ы  
с д о в о д а м и  в п о льзу  это й  т о ч к и  зр ен и я ,  осн ован ны м и  
на т о м  ф акте ,  что ,  если  г о с у д а р с т в о ,  посы лаю щ ее 
э м и с с а р а  подобного  ро да ,  ж е л а е т  о б есп еч и т ь ,  чтобы  
г л а в а  сп еци ал ьно й  м и сси и  и оно с а м о  п о л ь з о в а л и с ь  
с т ар ш и н с т в о м ,  оно долж но н а з н а ч и т ь  его  с п е ц и а л ь ­
ным п о сло м .  В с я к а я  у т р а т а  стар ш и н ств а  я в л я е т с я  
р е з у л ь т а т о м  ошибки, допущенной направляю щ им г о ­
с у д а р с т в о м .

e) В т а к и х  сл учаях  д и п л о м ат и ч ес к и й  с т а т у с  главы  
сп еци альной  м и сси и  у с т а н а в л и в а е т с я  дл я  дан н ого  
сп ец и ал ь н о го  случая ,  н е з а в и с и м о  т о  т о г о ,  ч т о  н а ­
з ы в а е т с я  (во ф ранцузских д о к у м е н т а х )  «подлинным 
д и п л о м ат и ч еск и м  р а н го м » .  Т итул  сп ец и ал ьн ого  посла 
ч а с т о  д а е т с я  при особы х сл у ч ая х  либо лиц ам , кото ры е  
не п ри н ад л еж ат  к п р о ф ес си о н ал ь н о й д и п л о м ат и ч е ск о й  
служ б е ,  либо г л а в а м  п о стоян н ы х  п р е д с т а в и т е л ь с т в ,  
принадлеж ащ их ко в тор ом у  к л а с с у .  Э тот  факт долж ен  
бы ть  ясно  у к а з а н  в о собы х  в е р и т е л ь н ы х  г р а м о т а х ,  
в ы д а в а е м ы х  в сл у чаях  ц е р е м о н и ал ь н о го  или п р о т о ­
к о л ь н о го  х а р а к т е р а .

f)  В ы д ача  вер и т ел ь н ы х  г р а м о т ,  опредляющих т а ­
к о го  р ода  специфическую функцию, я в л я е т с я  обычной 
практикой . Эти г р а м о т ы  долж ны  бы ть  с о с т а в л е н ы  в 
н адл еж ащ ей  форме, подобно вер и т е л ь н ы м  г р а м о т а м  
посто ян ны х  послов ,  от  к о то ры х  они, однако, о т л и ч а ­
ю тся  своим  со дер ж ан ием , т а к  как  з а д а ч а  м и сси и  
с т р о г о  ограни чен а  вы п олнен ием  определенной  ц е р е ­
м о н и альн о й  или официальной функции. В ы д ача  так и х  
в е р и т е л ь н ы х  г р а м о т  р а с с м а т р и в а е т с я  как а к т  м е ж д у ­
н ародной  в еж л и во сти .  П о эт о м у  п р е д п о л а г а е т с я ,  что 
гл а в ы  по стоян ны х  ди п л о м а т и ч еск и х  м и сс и й  долж ны 
о б л а д а т ь  т а к и м и  сп еци ал ьны м и  в ер и т ел ь н ы м и  г р а ­
м о т а м и .

g) большие затр уд нен ия  в ы т е к а ю т  из н е о п р е д е л е н ­
н ости  п раво вы х  норм , к асаю щ ихся  со отве тств у ю щ и х  
р ан го в  г л а в ы  специальной  м и сси и ,  присланной для 
выполнения к ак о й -л и б о  ц ер ем о н иал ьн ой  или офици­
альной  ф у н к ц и и ,и  гл ав ы  м и с с и и ,  постоянно ак к р е д и ­
т о ван н ой  при п р а в и т е л ь с т в е  той  стр ан ы , в которой  
и м е е т  м е с т о  данное ц е рем он и ал ь н о е  со бы ти е .  С о ­
гл а с н о  п ротокольн ы м  п о ст ан о в л ен и ям  С е й н т -Д ж е м -  
ск о го  дв о р ц а ,  г л а в ы  сп еци ал ьны х  м и сс и й  и м е ю т  с т а р ­
ш инство  по р а н гу ,  а г л ав ы  п остоян но  а к к р е д и т о в а н ­
ных д и п л о м ати ч еск и х  м и сси й  зан и м а ю т  н е п о с р е д с т ­
венно следую щ ее за  ними м е с т о ,  если т о л ь к о  они 
сам и  в данном  ко нк р етн ом  сл учае  не в ы с т у п а ю т  в 
обеих ролях .  Это н есом н енн о  правильное реш ение 
п роди ктован о  сам и м  х а р а к т е р о м  функции, т а к  как 
иначе было бы соверш енно бесц ел ьн о  п о с ы л а т ь  с п е ­
циальную м и сси ю .

h) П олож ение членов специальной  м и сси и , и м ею ­
щей ц ерем он иал ьн ы й  или официальный х а р а к т е р ,  в тех



с л у ч а я х ,  к о гд а  эти  члены  н а зн ач ен ы  как  р ав н ы е  и 
к о г д а  им вы д а ю т ся  к о л л ек т и вн ы е  в ер и т е л ь н ы е  г р а ­
м о т ы  дл я  выполнения ц ер ем о н иал ьн ой  или 0(|)ициаль- 
ной функции, точно не определено . К ак  у к а з а н о  в 
п ункте  4 к о м м е н т а р и я  к с т а т ь е  7, п р а к т и к  в это м  
в оп р осе  не я в л я е т с я  единообразной . j

4) Н ек о т о р ы е  члены  К о м и сси и  просили  о то м ,  
ч т о б ы ,  н е с м о т р я  на е ди н о гл асн ое  п о стан о в л ен и е  К о ­
м и с с и и  п р ин ять  правило, с о д ер ж ащ еес я  в с т а т ь е  10, 
п ер в о н ач ал ь н ы й  т е к с т  специ ал ьного  д о к л ад ч и ка  был 
т а к ж е  вклю чен  в н астоящ и й  доклад'53 в ц еля х  инфор­
м ац и и .  Т е к с т  э т о т  г л а с и т :

«1. Т а м ,  где  две  или большее число  сп е ц и а л ь ­
ных м и с с и й  в с т р е ч а ю т с я  по случаю  к а к о г о -л и б о  
официального или ц ере м о н и ал ь н о го  собы тия  (н а ­
п р им ер ,  с в а д ь б а ,  к р ес т и н ы , коронация,  в вед ен и е  в 
до л ж н о ст ь  гл а в ы  г о с у д а р с т в а ,  похороны и т .п .) ,  
с т а рш и н ств о  м е ж д у  ними о п р е д е л я е т с я  в с о о т ­
в е т с т в и и  с т е м  р а н го м ,  к о тор ы й  п рин адлеж ит  т о ­
м у  или д р у г о м у  г л ав е  м и сси и  в силу его  ди п л о­
м а т и ч е с к о г о  зв ан и я ,  внутри  к аж д о го  к л а с с а  — 
в с о о т в е т с т в и и  с алф авитны м  порядком  н а зван и й  
г о с у д а р с т в .

2. Г л ав ы  г о с у д а р с т в ,  член ы  правящ их ди н астий , 
п р е д с е д а т е л и  со в е т о в  м и н и стро в  и м и н и с т р ы ,  я в ­
ляю щ и еся  чл ен ам и  п р а в и т е л ь с т в а ,  о т н о с я т с я  к 
сп еци альном у  к л а с с у ,  и м ею щ ем у п е р в е н с т в о  перед 
к л а с с о м  послов .

3. Г лав ы  сп еци альны х м и сси й , не обладающие 
ди п л о м а т и ч ес к и м  р а н г о м  посла  или полном очного  
посланника и не принадлеж ащ ие к гр уп п ам ,  у к а з а н ­
ным в пункте 2 н аст о я щ е й  с т а т ь и ,  с о с т а в л я ю т ,  
н е з а в и с и м о  о т  в ы п о л н я ем ы х  ими функций, с п е ц и а л ь ­
ную группу, к о т о р а я  с л е д у е т  н е п о с р ед с т в е н н о  за  
г л а в а м и  специальны х м и с си й ,  имеющ ими р а н г  п о л ­
н о м о чн о го  п осланника.

4. Д и п л о м а ти ч ески й  ти ту л ,  на основании  к о т о ­
р ого  о п р е д е л я е т с я  стар ш и нство  в ц еля х  это й  с т а т ь и ,  
до л ж ен  бы ть ,  за  и склю чен ием  лиц, у п о м ян у ты х  в 
пункте  2, у к а з а н  в в е р и т е л ь н ы х  г р а м о т а х ,  в ы д а в а ­
ем ы х  дл я  выполнения ц ер ем он иал ьн ой  или п р о т о ­
кольной  функции.

5. Г л а в ы  п о с т о я н н ы х д и п л о м а т и ч е с к и х м и с с и й н е  
д олж ны  р а с с м а т р и в а т ь с я  как  г л а в ы  сп еци альны х 
м и с с и й  для  выполнения ц ер ем о н и ал ь н ы х  или офи­
ц иальны х функций, если  они не п р ед ст ав и л и  в е р и ­
т е л ь н ы х  г р а м о т ,  вы данны х им специально  для  
э то й  цели.

6. Р а н г  сотрудников  специальны х м и с с и й  для  
выполнения ц ерем он и ал ьн ы х  или официальных функ­
ций о п р е д е л я е т с я  в с о о т в е т с т в и и  с т е м  р а н го м ,  
к ото ры й  и м ею т  гл ав ы  м и сси й .

7. Г л а в ы  специальны х м и сси й , п о я в л я я с ь  на 
то й  церем он ии , к кото ро й  отн о си тся  выполнение 
ими их официальной или церем он иал ьн ой  функции, 
и м ею т  п ер в е н с т в о  п еред  г л а в а м и  п остоян ны х ди п ­
л о м а т и ч е с к и х  м и сси й» .

Э тот  т е к с т  был сообщ ен К о м и ссии ,  но К о м и ссия  
не р а с с м о т р е л а  его  подробно, поскольку  в принципе 
она решила р е г у л и р о в а т ь  э т о т  вопрос ссы л к а м и ,  а 
не п у т ем  п остан о в л ен и й  по су щ ест в у  вопроса .

Статья

Начало специальной миссии

Выполнение функций специальной м иссии  начи­
н а ет ся  с м ом ен т а  вступления этой  м иссии  в 
официальный контакт с надлежащ ими органами  
принимающего г о с у д а р с т в а .  Начало выполнения  
ею  своих функций не должно за в и с ет ь  от  п р е д ­
ставлен ия ,  сделан н ого  постоянным ди плом атиче­
ским п р е д ст а в и т е л ь ст в о м  или о т  вручения вер и­
тельных гр ам от  или полномочий.

Комментарий

1) В е н с к а я  конвенция о ди п л о м ат и ч еск и х  снош е­
ниях не со дер ж и т  особы х постановл ени й , касаю щ ихся  
н а ч ал а  выполнения функций по сто ян ны х  д и п л о м а т и ­
чес к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в .

2) К о м и с с и я  м еж д у н ар о д н о го  права  п р и д е р ж и в а е т ­
ся т о г о  м н ен и я ,  что  т а м ,  где  р е ч ь  и дет  о н ачале  
выполнения специальной  м и с с и е й  своих функций, п р а ­
вила ,  п р и м ен я ем ы е  к п осто ян н ы м  д и п л о м ат и ч еск и м  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а м ,  н е п р и м е н и м ы 55.

3) На п р акти к е  э т о т  вопрос  р е г у л и р у е т с я  особой 
процедурой. В ыполнение специальной  м и с с и е й  своих 
функций, уже п р е д в а р и т ел ьн о  сообщ енных и п р и зн ан ­
ных, н а ч и н а е т с я  с прибытия специальной  м и с с и и  на 
т ер ри то ри ю  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  если  тол ько  
она не п рибудет  туда  п р е ж д е в р ем ен н о  — положение 
это  з а в и с и т  от  о б с т о я т е л ь с т в  и от  определения  т о г о ,  
что  собой  п р е д с т а в л я е т  р а з у м н ы й  пр ом еж у ток  в р е ­
м ен и . При о т с у т с т в и и  п р е д в а р и т е л ь н о го  уведом лен ия  
п р е д п о л а г а е т с я ,  что  вы полнение  функций н а ч и н ае т ся  с 
т о г о  м о м е н т а ,  к огд а  м и с с и я  в с т у п а е т  в к о н т а к т  с 
о р г а н а м и  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а .  Д а л е е ,  к о гд а  
дело  к а с а е т с я  сп еци альны х  м и с си й ,  н ачал о  в ы п о л н е ­
ния ими своих функций не долж но с ч и т а т ь с я  то л ь ко  
с м о м е н т а  п р ед с т ав л ен и я  копий в ер и т ел ь н ы х  г р а м о т  
или полномочий, хотя  э то  долж но п р и н и м аться  во
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вни м ан ие ,  к огд а  р е ч ь  и д ет  о сп еци ал ьны х  послах .  
Вообще гл ав ы  сп еци альны х м и сси й , д а ж е  в т ех  
сл учаях ,  к о гд а  они долж ны  о б л ад ат ь  п олном очиям и , 
не п р е д с т а в л я ю т  т е п е р ь  подлинники или копии этих  
д о к у м е н т о в  з а р а н е е :  они д е л а ю т  э то  т о л ь к о  для
д о к а з а т е л ь с т в а  полномочий по принятию  на себя  
о б я з а т е л ь с т в  от и м ен и  п осы лаю щ его  г о с у д а р с т в а .  
Т а к и м  о бразо м  с у щ е с т в у е т  и з в е с т н о е  ю ридическое  
р а зл и ч и е  о тн оси тел ьн о  определения  м о м е н т а ,  с к о т о ­
р о г о  н а ч и н а ет ся  выполнение м и с с и е й  своих функций, 
и т о г о  случая ,  к о гд а  д ел о  и д е т  о г л а в а х  п остоян ны х 
п р е д с т а в и т е л ь с т в .

4) П очти  все  инструкции  г о с у д а р с т в  от н о с и т ел ь н о  
вы полнения функций, отн осящ и хся  к д и п л о м а т и ч е с к о ­
м у  п ротоколу ,  с о д ер ж а т  больше правил  о тн о с и те л ь н о  
процедуры  п р и в ет ст ви я  специальной  ц ер ем о н и ал ьн о й  
м и с с и и  при ее п р и езд е  и ее сопровож дения  при о т ъ ­
е з д е ,  ч ем  правил о тн о си тел ь н о  ее п ри ем а ,  к о тор ы й  
за к л ю ч а е т с я  в аудиенции у м и н и стр а  и ностран ны х 
д е л  дл я  п р ед ст а в л ен и я  м и сси и  или в п ер ед ач е  ею 
р е к о м е н д а т е л ь н ы х  п исем  или копий в е р и т е л ь н ы х  г р а ­
м о т .  Еще м ен ьш е правил с у щ е с т в у е т  отн о си те л ь н о  
аудиенций  у глав  г о с у д а р с т в  для  п р е д с т а в л е н и я  им 
в ер и т е л ь н ы х  г р а м о т .  Д аж е  в то м  сл у ч ае ,  к о гд а  г лав а  
специальной  м и сси и  п р и б ы в ае т  со сп еци ал ьны м и  в е ­
р и т е л ь н ы м и  г р а м о т а м и ,  ад р е с о в а н н ы м и  г л а в е  г о с у ­
д а р с т в а ,  на п р акти ке  они обычно п р е д с т а в л я ю т с я  в 
более  у скоренн ом  п ор яд ке ,  т . е .  ч е р е з  з а в е д у ю щ ег о  
п ро то кол ьн ы м  о т д ел о м ,  — н ач ал о  вы полнения м и с си е й  
своих  функций н а с т у п а е т  н ем едл ен н о  по сле  э т о го .  
П р и м ер о м  т а к о г о  о бы чая  я в л я е т с я  т о т  сл учай , к огд а  
сп ец и ал ь н ая  м и сси я  п ослана  для  вы р аж ен и я  с о б о ­
л е зн о в а н и я  г л а в ы  ее с о б ст в ен н о г о  г о с у д а р с т в а  г л ав е  
д р у г о й  стран ы  по поводу с м е р т и  его  п р е д ш е с т в е н ­
ника или  к о г о -л и б о  из членов  к о р о л е в с к о й  се м ь и .  
В т а к о м  случае  официальные прием ы  едва  ли  в о з ­
м ож ны ; кр о м е  т о г о ,  в расп о ряж ен и и  м и сси и  обычно 
и м е е т с я  м а л о  врем ен и .  Т е м  не м е н е е ,  к м и с с и я м ,  
имею щ им особое зн ач ен и е ,  прим еняю тся  общие п р а ­
вила протокол а  как  при их прибытии, т а к  и при их 
о т ъ е з д е .

5) К о н т а к т ы  м е ж д у  сп еци ал ьны м и  м и с с и я м и ,  н а ­
зн ач ен н ы м и  для  ведения  политических  п е р е го в о р о в ,  
т а к ж е  обычно и м ею т м е с т о  н еп о с р е д с т в е н н о  в с л е д  за  
т а к  н а з ы в а е м ы м  «протокольн ы м  в и зи т о м »  к о м п е ­
т ен тн о м у  д ол ж н о стн ом у  лицу, с ко то р ы м  долж ны 
в е с т и с ь  п ер его в о р ы .

6) В сл у ч ая х ,  к о гд а  д е л о  и д е т  о специальны х м и с ­
сиях, н азн а ч ен н ы х  для  веден и я  тех н и ч ески х  п е р е г о ­
в оров ,  обычно не б ы в а е т  ни ц ер е м о н и а л ь н о го  п р и ем а ,  
ни ц ер ем о н и ал ь н о го  п р ед ст ав л ен и я  полномочий. 
Обычно, однако, г л ав а  м и сси и  д е л а е т  в и зи т ,  чтобы  
п р е д с т а в и т ь с я ,  или, если  сторон ы  уже зн а к о м ы  д р у г  
с д р у г о м ,  для  у ст ан о в л е н и я  к о н т а к т а .  С ей ч ас  все  
больш е и больше н аб л ю д а е т с я  тенденция  о т к а з а т ь с я  
от  о бы чая ,  со г л а с н о  кото ро м у  г л ав у  с п е ц и а л ь н о й м и с ­
сии при его  п ервом  в и зи т е  со п р о во ж д ае т  г лав а  
д и п л о м а т и ч е с к о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  п остоян но  а к ­

к р е д и т о в а н н о го  в принимаю щ ем г о с у д а р с т в е ,  или 
к т о -л и б о  из членов  п о сл е д н е го ,  если г л а в а  с п е ­
циальной  м и сси и  или т о  до л ж н о стн о е  лицо, к о то ро е  
долж но его  п ринять ,  по св о е м у  р а н гу  ниж е, чем  
г л а в а  п о сто ян н о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а .  На п ра к т и к е ,  
однако, э т а  ф о р м ал ьн о ст ь  при п р ед став лен и и  с т а н о ­
в и т с я  у с т а р е л о й ,  и К о м и с с и я  не с ч и т а е т  ее с у щ е с т ­
венной.

7) С л е д у е т  о т м е т и т ь ,  что  с у щ е с т в у е т  большое 
р азл и ч и е  м е ж д у  п рием ом  гл а в ы  специальной  м и сси и  
и п р е д с т а в л е н и е м  им своих вери тел ьн ы х  г р а м о т  
или полномочий, с одной сторон ы , и п рием ом  глав  
п о стоян н ы х  п р е д с т а в и т е л ь с т в  и п р е д с т а в л е н и е м  ими 
своих ве р и т ел ь н ы х  г р а м о т ,  с д ру го й  стороны . Это 
р азл и чи е  к а с а е т с я  преж де в с е г о  т о г о  лица, от 
к о т о р о го  и схо дят  полном очия ,  кр ом е  с л у чаев  п ри ­
сылки сп ец и ал ьн о го  посла  или специальной  ц е р е м о ­
ниальной  м и сси и .  С пец и альн ы й  посол и г л ав а  с п е ­
циальной  ц ер ем о н и ал ьн о й  м и сси и  получаю т свои  в е ­
р и т ел ь н ы е  г р а м о т ы  от г л а в ы  г о с у д а р с т в а ,  как и об ы ч ­
ные г л а в ы  ди п л о м ат и ч ес к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в  п е р ­
в о го  и в т о р о г о  к л а с с а ,  и эти  вер и т е л ь н ы е  г р а м о т ы  
а д р е с о в а н ы  г л ав е  т о г о  г о с у д а р с т в а ,  куда данны е 
лица п о сы л аю тся .  П роцедура  эта  не я в л я е т с я  о б я ­
за т е л ь н о й ,  к о гд а  де л о  и дет  о дру ги х  специальны х 
м и с с и я х .  В с о о т в е т с т в и и  с недавно  устан ови вш им ся  
о б ы ч ае м  и по а н ал оги и  с п р ави л ам и , к асаю щ им и ся  
правильной  формы полномочий в О р ган и зац и и  Объ­
единенных Наций, полномочия вы даю тся  либо главой  
г о с у д а р с т в а  или п р а в и т е л ь с т в а ,  либо м и н и стро м  и но ­
стр ан н ы х  дел  н е за в и с и м о  от р а н га  д е л е г а т а  или гл ав ы  
специальной  миссии.

8) Д а л е е ,  это  р а зл и ч и е  видно из т о г о ,  что  в е р и ­
т е л ь н ы е  г р а м о т ы  г л а в ы  п о сто ян н о го  д и п л о м а т и ч е ­
ск о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  в ы даю тся  в с е г д а  на его  
и мя, т о г д а  как  э т о г о  н ет  в отношении специальны х 
м и сс и й ,  для  к о тор ы х  — даж е  для  ц ерем он иальн ой  
м и сси и  — в е р и т ел ь н ы е  г р а м о т ы  м о г у т  б ы т ь  к о л ­
л е к т и в н ы м и  в то м  с м ы с л е ,  что не то л ько  г л ав а  
миссии, но и др уги е  член ы  та к ж е  н а зн а ч а ю т с я  для  
выполнения ими оп ределен ны х функций (т ак о е  п оло­
ж ение н ево зм о ж н о  в отношении обычных п р е д с т а ­
в и т е л ь с т в ,  где  н е т  к ол л е к т и вн о го  аккре ди то в ан и я) .  
П олномочия  м о г у т  б ы т ь  либо индивидуальны ми, либо 
к о л л е к т и вн ы м и  или д а ж е  доп о л н ител ьн ы м и  (т .е .  п р е ­
до ст ав л яю щ и м и  полномочия лишь г л ав е  м и сс и и  или 
требую щ ие, ч тоб ы  дек л ар ац и и  от имени  г о с у д а р с т в а  
д е л а л и с ь  с о в м ес т н о  гл ав о й  м и сс и и  и н екото ры м и  из 
ее член ов ,  или же к а к и м -л и б о  одним лицом или 
н е с к о л ь к и м и  лицами, объявлен ны м и  полномочны ми, 
н е з а в и с и м о  от полож ения, з а н и м а е м о г о  ими в м и с ­
сии). За п оследн ее  в р е м я  в се  более входит в обы чай  
п р е д о с т а в л я т ь  сп еци альны м  м и с с и я м  дополнительны е 
к о л лек ти вн ы е  полномочия для гл ав ы  м и сси и  или к о ­
г о -л и б о  из ее член ов .  Это я в л я е т с я  п р акти ческ и м  р е ­
ш ением в о проса  (в сл учае  если  г л ав а  м иссии  не с м о ­
ж е т  п р и с у т с т в о в а т ь  во в рем я  веден ия  п ерегов ор ов) .

9) На практике  п р е д п о л а г а е т с я ,  что  члены  и сл у ­



ж еб н ы й  п ер со н ал  специальной  м и сс и и  п ри сту п аю т  к 
вы полнению  своих функций одноврем енно  с глав о й  
м и с с и и ,  п о ско л ь к у  они прибыли в м е с т е  с ним , в то  
в р е м я  к о г д а  м и с с и я  н ач ал а  свою р а б о т у .  Е с л и  они 
прибы ли  п о зж е ,  то  п р е д п о л а г а е т с я ,  что  функции их 
н а ч и н аю т ся  со дня  их прибы тия,  о ч ем  принимающ ее 
г о с у д а р с т в о  н адлеж ащ им  о б р а з о м  и з в е щ а е т с я .

10) В с е  р еж е  и м е е т  м е с т о  у с т р о й с т в о  оф ициаль­
ных п р и ем о в  сп еци альны м  м и с с и я м  по прибытии их 
на м е с т о  н а зн а ч ен и я ,  т . е .  т у д а ,  где долж ны  в е с т и с ь  
п е р е г о в о р ы .  Однако, к о гд а  де л о  и дет  о важ н ы х поли ­
т и ч е с к и х  м и с с и я х ,  п рави ла ,  к асаю щ и еся  их п р и ем а ,  
с т р о г о  с обл ю даю тся ,  но э то  важ но  лишь с точки  
зр ен и я  официальной у ч т и в о с т и  и не и м е е т  ю рид иче­
ск о го  зн ач ен и я .

11) Ч л е н ы  п остоян н ы х  ди п л о м ат и ч е ск и х  п р е д с т а ­
в и т е л ь с т в ,  ст ан о вя щ и ес я  ч л ен ам и  сп еци ал ьны х  м и с ­
сий, р а с с м а т р и в а ю т с я ,  н е с м о т р я  на их р а б о т у  в с п е ­
ц иальн ы х  м и с с и я х ,  как  сохранивш ие свой  с т а т у с  п о ­
ст о я н н ы х  ди п л ом ато в ;  с л е д о в а т е л ь н о  вопрос о т о м ,  
с к а к о г о  м о м е н т а  они н ачи наю т  в ы п ол н я ть  свои 
функции в специальной  м и сс и и ,  и м е е т  в т о р о с т е п е н ­
ное  зн а ч ен и е .

12) Н а п р а кти к е  н е ко тор ы е  г о с у д а р с т в а  ж ал у ю т с я  
на дискрим инацию  со стор он ы  принимаю щ его  г о с у ­
д а р с т в а  в отношении прием а  сп еци альны х м и с е и й  и 
т о г о ,  к а к и м  о бр азо м  им р азр е ш а ю т  п р и с т у п а т ь  к 
вы полнению  своих функций, д а ж е  ср ав н и тел ьн о  с д р у ­
гим и  сп ец и ал ь н ы м и  м и с с и я м и  т о г о  ж е  х а р а к т е р а .  
К о м и с с и я  п о л а г а е т ,  что  в с я к а я  подобного р о д а  д и с ­
к рим инация  п р отиворечи т  т е м  общим принципам, 
к о т о р ы е  л е ж а т  в основе м еж ду н ар одн ы х  отношений. 
Она п о л а г а е т ,  что  в эт о м  сл учае  т а к ж е  долж ен  
д е й с т в о в а т ь  принцип недопущения дискриминации; 
и она п р о си т  п р а в и т е л ь с т в а  сообщ ить ей о т о м ,  с л е ­
д у е т  ли  вкл ю чи ть  со о т в е тс т в у ю щ е е  правило  в н а е т о я -  
щую с т а т ь ю .  К о м и с с и я  в о з д е р ж а л а с ь  от в ы р а б о т к и  
п о ст а н о в л ен и я  по эт о м у  вопросу  на т о м  основании, 
ч т о  в е с ь м а  ч а с т о  р азли чи е  в обращении о б ъ я с н я е т с я  
разл и чн о й  ст еп е н ь ю  д р у ж е с т в е н н о с т и  во в з а и м о о т н о ­
ш ениях  м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и .

Статья 1 2 ^  

Окончание функций специальной миссии

Функции специальной м иссии  прекращ аю тся,  
пом имо п р о ч е г о ,  в следующ их случаях:  

a) по и стечен и и  ср ок а ,  назн ач енн ого  для с п е ­
циальной миссии;

b) по заверш ении специальной м и сс и ей  своей  
задачи;

c) по извещ ении специальной м и ссии  об о т ­
зыве посылающ им го с у д а р с т в о м ;

d) по извещ ении ее  принимающим г о с у д а р с т ­
вом о т о м ,  что оно сч и т а ет  р аботу  миссии  
прекращенной.

1) В е н с к а я  конвенция о ди п л о м ат и ч е ск и х  снош е­
ниях  не со д ер ж и т  правил , к асаю щ и хся  н е п о с р е д с т ­
венно прекращ ения  функций п о сто ян н ы х  д и п л о м а т и ­
ч ес к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в .  То , что  в ней ск а за н о  по 
э т о м у  вопросу ,  о г р а н и ч и в а е т с я  лишь п о стан о в л ен и ем  
о т н о си т е л ь н о  прекращ ения функций д и п л о м ат и ч е ск о го  
а г е н т а  ( с т а т ь я  43) и п о с т а н о в л е н и е м ,  к асаю щ им ся  
слу чая  р а з р ы в а  ди п л о м ат и ч ес к и х  сношений и о т зы в а  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а  ( с т а т ь я  45).

2) В ходе д и ск у сси й  в 1960 году^^ К о м и сси я  м е ж ­
ду н ар одн о го  п р ава  с о г л а с и л а с ь  с т е м ,  что  функции 
специальной  м и с с и и  п рекр ащ аю тся  по т е м  же о с н о в а ­
ниям , как  и функции д и п л о м ат и ч еск и х  а г е н т о в ,  при­
н адлеж ащ их к п остоян ны м  п р е д с т а в и т е л ь с т в а м .  Тем  
не м е н е е  в к а ч е с т в е  сп ец и ал ьн о го  осн ован ия  для 
прекращ ения  функций специальной  м и сси и  было д о б а в ­
лено еще зав ер ш ен и е  ею св о ей  задачи®®.

3) К о м и с с и я  с о г л а с и л а с ь  с м н ен и ем  больш инства 
а в то р о в  о т о м ,  что  з а д а ч а  сп еци альной  м и сси и ,  при­
сланной дл я  у ч ас ти я  в к а к о й -л и б о  ц ер ем он ии  или в 
с в я з и  с к а к и м -л и б о  официальным со б ы т и ем ,  должна 
с ч и т а т ь с я  закон чен ной  по п рекращ ении  этой  ц е р е м о ­
нии или официального собы тия .

4) В п ерво м  предлож ении, вн есен н ом  г -н о м  С ан д -  
с т р е м о м  в 1960 году в к а ч е с т в е  сп ец и ал ьн ого  д о к л а д ­
чика К о м и сси и ,  было в ы с к а з а н о  м н ен ие  о ж е л а т е л ь ­
н о сти  т а к ж е  т о г о ,  ч то б ы  функции сп ец и ал ь н о й м и с си и  
сч и т а л и сь  п р екрати вш и м и ся ,  к о гд а  п ер е го в о р ы ,  для 
у ч а с т и я  в к о то ры х  она бы ла п рислан а ,  п р ер ы в аю т ся .  
В о зобн о в лен и е  п ер е го в о р о в  р а с с м а т р и в а л о с ь  бы в 
т а к о м  сл у чае  как  начал о  выполнения функций д ру го й  
специальной  м и сси и . Н ек о т о р ы е  а в т о р ы  р а з д е л я ю т  
эту  то ч к у  зрен ия  и сч и таю т ,  что  в т ак и х  сл у чаях  
н ет  н ео бх оди м ости  в официальном о т о зв ан и и  сп ец и ­
альной  м и сси и . К о м и сси я  наш ла обосн ованн ы м  т о т  д о ­
вод, что  в п р а к т и ч ес к и х  ц елях ,  функции специальной  
миссии  должны с ч и т а т ь с я  п рек р ат и вш и м и с я  в с л е д ­
стви е  п е р е р ы в а  или о т сро чк и  s in e  die п е р е го в о р о в  
или д р у г о г о  рода обсуж дений. Однако К о м и сс и я  
сч и т а л а ,  что  лучше п р е д о с т а в и т ь  как  п осы лаю щ ем у 
г о с у д а р с т в у ,  т ак  и принимаю щ ему г о с у д а р с т в у  в о з ­
м о ж н о с т ь  реш и ть ,  счи таю т  ли  они н ео бх оди м ы м  в 
т а к и х  с л у ч ая х  полож ить  ко н ец  функционированию

55 Статья 11 первого доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 763-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 769-м заседании. Комментарий был принят на 774-м 
заседании.

5 2уеагЬ оок  of the International Law Commission, 1960, vol. II, 
pp. 179-180.

58 Это добавление было предложено г-ном Хименесом 
де Аречага; см. там же, стр. 115.



м и с с и и  п у т ем  прим енения  п о стан ов л ен и й  с я  d с т а ­
т ь и  12.

Статья 13^'^

Местопребывание специальной миссии

1. При от су т с т в и и  п редварител ьного  с о г л а ­
шения м естоп р ебы ван и е специальной миссии  
должно оп редел яться  м е с т о м ,  предлож енным  
принимающим г о с у д а р с т в о м  и одобренны м п о сы ­
лающим ее  г о с у д а р с т в о м .

2. Е сли  выполнение задач и  специальной м и с ­
сии связано  с п ер едви ж ен и ем  по стране или 
если какие-либо  задач и  м и сси и  выполняются  
различными секциями или гр уппам и, то с п е ­
циальная м иссия  м о ж е т  и м ет ь  б о л е е ,  чем  одно  
ме стопре бы вание.

1) П о с та н о в л ен и е ,  с о д е р ж а щ е е с я  в с т а т ь е  13, не 
с о в п а д а е т  с т е м ,  к о т о р о е  с о д ер ж и т ся  в В енской  
конвенции  о ди п л о м ат и ч е ск и х  снош ениях ( с т а т ь я  12). 
П реж д е  в с е г о ,  п о сто ян н ы е  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  д о л ж ­
ны и м е т ь  свое  м е с т о п р е б ы в а н и е  т а м ,  где  и м е е т  свое 
м е с т о п р е б ы в а н и е  п р а в и т е л ь с т в о .  П о сто я н н ое  п р е д ­
с т а в и т е л ь с т в о  с в я за н о  со столиц ей  т о г о  г о с у д а р с т в а ,  
в ко т о р о м  оно ак к р е д и то в ан о ,  т о г д а  как  сп еци ал ьная  
м и с с и я  обычно п о с ы л а е т с я  в то  м е с т о ,  где  она д о л ж ­
на вы п о л ни ть  свою  з а д а ч у .  Л иш ь в и скл ю чи тел ьны х  
с л у ч ая х  п остоян ное  п р е д с т а в и т е л ь с т в о  о т к р ы в а е т  о т ­
дел ен и я  в др у ги х  м е с т а х ,  т о г д а  как  ч а с т о  б ы в а е т ,  
что  специальной  м и с с и и  дл я  выполнения з а д а ч и  п ри ­
х оди тся  п е р е е з ж а т ь  с м е с т а  на м е с т о ,  и ее функции 
долж ны  о дноврем енно  в ы п о л н я т ь с я  ц елы м  рядом  
групп или секций. К а ж д а я  группа или секция  долж на 
и м е т ь  свое  со бств ен н о е  м е с т о п р е б ы в а н и е .

2) По э т о м у  вопросу было напи сан о  в е с ь м а  м а л о ,  
и в 1960 году К о м и с с и я  не сч и т ал а  н еобходи м ы м  
подробно на это м  о с т а н а в л и в а т ь с я .  Е е  о с н о в н о й м ы с -  
лью  было то ,  что  п р ави ла ,  п р и м е н я ем ы е  в э т о м  случае  
к п осто ян н ы м  п р е д с т а в и т е л ь с т в а м ,  не о т н о с я т с я  к 
сп еци ал ьны м  м и с с и я м  и ч т о  н е т  н адо бн ости  и з д а в а т ь  
сп еци ал ьны е  п равила по эт о м у  вопросу .  Однако н е ­
к о т о р ы е  члены  К о м и сс и и  не вполне с этим  с о г л а ­
си ли сь ,  т а к  как  о т с у т с т в и е  правил  по эт о м у  вопросу  
м о г л о  бы д а т ь  повод сп еци ал ьны м  м и с с и я м  н а с т а и ­
в а т ь  на с в о е м  п р аве  в ы б и р а т ь  свое  м е с т о п р е б ы в а н и е  
с о г л а с н о  св оем у  ж елан и ю  и « о т к р ы в а т ь  свои о т д е ­
ления в любой ч а с т и  те р р и то р и и  принимаю щ его  г о ­
сударства»®® .

Статья 12 первого доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 763-м заседании Комис­
сии. Текст Редакционного комитета был обсужден и 
принят на 770-м заседании. Комментарий был принят 
на 774-м заседании.

3) Ha п р а кти к е  сп еци альны е м и с с и и  обычно о с т а ­
ю тся  на  т о м  м е с т е ,  к о т о р о е  им у к а з а н о  по в заи м н о м у  
со гла ш ени ю  и к о тор ое  в больш инстве  случаев  офи­
циально  не у с т а н о в л е н о  посылаю щ им г о с у д а р с т в о м  и 
принимающ им г о с у д а р с т в о м .  По э т о м у  соглаш ению  
сп ец и ал ьн ая  м и сси я  обычно о т к р ы в а е т  свои бюро близ 
т о г о  м е с т а ,  где  она дол ж на  вы п ол н ять  свои  функ­
ции. Е сл и  т а к и м  м е с т о м  я в л я е т с я  с т о л и ц а п р и н и м а ю -  
ш его  г о с у д а р с т в а  и если  су щ ес т в у ю т  н о рм ал ьны е  
д и п л о м а т и ч е с к и е  отнош ения м е ж д у  обоими г о с у д а р ­
с т в а м и ,  т о  официальное бюро специальной м и с с и и  
обычно р асп ол ож ен о  в помещ ении п о стоян н ого  д и п л о ­
м а т и ч е с к о г о  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  п осы лаю щ его  г о с у ­
д а р с т в а ,  и э то  (ес л и  н е т  иных у к азан и й )  обычно 
я в л я е т с я  официальным п о ч то в ы м  ад р е со м  с п ец и ал ь ­
ной м и сс и и .  Однако д а ж е  в э т о м  случае  сп еци альная  
м и с с и я  м о ж е т  и м е т ь  д р у г о е  м е с т о п р е б ы в а н и е ,  чем  
п ом ещ ен ие  п о с о л ь с т в а .

4) Н а п р акти к е  в е с ь м а  р едк о  б ы в а е т ,  чтоб ы  м е ­
сто п р еб ы в ан и е  специальной  м и сси и  не было вы бран о  
по п р ед в а р и т е л ь н о м у  соглащ ению . В то м  и скл ю чи ­
т е л ь н о м  с л у ч а е ,  к о гд а  м е с т о п р е б ы в а н и е  специальной  
м и с с и и  не  у ст ан о в л ен о  з а р а н е е  по со гл а ш е н и ю м еж д у  
з а и н т е р е с о в а н н ы м и  г о с у д а р с т в а м и ,  п р акти ка  т а к о в а ,  
что  принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  п р е д л а г а е т  в к а ч е с т в е  
м е с т о п р е б ы в а н и я  сп еци альной  м и сси и  к ак о й -л и б о  
подходящий пункт ,  вы бранны й с у ч ет о м  в с е х  о б с т о я ­
т е л ь с т в ,  к о т о р ы е  м о г л и  бы повл и ять  на эффективное 
вы полнение  м и с с и е й  своих  функций. В ы с к а з ы в а л и с ь  
р а зл и ч н ы е  м н ен ия  о тн о с и те л ь н о  т о г о ,  о б я зан о  ли 
п осы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  в ы р а з и т ь  с о г л а с и е  на  то 
м е с т о ,  ко то р о е  было вы брано принимающим г о с у д а р ­
с т в о м .  По м нению  н ек о т о р ы х ,  если  бы принимающ ему 
г о с у д а р с т в у  было п р е д о с т а в л е н о  право  н а в я з ы в а т ь  
свой  вы бор  м е с т о п р е б ы в а н и я ,  т о  т а к о е  т р ебо в ан и е  
п р отивор ечи л о  бы принципу У с т а в а  О р ган изаци и  Объ­
единенных Наций о тн о с и те л ь н о  су в ерен н ого  р а в е н с т ­
ва г о с у д а р с т в .  К о м и с си я  предложила к о м п р о м и с ­
сное реш ен ие ,  а именно, ч тоб ы  принимающее г о с у ­
д а р с т в о  и м ел о  право  п ред л ож и ть  м е с т о  для  п р е б ы ­
вания м и с с и и ,  но чтобы  э т о т  выбор получил силу 
т о л ь к о  в т о м  с л у ч ае ,  если  посылаю щ ее г о с у д а р с т ­
во с ним с о г л а с и т с я .  Т а к о е  решение п о в л е ч е т  з а  
собой  н е к о т о р ы е  н е у в я зк и  в случае непринятия 
п редлож ен и я .  К о м и сс и я  о с т ав и л а  э т о т  вопрос о т ­
к р ы т ы м .

5) К о м и с с и я  не з а н и м а л а с ь  д е т а л ь н ы м  р а с с м о т ­
ре н и ем  правил  для определения  р азл и ч и я  м е ж д у  
гл ав н ы м  м е с т о п р е б ы в а н и е м  и др уги м и  о тдел ен и я м и  
сп еци альной  м и сс и и  в т е х  случаях ,  к о гд а  з а д а ч а  
сп еци альной  м и с с и и  в ы н у ж д ает  ее и м е т ь  более  одно­
го отдел ен и я .  П ракти к а  в э т о м  отношении р азл и ч н а .  
Одно из решений, п редлож енное К о м и ссии ,  з а к л ю ч а ­
л о с ь  в т о м ,  ч то б ы  г лав н о е  отделение  н ах оди л о сь  в 
м е с т е  р асп о л о ж ен и я  м и н и с т р е с т в а  иностран ны х дел  
п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а  или в к а к о м -л и б о  д р у г о м  
м е с т е ,  вы бран н ом  по в за и м н о м у  соглащ ению , и ч т о ­
бы при в ы бор е  др уги х  м е с т  у ч и т ы в а л а с ь  н еобх оди ­
м о с т ь  обл егчен и я  р а б о т ы  секций или групп. Однако



К о м и с с и и  предпочла  о с т а в и т ь  э т о т  вопрос на у с м о т ­
рен ие  сторон .

Сттья 14*’

Гражданство главы и членов специальной миссии и 
ее служебного персонала

1. Глава и члены специальной м иссии и ее  
сл у ж е б н о го  п ерсонал а в принципе должны быть  
граж данам и посы лающ его го с у д а р с т в а .

2. Граж дане принимающего г о с у д а р с т в а  не 
м о г у т  н а зн ач ат ься  сотрудниками специальной  
м и сс и и ,  иначе как с согл аси я  э т о г о  г о с у д а р ­
с т в а ,  причем это  согл аси е  м о ж е т  быть в любое  
время аннулировано.

3. Принимающее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  о г о в о ­
рить за  собой  п р а в о ,п р е д у см о т р е н н о е  в пункте 2 ,  
в отнощении граж дан т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а ,  ко­
торые не являются одноврем енно  граж данами  
посы лаю щ его го с у д а р с т в а .

1) С т а т ь я  14 с о о т в е т с т в у е т  с т а т ь е  в В е н с к о й к о н -  
венции о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) В 1960 году К о м и с с и я  м е ж д у н ар о д н о го  права  
не сочла нуж ны м  в ы с к а з а т ь  сво е  м н ен ие  по вопросу ,  
долж ны  ли  пр ави л а ,  ка саю щ и еся  г р а ж д а н с т в а  ди п ло­
м а т и ч е с к и х  а г е н т о в  постоян ны х  п р е д с т а в и т е л ь с т в ,  
п р и м е н я т ь с я  т а к ж е  к сп еци альны м  м и с с и я м .  Она 
д а ж е  сф ормулировала правило , со г л а с н о  к о тор ом у  
с о о т в е т с т в у ю щ а я  с т а т ь я  ее п р оекта  1958 года  — 
с т а т ь я  7 — не о т н о си т ся  н еп о с р е д ст в ен н о  к с п е ­
ц иальн ы м  м и сси ям ^,6 2

3) с  д р у г о й  стороны , в о тн осящ ей ся  к это м у  
в опросу  л и т е р а т у р е  с ч и т а е т с я  в о зм о ж н ы м ,  чтоб ы  
г р аж д ан е  к ак о й -л и б о  с тр ан ы  были допущ ены  этой  
стр ан о й  к у ч а с ти ю  в специальной  м и с с и и  в к а ч е с т ­
ве  ее чл ен ов ,  но п о д ч е р к и в а е т с я ,  что  в р а з н о е  в р е ­
м я  р а зл и ч н ы е  с т р ан ы  реш али  эту  п р облем у  по р а з -
ному^З_

4) По м нению  К о м и сси и ,  н е т  никаких оснований 
в о з р а ж а т ь  против н азн ач е н и я  граж дан  принимаю щ его  
г о с у д а р с т в а  в к а ч е с т в е  с п ец и ал ь н ого  д и п л о м а т и ­
ч е с к о г о  п ер с о н ал а  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ,  однако  для
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э т о г о  необходи м о  с о г л а с и е  принимаю щ его  г о с у ­
д а р с т в а .

5) П о м им о  вопроса  о т о м ,  м о ж е т  ли граж данин  
приним аю щ его  г о с у д а р с т в а  вы п о л н я ть  функции с п е ­
ц иал ьн ого  д и п л о м ат а  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ,  в о з н и ­
к а е т  п р о б л е м а ,  долж ен  ли сп еци альны й  д и п л о м ат  
и м е т ь  гр а ж д а н с т в о  т о г о  г о с у д а р с т в а ,  от  имени  к о ­
т о р о г о  он в ы п о л н я ет  свою  м и сси ю . По э т о м у  поводу 
в 1960 году  К о м и с си я  м еж д у н ар о д н о го  п р ава  снова 
не в ы с к а з а л а  с в о е г о  м н е н и я .  П р а к т и к а  п о следн его  
вр е м е н и  п о к а з ы в а е т ,  ч т о  гр а ж д ан е  т р е т ь и х  г о с у ­
д а р с т в  и да ж е  ап атр и д ы  м о г у т  д е й с т в о в а т ь  в к а ­
ч е с т в е  сп еци альны х  ди п л о м ат о в  к а к о г о -л и б о  г о ­
с у д а р с т в а ,  х отя  н ек о т о р ы е  член ы  К ом и ссии  считали  
т а к о г о  рода  д е й ст в и я  н е ж е л а т е л ь н ы м и .  И ногда  п р а к ­
т и ч е с к и е  соображ ения  д е л а ю т  н ео бхо ди м ы м  п о л ь ­
з о в а т ь с я  т а к о г о  рода с р е д с т в о м ,  и на п р акти ке  
именно принимающ ее г о с у д а р с т в о  долж но реш ить ,  
с л е д у е т  ли так и х  лиц п р и зн а в а т ь  сп ециальны м и 
д и п л о м а т ам и .

6) К о м и с с и я  в св оем  т е к с т е  не уп ом и нала  о т ­
д ел ь н о  о в о зм о ж н о с т и  т о г о ,  что  г л ав а  специальной  
м и с с и и  или к т о -л и б о  из ее членов  или ее служ ебного  
п ер со н ал а  м о г у т  о б л а д а т ь  двойны м  г р а ж д а н с т в о м .  
Она п о л а г а е т ,  что ,  к о гд а  дело  и д е т  о лице, я в л я ю ­
щ ем с я  о дноврем енно  гр аж дани ном  принимаю щ его  г о ­
с у д а р с т в а ,  это  г о с у д а р с т в о  и м е е т  право  со гл а сн о  
сущ ествую щ им  в м еж д у н ар од н о м  праве  п р ави л ам  о 
г р а ж д а н с т в е  и с у ч е т о м  п ракти к и  н екотор ы х  стран ,  
р а с с м а т р и в а т ь  та к о е  лицо, о с н о в ы в а я с ь  на теори и  
квалификаций, и склю чи тельно  в к а ч е с т в е  одного  из 
своих граж д ан .  В больш инстве  г о с у д а р с т в  в се  еще 
г о с п о д с т в у е т  концепция, со г л а с н о  котор о й  об л а ­
дание г р а ж д а н с т в о м  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а  и с ­
к л ю ч а е т  в о з м о ж н о с т ь  к а к о г о -л и б о  д р у г о г о  г р а ж д а н ­
с т в а ,  и довод  о т о м ,  что  эффективное г р а ж д а н ст в о  
и с к л ю ч а е т  ном и нальн ое  г р а ж д а н с т в о ,  в данном  случае 
н е п р и е м л е м .  Т о т  случай , к о гд а  лицо о б л а д а е т  б о л ь -  
ще, ч ем  одним ино стран ны м  г р а ж д а н с т в о м ,  юриди­
ч е с к и  не и м е е т  зн ачен и я ,  т ак  как  к нем у  о тн о си л о сь  
бы п о ст ан о в л е н и е  пункта  3 н а с т о я щ е й  с т а т ь и .

7) К о м и с с и я  не р а с с м о т р е л а  т а к ж е  воп р оса  о 
т о м ,  м о г у т  ли  лица, имеющие с т а т у с  э м и гр а н т о в  и 
не  я вл яю щ и еся  ур ож енц ам и  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т ­
ва  н а н и м а т ь с я  без сп ец и ал ьн о го  одобрения прини­
м аю щ е го  г о с у д а р с т в а  в к а ч е с т в е  глав  или членов 
сп еци ал ьны х  м и сси й  или их сотрудников .

8) Ч т о  к а с а е т с я  г р аж д ан  приним аю щ его  г о с у ­
д а р с т в а ,  н ан я т ы х  на м е с т е  специальной  м и с си ей  
в к а ч е с т в е  в с п о м о г а т е л ь н о г о  п ер со н а л а  и п о с т о я н ­
но проживаю щих на е г о  терр и то р и и ,  т о ,  по мнению  
сп ец и ал ь н о го  до к л ад ч и ка ,  на них ско р ее  р а с п р о с т р а ­
н яю тся  не п остан о в л ен и я  этой  с т а т ь и ,  а п рави л а ,  
п р и м е н я е м ы е  по т а к о м у  поводу в с о о т в е т с т в и и  с 
внутренним  п равом  приним аю щ его  г о с у д а р с т в а .  К о ­
м и сси я  не сочла нуж ным п р и н и м ать  по э т о м у  в о ­
просу  сп еци альное  правило.



9) Точно так  ж е  К о м и с с и я  не в ы с к а з а л а  с в о е го  
м н ен ия  по вопросу ,  с л е д у е т  ли в данном  сл у ч ае  о т ­
н о с и т ь с я  к и н о стр а н ц ам  и а п а т р и д а м ,  п остоян но  п р о ­
ж ивающим на т ер р и то р и и  п ринимаю щ его г о с у д а р с т в а ,  
т ак  ж е  как  и к г р а ж д а н а м  э т о го  г о с у д а р с т в а .

Статья 15

Право специальных миссий пользоваться флагом и 
эмблемой посылающего государства

Специальная м иссия и м е е т  право п о л ь зо в а т ь ­
ся флагом и эм б л ем о й  посы лаю щ его го с у д а р с т в а  
на зданиях м и сси и , включая р езиденцию  главы  
м и сси и , а также на ее  с р е д с т в а х  передвижения.

1) С т а т ь я  15 с о с т а в л е н а  по образцу  с т а т ь и  20 
В енской  конвенции о ди п л о м ат и ч ес к и х  сношениях.

2) К о м и с си я  о с т а в л я е т  з а  собой право  п о здн ее  
реш и ть ,  с л е д у е т  ли п о м е с т и т ь  с т а т ь ю  15 в р а з д е л  
п р о е к т а ,  касаю щ ий ся  общих вопросов ,  или в с п е ­
циальный р а з д е л ,  касаю щ ий ся  с р е д с т в  обслуж ивания ,  
привилегий  и и м м у н и т е т а .

3) В I960  году К о м и с с и я  м еж д у н а р о д н о го  п рава  
п р и зн ал а ,  что  сп еци ал ьны е  м и с с и и  и м ею т право  
п о л ь з о в а т ь с я  н аци он альн ы м  ф лагом  п осы лаю щ его  
г о с у д а р с т в а  на т е х  ж е  усл о ви я х ,  что  и п остоян ны е 
ди п л о м ат и ч еск и е  п ред ставительства® ® . На п ракти ке  
эти  услови я  не т о ж д е с т в е н н ы ,  но т е м  не м е н е е  так и е  
случаи  в о зм ож н ы . С пец и альн ы й  докладчик  К о м и с си и  
г - н  С а н д с т р е м  привел случай , к о гд а  флаг был п ри ­
креплен  на а в то м о б и л е  г л а в ы  ц ер ем он иал ьн ой  м и с ­
сии. Во в р ем я  ди ск у с си и ,  и м евш ей  м е с т о  в К о м и сси и  
в 1960 году ,  г - н  Х и м ен ес  д е  А р е ч а г а  в ы с к а з а л  м н е ­
ние, что  все  сп еци альны е м и с с и и  (а не  то л ь ко  ц е р е -  
м о н ал ь н ы е  м и сси и) и м ею т  право  п о л ь з о в а т ь с я  так и м и  
ф л агам и  во в р ем я  церем он ий , к о гд а  п ол ьзо ван и е  
ими было бы особенно уместным®®.

4) С ущ ествую щ ая  п р акти к а  долж на была бы о сн о ­
в ы в а т ь с я  о дноврем енно  на более  широком и на более 
у зк о м  подходе: более  ш ироком , п о скольку  э то  право  
не принадлеж ит  т о л ь к о  ц ер ем о н и а л ь н ы м  м и с с и я м ,  а 
з а в и с и т  от общих усл ови й  (наприм ер , это  о т н о си т ся  
к сп еци альны м  м и с с и я м  т е х н и ч е с к о г о  х а р а к т е р а ,  
п ер едв и гаю щ и м ся  в погран и чн ой  з о н е ,  и ко в сем  
сп еци альны м  м и с с и я м  при н е котор ы х  официальных 
собы тиях);  и более  у з к о м ,  п о скол ьк у  э т о т  обы чай
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ф ак ти ческ и  о г р а н и ч и в а е т с я  т е п е р ь  с т р о г о  оф ициаль­
н ы м и  с о б ы т и я м и  или оп равды ваю щ и м и  е г о ,  по м н е ­
нию м и сси и ,  о б с т о я т е л ь с т в а м и .  На п ра к т и к е ,  однако, 
т а к и е  с л у ч аи  и м ею т  м е с т о  в р а зу м н ы х  границах ,  
и н а б л ю д а е т с я  тенденция  к их сокращению .

5) К а к  на п р акти к е ,  т а к  и по м нению  К о м и сс и и  
м е ж д у н ар о д н о г о  права  в с е  п р ави ла ,  к аса ю щ и еся  п о л ь ­
зо в а н и я  н аци он альн ы м и  ф л агам и ,  о т н о с я т с я  в равно й  
ст е п ен и  и к п о льзо ван и ю  н ациональной  э м б л ем о й .

6) Н ек о т о р ы е  принимающие г о с у д а р с т в а  у т в е р ж ­
даю т ,  что  они и м ею т  п р аво  т р е б о в а т ь ,  ч т о б ы  флаг 
п о сы л аю щ его  г о с у д а р с т в а  п р ик реп лял ся  на в с е х  с р е д ­
с т в а х  п ередв и ж ен и я ,  к о т о р ы м и  п о л ь з у е т с я  с п е ц и а л ь ­
н ая  м и с с и я  в п о е зд к а х  по оп редел ен но м у  району. 
Для  подкреплен и я  э т о г о  т р ебов ан и я  у т в ер ж д аю т ,  
что  б у д е т  л е г ч е  о с у щ е с т в л я т ь  м е р ы  по защ и те  
с ам о й  сп еци альной  м и сси и , если  внимание в л а с т е й  
приним аю щ его  г о с у д а р с т в а  б у д ет  обращ ено на внеш ­
ний от л и ч и т ел ь н ы й  зн ак ,  особенно в п о гран и чн ы х з о ­
нах  б е з о п а с н о с т и  и в военн ы х зо н ах ,  а т а к ж е  при 
ч р е з в ы ч а й н ы х  о б с т о я т е л ь с т в а х .  Н ек о т о р ы е  г о с у ­
д а р с т в а ,  однако , в о зр а ж а ю т  против это й  п ракти к и  
на т о м  основании, что  э то  в е с ь м а  ч а с т о  в ы з ы в а е т  
з а т р у д н е н и я  и п о д в е р г а е т  сп еци альны е м и с с и и  д и с ­
крим инации. К о м и с си я  с ч и т а е т ,  что  э т а  п р ак т и к а  не 
я в л я е т с я  общ епризнанной, и п о эт о м у  она не вклю чи­
ла в т е к с т  с т а т ь и  15 с о о т в е т с т в у ю щ е го  п равила .

Статья 16

Деятельность специальных миссий на территории 
третьего государства

1. Специальные м иссии не м о г у т  выполнять  
свои функции на территории т р е т ь е г о  г о с у д а р ­
ства б е з  е г о  согласи я .

2 . Т р ет ь е  г о с у д а р с т в о  вправе выставить свои  
усл овия , которые должны собл ю даться  п осы лаю ­
щим г о с у д а р с т в о м .

Комментарий

1) В е н с к а я  конвенция о д и п л о м ати ч еск и х  сн ощ е- 
ниях не со д е р ж и т  с о о т в е т с т в у ю щ е го  прави л а ,  однако 
с т а т ь я  7 В енской  конвенции о к о н су л ь ск и х  сношениях 
1963 года п р е д у с м а т р и в а е т ,  что  к о н с у л ь ск о е  у ч р е ж ­
ден и е ,  о т к р ы т о е  в о пределенном  г о с у д а р с т в е ,  не 
м о ж е т  вы п о л н я ть  ко н сул ьск и х  функций в д р у г о м  г о ­
с у д а р с т в е ,  есл и  п осле дн ее  в о з р а ж а е т  против э т о го .

2) О чень  ч а с т о  специальны е м и сси и  из р а зл и чн ы х  
г о с у д а р с т в  соби раю тся  и осу щ ест в л яю т  свою  д е я ­
т е л ь н о с т ь  на тер ри тор и и  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а .  Т ака я

52 Статья 14 первого доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/166). Обсуждалась на 763-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета под 15 был обсужден 
и принят на 770-м заседании. Комментарий был принят 
на 774-м заседании.



п р акт и к а  с у щ е с т в у е т  с дав н и х  в р е м е н ,  в ч а с т н о с т и ,  
в т е х  с л у ч ая х ,  к о гд а  и м е ю т  м е с т о  совещ ани я  м еж д у  
сп ец и ал ь н ы м и  м и е с и я м и  или д и п л о м а т а м и  г о с у ­
д а р с т в ,  м е ж д у  к о т о р ы м и  возни к  вооруж енны й к о н ­
фликт. К о м и с с и я  м е ж д у н а р о д н о г о  права  не о б рати ла  
вним ание  на э то  о б с т о я т е л ь с т в о  в 1960 г . ;  в л и т е ­
р а т у р е  э т о м у  вопросу  т а к ж е  не у д е л я л о с ь  м н о го  
вни м ан ия ,  однако  н ек о т о р ы е  а в т о р ы  упом инали  об 
эт о м  о б с т о я т е л ь с т в е ,  в ч а с т н о с т и ,  в т е х  сл учаях ,  
к о гд а  к о н т а к т  о с у щ е с т в л я е т с я  при п о ср ед н и ч ест ве  
т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а .  Н е з а в и с и м о  о т т о г о ,  у ч а с т в у е т  
ли т р е т ь е  г о с у д а р с т в о  в п о ср е д н и ч е с т в е  или п р е д о ­
с т а в л я е т  д об р ы е  у с л у ги ,  прави ла  у ч т и в о с т и  н е с о м ­
ненно т р е б у ю т ,  чтобы  оно было информировано; 
и оно и м е е т  право  в о з р а ж а т ь  против  так и х  совещ аний  
на сво ей  тер ри тори и .

3) Т а к и м  о б р а з о м ,  з а и н т е р е с о в а н н ы е  г о с у д а р с т в а  
не в п р а в е  по св о е м у  у см о т р ен и ю  и с п о л ь з о в а т ь  т е р ­
риторию  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а  для  в с т р е ч  своих с п е ­
циальны х м и с си й ,  е сл и  э то  п р отиворечи т  и н т е р е с а м  
э т о го  г о с у д а р с т в а .  О днако ,  если  т р е т ь е  г о с у д а р с т в о  
было дол ж ны м  о б р азо м  п о с т а в л е н о  в и з в е с т н о с т ь  и 
не в ы д в и г а е т  никаких в о зр аж е н и й  ( с о г л а с и е  не о б я ­
за т е л ь н о  долж но б ы т ь  ф орм альны м ),  оно об я за н о  
о т н о с и т ь с я  к н ап р ав л ен н ы м  при так и х  о б с т о я т е л ь ­
с т в а х  сп ец и ал ьн ы м  м и с с и я м  со в с е м  у в а ж е н и е м ,  
о б е с п е ч и в а т ь  для  них нео бх оди м ы е  у сл о ви я  д л я  о с у ­
щ ес т в л е н и я  их д е я т е л ь н о с т и  и о к а з ы в а т ь  им в се  
усл уги ;  з а и н т е р е с о в а н н ы е  сторон ы , в свою очер е д ь ,  
долж ны  в о з д е р ж и в а т ь с я  от  любых де й ст в и й ,  м о г у ­
щих н а н е с т и  ущерб и н т е р е с а м  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а ,  
на т ерр и то р и и  к о т о р о го  они о су щ ес т в л яю т  свою  д е я ­
т е л ь н о с т ь .

4) Н а  п ра к т и к е ,  п р ед в ар и т ел ь н о е  одобрение т р е ­
т ь и м  г о с у д а р с т в о м  ч а с т о  с в о д и т ся  лшпь к принятию 
к сведен ию  н ам е р е н и я  н а п р а в и т ь  специальную  м и с ­
сию на е г о  тер ри тор и ю  (т а к о е  н а м ер ен и е  м о ж е т  бы ть  
вы р аж ено  д а ж е  устн о).  Е с л и  т р е т ь е  г о с у д а р с т в о  не 
в ы д в и г а е т  никаких в о зр а ж е н и й  в отношении т а к о г о  
у в е д о м л ен и я  и р а з р е ш а е т  специальной  м и с с и и  п ри ­
бы т ь  на его  терр и тор и ю , то с ч и т а е т с я ,  что  е г о  
с о г л а с и е  получено.

5) К о м и с с и я  с ч и т а е т  правильной  п р акти ку  н е к о т о ­
ры х  г о с у д а р с т в ,  — н ап р и м е р ,  Швейцарии во  в р е м я  
войны, — вы дви гавш и х  н ек о т о р ы е  у сл о ви я ,  о б я з а ­
т ел ь н ы е  для  соблю дения с т ор он ам и ,  посылаю щ им и 
сп еци альны е м и сси и .  О б я з а т е л ь с т в о  в ы п о л н я т ь  эти  
у сл ови я  не  з а т р а г и в а е т  воп р оса  о т о м ,  с ч и т а е т с я  ли 
в ко неч ном  с ч е те  д е я т е л ь н о с т ь  м и с си и  наносящ ей  
ущ ерб и н т е р е с а м  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а ,  на т е р р и т о ­
рии к о т о р о го  о с у щ е с т в л я е т с я  ее д е я т е л ь н о с т ь .

6) Н а п ракти к е  в о з н и к а е т  вопрос ,  долж но ли т р е ­
т ь е  г о с у д а р с т в о  не т о л ь к о  о т н о с и т ь с я  к о рр ектн о  
и б е сп р и с т р а с т н о  к г о с у д а р с т в а м ,  м и сс и и  к о т о р ы х  
в с т р е ч а ю т с я  на е г о  т е р р и тор и и ,  и п р о я в л я т ь  к ним 
одинаковое отнош ение, но т а к ж е  и со б л ю д ать  любые 
за я в л е н и я ,  сопровож давш ие его  п р ед в ар и тел ьн о е  с о ­

гл а с и е .  П о скол ьк у  та к о е  с о г л а с и е  м о ж е т  б ы т ь  в ы ­
р аж ен о  в ко свен н ой  форме, необходимо с ч и т а т ь ,  что  
т р е т ь е  г о с у д а р с т в о ,  к о т о р о е  идя д а л е е  п рин и м ает  
без  в о зр аж е н и й  просьбу  о разр еш ен и и  и с п о л ь з о в а т ь  
его  тер р и тор и ю , в с о о т в е т с т в и и  с м е ж д у н ар о д н о ­
п равовой  т е о р и е й  об односторонних ю ридических д е й ­
стви ях ,  с в я з а н о  просьбой  з а и н т е р е с о в а н н ы х  сторон , 
если  оно не сдел ал о  никаких оговорок .

7) Снош ения м еж д у  специальной  м и с си ей  одного 
г о с у д а р с т в а  и п осто ян ны м  д и п л о м ат и ч е ск и м  п р е д ­
с т а в и т е л ь с т в о м  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ,  а к к р е д и т о в а н ­
ным в ст р ан е  п ребы ван ия ,  долж ны  о с у щ е с т в л я т ь с я  
в т о м  ж е  п ор яд ке ,  что  и сношения и д е я т е л ь н о с т ь  
сп еци ал ьны х  м и сеи й  на т ерр и тор и и  т р е т ь е г о  г о с у ­
д а р с т в а .  Т аки е  к о н т ак т ы  и м е ю т  м е с т о  ч а с т о ,  и а в т о -  
ры ю ридических  трудов  р а с с м а т р и в а ю т  их к ак  н е ­
р ег у л я р н о е  с р е д с т в о  ди п л о м ати ч е ск и х  сношений. Они 
с о з д а ю т  в о з м о ж н о с т ь  дл я  н е п о ср ед ст в е н н ы х  снош е­
ний м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и ,  к о т о р ы е  не поддерж иваю т ' 
д и п л о м ат и ч еск и х  отношений, д аж е  в т е х  случаях ,  
к о гд а  м е ж д у  ними происходит  вооруж енны й конфликт.

8) П р и з н а е т с я ,  что  т р е т ь е  г о с у д а р с т в о  в п р ав е  в 
любое в р е м я  и без объяснения  причин о т к а з а т ъ  с п е ­
ц иальн ы м  м и с с и я м  в п р е д о с т ав л ен и и  св о ей  т е р р и т о ­
рии и з а п р е т и т ь  им з а н и м а т ь с я  к а к о й -л и б о  д е я т е л ь ­
н о стью . В т ак и х  сл у чая х  посылаю щ ие г о с у д а р с т в а  
о б я за н ы  нем едлен но  о т о з в а т ь  св о и  сп еци ал ьны е  м и с ­
сии, а  с а м и  м и с си и  о б я за н ы  п р е к р а т и т ь  свою  д е я ­
т е л ь н о с т ь  в к ратчайш ий  срок после  т о г о ,  как  им 
с т а н е т  и з в е с т н о ,  что  им о т к а з а н о  в г о с т е п р и и м с т в е .  
И с п о л ь зо в ан и е  э т о го  п р ава  т р е т ь и м  г о с у д а р с т в о м  не 
о з н а ч а е т ,  что  ди п л о м ат и ч еск и е  отношения с этими  
г о с у д а р с т в а м и  прер ван ы  или ч т о  г л а в а  м и с с и и  или 
ее чл ен ы  объ я вл я ю тся  persona поп grata .  Это о з н а ч а е т  
лишь то ,  что  т р е т ь е  г о с у д а р с т в о  ан н ул и р ует  свое 
с о г л а с и е  в о т н о ш е н и и д е я т е л ь н о с т и  с п е ц и а л ь н о й м и с ­
сии на е г о  тер ри тори и . К о м и сс и я  сочла, ч т о  пункт 1 
с т а т ь и  16 я в л я е т с я  д о с т а т о ч н ы м  и что  сл о во  « со ­
г л а с и е »  о з н а ч а е т ,  ч т о  с о г л а с и е  т р е т ь е г о  г о с у д а р ­
с т в а  н еобхо ди м о  на в е с ь  период , в те ч е н и е  к о т о р о го  
о с у щ е с т в л я е т с я  д е я т е л ь н о с т ь  специальны х м и сси й  
д р у г и х  г о с у д а р с т в .

Часть II

С Р Е Д С Т В А  О БС Л У Ж И В А Н И Я , 
П Р И В И Л Е Г И И  И ИММУНИТЕТ*®

Статья 17^^

Общие возможности в отношении средств обслуживания

Принимающее г о с у д а р с т в о  п р е д о ст а в л я е т  с п е -

Название этой части было принято на 819-м засе ­
дании.
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817-м заседании. Комментарий был принят на 820-м 
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циальной м и ссии  все н еобходи м ы е для выполне­
ния' ее  функций с р ед с т в а  обслуж ивания, учиты ­
вая хар актер  и задание специальной миссии.

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн о ван а  на с т а т ь е  25 В е н ­
ской конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) И сходя  из основной  и деи  о т о м ,  что  с р е д с т в а  
о бсл у ж иван ия ,  ко то р ы е  долж ны  п р е д о с т а в л я т ь с я  с п е ­
ц иальны м  м и с с и я м ,  з а в и с я т  о т  х а р а к т е р а ,  з а д а н и я  
и уровня  данной  специальной  м и сси и . К о м и с с и я  
с ч и т а е т ,  ч т о  н еобходимо о б е с п е ч и в а т ь  н о р м ал ь н о е  
функционирование сп ец и ал ьн ы х  м и сси й  с долж ны м  
у ч е т о м  их х а р а к т е р а  и з а д а н и я .  К о м и сси я  не приняла 
то чку  зр ен и я ,  в ы раж енн ую  в 1960 году ,  со г л а с н о  
ко то р ой  в се  полож ения ,  п р им ени м ы е  в эт о м  о т н о ­
шении к п остоян н ы м  д и п л о м а т и ч е с к и м  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в а м ,  долж ны  п р и м е н я т ь с я  к сп еци альны м  м и с ­
сиям . Она была склонна с л е д о в а т ь  основной  идее ,  
полож енной в основу  резо л ю ци и , принятой  В ен ск о й  
Конф еренцией  по д и п л о м а т и ч ес к и м  снош ениям и и м ­
м у н и т е т у ,  а им ен но , ч т о  п ро б л ем а  прим енения  правил  
о п о стоян н ы х  п р е д с т а в и т е л ь с т в а х  к сп еци альны м  
м и с с и я м  з а с л у ж и в а е т  п одробного  и зучен и я .  Это 
о з н а ч а е т ,  что  прим енение  этих  правил  не м о ж е т  б ы т ь  
еди н оо бр азн ы м  и что  к а ж д ы й  случай  до л ж ен  р а с ­
с м а т р и в а т ь с я  в о т д ел ь н о ст и .

3) Н е л ь з я  о т р и ц а т ь  т о г о ,  что  принимающ ее г о с у ­
д а р с т в о  и м е е т  ю ридическое  о б я з а т е л ь с т в о  п р е д о ­
с т а в л я т ь  специальной  м и с с и и  в се  с р е д с т в а  о бсл у ж и ­
вани я ,  н еобхо ди м ы е  для  осу щ еств л ен и я  ее функций. 
В научной  л и т е р а т у р е  это  правило  обычно к р и т и ­
к у е т с я  на т о м  основании, ч т о  оно я в л я е т с я  р а с п л ы в ­
ч а т ы м .  К о м и с с и я  у б еж ден а  в т о м ,  что  содерж ан ие  
э т о г о  п рави ла  и з м е н я е т с я  в з а в и с и м о с т и  от  зад ан и я  
данной  м и с с и и  и что  с р е д с т в а  обслуж ивания ,  п р е д о ­
с т а в л я е м ы е  принимающ им г о с у д а р с т в о м ,  м о г у т  бы ть  
р азл и ч н ы м и .  П о э т о м у  оценка объ ем а  и содерж ания  
в ы ш е у п о м я н у т о го  о б я з а т е л ь с т в а  не я в л я е т с я  в о п р о ­
сом  по сущ еству ;  э то  о б я з а т е л ь с т в о  я в л я е т с я  о б я ­
з а т е л ь с т в о м  ех ju re ,  объем  к о т о р о го  до л ж ен  о п р е д е ­
л я т ь с я  в с в е т е  п о т р еб н о ст ей  специальной  м и сси и ,  
к о т о р ы е  з а в и с я т  от о б с т о я т е л ь с т в ,  х а р а к т е р а ,  у р о в ­
ня и за д а н и я  данной сп еци альной  м и сси и .  О с т а е т с я  
еще п раво вой  вопрос о т о м ,  правильно  ли  о п редел ен  
э т о т  объем  принимающим г о с у д а р с т в о м  и с о о т в е т ­
с т в у е т  ли  он то м у ,  что  необходим о .

4) К о м и с с и я  п р и д е р ж и в а е т с я  м н ен и я ,  что  в о з ­
никающие на п ракти ке  т р у д н о с т и  о бъ ясн яю тся  т е м ,  
что  н ек о т о р ы е  сп еци ал ьны е  м и с си и  счи таю т  п р и ­
ним аю щ ее г о с у д а р с т в о  о б я зан н ы м  п р е д о с т а в л я т ь  им 
в се  с р е д с т в а  обслуж иван ия ,  обычно п р е д о с т а в л я е м ы е  
п о стоян н ы м  д и п л о м ат и ч еск и м  п р е д с т а в и т е л ь с т в а м .  
П р ави л ьн ы м  подходом я в л я е т с я  подход т е х  г о с у ­
д а р с т в ,  к о т о р ы е  о б есп еч и в аю т  сп еци альны м  м и с с и я м  
т о л ь к о  т а к и е  с р е д с т в а  обслуж иван ия ,  к о т о р ы е  я в ­
л я ю т ся  н ео б хо д и м ы м и  или по крайн ей  м е р е  п о л е з ­

ны ми, с о г л а с н о  оп ределен ны м  объ ективн ы м  к р и т е ­
р и ям ,  д л я  о сущ еств л е н и я  зад ан и й  специ ал ьны х  м и с ­
сий н е з а в и с и м о  от  т о г о ,  с о о т в е т с т в у ю т  ли эти  с р е д ­
ст в а  т е м  с р е д с т в а м  обслуж иван ия ,  к о тор ы е  п р е д о ­
с т а в л я ю т с я  постоян ны м  д и п л о м а т и ч е с к и м  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в а м ,  к ак  это  и зл о ж ен о  в В ен с к о й  конвенции  о 
д и п л о м а т и ч е с к и х  сношениях. О днако специальны е 
м и с с и и  м о г у т  в н е ко т о р ы х  и скл ю чи тел ьн ы х  с л у ч ая х  
п о л ь з о в а т ь с я  более широким о бсл уж и в ан и ем ,  чем  
п о сто ян н ы е  ди п л о м а т и ч еск и е  п р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  
к о гд а  э то  необходи м о  дл я  о с у щ е ст в л е н и я  их к о н к р е т ­
ных зад ан и й ,  н а п р и м ер ,  в сл учае  сп еци альны х м и с ­
сий на в ы с о к о м  уровне или сп еци альны х  м и с с и й  по 
д е м а р к а ц и и  границ. Т а к о й  подход с о о т в е т с т в у е т  
р е зо л ю ц и и  о сп еци альны х м и с с и я х ,  принятой  В ен ск о й  
конф еренцией  по д и п л о м ат и ч еск и м  сношениям и и м ­
м у н и т е т у .

Сттья 18^^

Помещения для специальной миссии и ее членов

Принимающее г о с у д а р с т в о  долж но оказы вать  
содей ст в и е  специальной м и ссии  в получении с о ­
от ветствую щ и х служ ебных пом ещ ений , а также  
подходящ их жилых помещ ений для ее  членов  
и п ер со н а л а ,  и ,  в случае н е о б х о д и м о с т и ,  должно  
п редостави ть  такие помещ ения в их р аспоря­
жение.

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн ован а  на  с т а т ь е  21 В ен ­
ской  конвенции  о ди п л о м ат и ч еск и х  сношениях.

2) О днако с т а т ь я  18 не и дентична у п о м ян у той  
с т а т ь е  21 .  К о м и сси я  п р и д е р ж и в а ет ся  т о г о  м н ен и я ,  
что  н е т  н ео б х о д и м о ст и  п р е д у с м а т р и в а т ь ,  ч тоб ы  г о ­
с у д а р с т в о ,  п осы лаю щ ее специальную  м и с си ю , им ело  
во в с е х  с л у ч ая х  право  п р и о б р е т а т ь  зем л ю  дл я  с т р о и ­
т е л ь с т в а  помещ ений дл я  специальной  м и с с и и  или 
п р и о б р е т а т ь  помещ ения , необхо ди м ы е  для  ее р а з ­
м ещ ен и я ,  к ак  э т о  п р е д у с м а т р и в а е т с я  в с о о т в е т с т ­
вующих полож ениях  В ен ск о й  конвенции, к асаю щ и х ся  
обычных посто ян ны х  д и п л о м ат и ч еск и х  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в .  К о м и сси я  с ч и т а е т ,  ч т о  в это й  с в я з и  д о с т а ­
точно  о б е с п е ч и т ь  п р е д о ст а в л ен и е  п омещ ений  для 
сп еци альны х м и сси й , к о т о р ы е  по св о ем у  х а р а к т е р у  
я в л я ю т с я  в р ем ен н ы м и .

3) С пециальны е м и сси и , однако, долж ны  бы ть  
о б есп е ч ен ы  пом ещ ениям и  и эти  помещ ения долж ны  
б ы т ь  подходящими для  данной  специальной  м и сси и . 
В отнош ении э т о го  в опроса  долж ны  в принципе 
п р и м е н я т ь с я  т е  же п рави ла ,  что  и в с л у чае  п о с т о я н -

Статья 18 второго доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/179). Обсуждалась на 804-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 817-м заседании. Комментарий был принят на 820-м 
заседании.



ных д и п л о м ат и ч е ск и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в .  Однако счи ­
т а е т с я ,  ч т о  принимающ ее г о с у д а р с т в о  не о бя за н о  
р а з р е ш а т ь  п риобретени е  н ео бх оди м ы х  п омещ ений  на 
с в о е й  терр и то ри и ; э т о  полож ение не и с к л ю ч а е т .в о з ­
м о ж н о с т и  и т о г о ,  что  н ек о т о р ы е  г о с у д а р с т в а ,  хотя  
э то  и я в л я е т с я  и скл ю чи тел ьн ы м  с л у ч а е м ,  покупаю т 
или а р е н д у ю т  п ом ещ ен ия ,  н еобхо ди м ы е  д л я  р а з м е щ е ­
ния следую щих д р у г  з а  д р у г о м  специ ал ьны х  м и сси й , 
к о т о р ы е  они п о сы л аю т  в ту  ж е  стран у .

4) С пец и альн ы е  м и с с и и  м о г у т  и м е т ь  т а к о е  з а д а ­
ние, д л я  осу щ еств л е н и я  к о т о р о г о  им м о ж е т  п о т р е ­
б о в а т ь с я  более  ч е м  одно м е с т о  п р ебы ван ия .  Это 
ясно  видно из пункта 5 к о м м е н т а р и й  к с т а т ь е  13. 
В ч а с т н о с т и ,  на п р акти к е  в с т р е ч а ю т с я  с лучаи ,  к огд а  
сп ец и ал ь н ая  м и с с и я  в ц ело м  или к а к а я -л и б о  ч а с т ь  
или группа этой  м и с с и и  долж на ч а с т о  е з д и т ь  по 
тер р и то р и и  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а .  Т аки е  п о ­
е зд к и  ч а с т о  в л е к у т  з а  собой  б ы с т р ы е  п ер е м е н ы  м е с т а  
п ребы ван ия  специальной  м и с с и и  или п рибы тие групп 
сп еци ал ьно й  м и сс и и  в к а к и е -л и б о  оп ределен ны е  п у нк­
т ы ,  п ричем  п ребы вание  м и с си и  или группы в к а к о м -  
либо м е с т е  ч а с т о  б ы в а е т  в е с ь м а  к р а т к о в р е м е н н ы м .  
П ри т а к и х  о б с т о я т е л ь с т в а х  посы лаю щ ее г о с у д а р с т в о  
иногда  не  в со сто я н и и  сам о  о б е с п е ч и в а т ь р а з м е щ е н и е  
сп еци альной  м и сси и  или к ак о й -л и б о  ее ч а с т и .  В 
эт о м  сл у ч а е  р а зм е щ е н и е  о б е с п е ч и в а е т с я  в л а с т я м и  
принимаю щ его  г о с у д а р с т в а .

Статья 19 

Неприкосновенность помещений

1. Помещ ения специальной м иссии  неп р и к ос­
новенны. Власти  принимающего г о с у д а р с т в а  не 
им ею т до ст у п а  в помещ ения специальной м иссии  
и наче, как с согл аси я  главы с п е ц и а л ь н о й м и с ­
сии или главы постоянного ди п лом ати ческ ого  
п р едст ав и тел ь ст в а  посы лаю щ его г о с у д а р с т в а ,  
аккредитованного в г о с у д а р с т в е  пребывания.

2 . На принимающем г о с у д а р с т в е  леж ит с п е ­
циальная обя зан н ость  принимать все надлежащие  
меры для защиты помещ ений специальной м иссии  
о т  в сяк ого  вторжения или нанесения ущ ерба и 
для предотвращения всякого  нарущения сп о ­
койствия миссии или оскорбления ее  д о с т о ­
инства.

3. Помещ ения специальной м и сс и и ,  их о б с т а ­
новка и др у го е  и м у щ е ст в о ,  и сп о л ь зу ем о е  для

21 Пункты 1 и 2 являются статьей 19 второго доклада 
Специального докладчика (A/CN.4/179). Обсуждались на 
804-м и 805-м заседаниях Комиссии. Текст Редакционного 
комитета был обсужден и принят на 817-м заседании. 
Пункт 3 является статьей 24 второго доклада специального 
докладчика. Обсуждался на 806-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и возвращен 
Редакционному комитету на 817-м заседании. Был снова 
представлен на рассмотрение и был принят на 820-м з а ­
седании. Комментарий был принят на 820-м заседании.

работы  специальной м и сси и , а также ср едств а  
передвиж ения м и ссии  не подл еж ат  о бы ск у ,  р ек ­
визиции, налож ению  ар ест а  или налож ению  з а ­
прещения со  стороны органов принимающего г о ­
суда р ст в а .

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн ован а  на с т а т ь е  22 В е н ­
ской конвенции  о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях. О дна­
ко т е к с т  ее приш лось и з м е н и т ь  т а к и м  о б р а з о м ,  ч т о ­
бы он с о о т в е т с т в о в а л  т е м  т р еб о в ан и я м ,  котор ы е  
об у сл о в л и в аю т ся  х а р а к т е р о м  и п ракти кой  с п е ц и а л ь ­
ных м и сси й .

2) В 1960 году К о м и с си я  с ч и т ал а ,  что  в отношении 
д ан н ого  в оп р оса  п р ави ла ,  п р и м ен я е м ы е  к постоян ны м  
д и п л о м ат и ч еск и м  п р е д с т а в и т е л ь с т в а м ,  долж ны  так ж е  
п р и м е н я т ь с я  и к сп еци альны м  м и с с и я м .  П редыдущий 
сп еци альны й  докладчик  в св о е м  п ервом  д о к л ад е  при­
д е р ж и в а л с я  т о г о  м н ен и я ,  ч т о  «официальные п о м е щ е ­
н и я . . .  с п е ц и а л ь н о й м и с с и и . . .  п о л ь з у ю т с я . . .  н еп р и к о с ­
н о в е н н о с т ь ю . . .  »22

3) В 1965 году  К о м и сси я  с т а л а  п ри д ер ж и ват ь ся  
той  т очк и  зр ен и я ,  что  полож ения В е н ск о й  конвенции 
о д и п л о м а т и ч ес к и х  сношениях, к асаю щ и еся  п о м е щ е ­
ний, долж ны  п р и м е н я т ь с я  к сп еци ал ьны м  м и с с и я м  
с долж ны м  у ч е т о м  о б с т о я т е л ь с т в  т ак и х  м и сси й . 
С л е д у е т  т а к ж е  о т м е т и т ь ,  что  служ ебны е п о м е щ е ­
ния специальной  м и сси и  ч а с т о  объедин яю тся  с ж и ­
лы м  п ом ещ ен и ем  членов  и п ер со н ал а  специальной  
м и сси и .

4) С луж ебны е помещ ения  специ ал ьны х  м и сси й  ч а ­
сто  р а з м е щ а ю т с я  в п ом ещ ен иях , ко то р ы е  уж е п о л ь ­
зу ю т с я  н еп р и к осн о в ен н остью . Это и м е е т  м е с т о  в тех  
сл у чаях ,  к о гд а  они р а з м е щ е н ы  в п ом ещ ениях  п о с т о ­
янного  д и п л о м а т и ч е с к о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  п о с ы ­
лаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  в сл учае  если  т а к о е  п р е д ­
с т а в и т е л ь с т в о  т а м  и м е е т с я .  Е сл и  ж е сп еци ал ьная  
м и с с и я  з а н и м а е т  ч а с т н о е  п ом ещ ен ие ,  т о  оно долж но 
ра в н ы м  о б р а з о м  п о л ь з о в а т ь с я  н еп ри к осн о в ен н о стью , 
для  т о г о  ч т о б ы  м и сс и я  м о г л а  о с у щ е с т в л я т ь  свои 
функции без  п р е п я т с т в и й  и без  вторж ений .

5) К о м и с с и я  обсудила вопрос о ситуации, к о т о р а я  
м о ж е т  в о зн и к н у т ь  в н е к о т о р ы х  и ск л ю чи тел ьн ы х  с л у ­
ч ая х ,  к о гд а  г л а в а  специальной  м и сс и и  о т к а з ы в а е т с я  
р а зр е ш и т ь  п р е д с т а в и т е л я м  в л а с т е й  принимаю щ его  
г о с у д а р с т в а  д о с т у п  в пом ещ ение  сп еци альной  м и с ­
сии. К о м и с с и е й  было п р е д у см о т р е н о ,  что  в таких  
сл у ч ая х  м и н и с т е р с т в о  ино стр ан ны х  д е л  прин и м аю ­
щ его  г о с у д а р с т в а  м о ж е т  о б р а т и т ь с я  к г л а в е  п о ­
с т о я н н о го  д и п л о м а т и ч е с к о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  п о ­
сы лаю щ его  г о с у д а р с т в а  с п р осьбой  р а з р е ш и т ь  д о ­
сту п  в п ом ещ ен ия ,  з а н и м а е м ы е  с п е ц и а л ь н о й м и сси ей .

22 Yearbook of the International Law Commission, I960, vol. II, 
p. 112.



6) Ч т о  к а с а е т с я  и м у щ е с т в а ,  и с п о л ь з у е м о г о  с п е ­
ц иальной  м и сси е й ,  то  К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  что  т а к о м у  
и м у щ ест в у  долж на б ы т ь  о бес п еч е н а  о с о б а я  за щ и та ;  
в с о о т в е т с т в и и  с этим  К о м и с си я  сф орм улировала  
пункт 3 н асто ящ ей  с т а т ь и  т а к и м  о б р а з о м ,  что б ы  он 
г а р а н т и р о в а л  т ак у ю  защ и ту  в с е м у  и м у щ е с т в у ,  кому 
бы оно ни принадлеж ало , ко то р о е  и с п о л ь з у е т с я  с п е ­
циальной  м и сси ей .

венной б е з о п а с н о с т и ,  принимающее г о с у д а р с т в о ,  
есл и  н е т  иной д о г о в о р е н н о с т и ,о б е с п е ч и в а е т  в сем  
членам специальной м иссии  с в о б о д у  п ер ед в и ж е­
ния и п о езд о к  по ее  территории, необходи м ую  
для выполнения функций миссии.

20 7 3

Неприкосновенность архивов и документов

Архивы и докум енты  специальной м и сси и  н е ­
прикосновенны в любое время и н ез а в и с и м о  от  
их м естон ахож ден и я .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  ос н о ван а  на с т а т ь е  26 В ен ­
ской  конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях и с т а ­
т ь е  34 В ен с к о й  конвенции о кон су л ьск и х  сношениях. 
Однако в т е к с т  были в н е с е н ы  и зм ен е н и я ,  с т е м  
чтобы  у ч е с т ь  особы е о б с т о я т е л ь с т в а ,  при котор ы х  
о с у щ е с т в л я ю т с я  зад ан и я  сп еци ал ьны х  м и сси й .  Т аким  
о б р а з о м ,  в с т а т ь ю  вклю чены  н е к о т о р ы е  полож ения, 
к о т о р ы е  не п р и м ен яю тся  ни по отношению к п о с т о я н ­
ным д и п л о м ат и ч е ск и м  м и с с и я м ,  ни к к о н с у л ь с т в а м .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  в о сп р о и зв о д и т  mutatis  mu­
tandis с т а т ь ю  24 В енской  конвенции о д и п л о м а т и ч еск и х  
сношениях и с т а т ь ю  33 В ен ск ой  конвенции о к о н с у л ь ­
ских сношениях.

2) В отношении д а н н о го  в о проса  К о м и с с и я  та к ж е  
п р и д ер ж и в ал ась  в I960  году т о г о  м н ен и я ,  что  п р а в и ­
л а ,  п р и м ен я ем ы е  к по сто ян ны м  д и п л о м а т и ч е с к и м  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а м ,  п ри м ен яю тся  т а к ж е  и к с п е ­
ц иальн ы м  м и с с и я м ,  к о т о р ы е  в противном  случае  
едва  ли  м о г л и  бы функционировать  н ор м ал ьн о .

3) Ввиду возникающих на п ракти ке  р а зн о г л а с и й .  
К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  что  необходим о  п о д ч ер кн у ть  по­
л ож ен и е ,  к а с а ю щ е е с я  д о к у м е н т о в ,  нах одящ ихся  на 
р у к ах  у членов  и п ер со н ал а  специальной  м и сси и , 
особенно в сл учае  специальной  м и сси и , к о т о р а я  не 
и м е е т  со б ст в ен н ы х  помещ ений, и в сл у ч ая х ,  к о гд а  
сп ец и ал ьн ая  м и сс и я  или  к а к а я -л и б о  ее ч а с т ь  или 
группа совер ш аю т п о езд к у  по м н о г и м  м е с т а м .  В 
т а к и х  сл учая х  д о к у м ен т ы ,  п е р е в о зи м ы е  с м е с т а  на 
м е с т о  в с в я з и  с вы п ол нен ием  специальной  м и с с и е й  
с в о е г о  з а д а н и я ,  я в л я ю т с я  подвиж ны ми а р х и в ам и ,  а 
не ч а с т ь ю  б а г а ж а  со о т ве тст в у ю щ и х  лиц.

Статья 21

Свобода

П оскольку это  не противоречит законам  и пра­
вилам о зо н а х ,  в ъ езд  в которые зап р ещ ается  
или р егу л и р у е т ся  по сообр аж ениям  г о с у д а р с т -
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2) С пец и альн ы е  м и с с и и  и м ею т  ограни чен н ы е з а д а ­
чи. Из э т о г о  с л ед у ет ,  ч т о  им долж на б ы т ь  г а р а н т и ­
р о в ан а  свобода  п ередвиж ени я  т о л ь к о  в т о м  о бъ ем е , 
к о то ры й  н еобходим дл я  выполнения э ти х  з а д а ч  (это  
не о з н а ч а е т ,  что  они не м о г у т  п о с е щ а т ь  други е  
ч а с т и  т ер р и то ри и  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  при 
у сл о ви и  соблю дения обы чны х условий , п р и м ен я ем ы х  
к др у ги м  иностр ан цам ) .

3) Г ар ан т и я  свободы  дл я  специальны х м и сси й  
о т п р а в л я т ь с я  в м е с т о  р асп о л о ж ен и я  п остоян ной  ди п ­
л о м а т и ч е с к о й  м и сси и  п о сы л аю щ его  г о с у д а р с т в а  в 
принимающ ем г о с у д а р с т в е  или в к о н с у л ь с т в о  п о с ы ­
лаю щ его  г о с у д а р с т в а  и в о з в р а щ а т ь с я  в то  м е с т о ,  
где  сп ец и ал ь н ая  м и сс и я  о с у щ е с т в л я е т  свою з а д а ч у ,  
я в л я е т с я  на п ракти к е  не то л ь ко  обы чны м дел о м ,  
но т а к ж е  и необх оди м о стью .

4) Одна из о со б е н н о с т ей  специальны х м и сси й  с о ­
с т о и т  в т о м ,  что  они м о г у т  д е й с т в о в а т ь  ч е р е з  лиц 
или группы лиц, н аходящ ихся  в р азл и чн ы х  м е с т а х ,  
или о т в е т с т в е н н ы х  з а  выполнение особы х з а д а ­
ний на м е с т а х .  Ввиду н е об х од и м ости  п о стоян н ого  
к о н т а к т а  м еж д у  р а зл и ч н ы м и  группами  специальной  
м и сси и ,  н еобхо ди м а  ш ирокая  свобода  передвиж ения .

7 5

Свобода сношений

1. Принимающее г о с у д а р с т в о  р а зр е щ а е т  и 
охр аняет  свободны е снощения специальной м и с ­
сии для в с е х  официальных целей . При снощениях  
с правител ьством  и с другими м и сси ям и  и кон­
сул ьствам и  посылающ его г о с у д а р с т в а ,  где бы 
они ни находи л и сь ,  специальная м иссия м о ж е т
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п о л ь зо в а т ь ся  всем и  подходящ ими с р е д с т в а м и ,  
включая курьеров и закодированны е или щифро-  
ванные депещ и. Т е м  не м е н е е ,  специальная  
м и сси я  м о ж е т  устанавливать и эксплуатировать  
радиопередатчик  лишь с со г л а си я  принимающего  
г о с у д а р с т в а .

2. Официальная корреспонденция специальной  
м и сси и  неприкосновенна. Под официальной кор­
р есп он ден ц и ей  поним ается  вся корреспонденция,  
относящ аяся  к специальной м и сси и  и ее  функ­
циям.

3. Почта специальной м иссии  не подлеж ит ни 
вскры тию , ни задерж анию .

4. В се  пак ет ы , составляющ ие почту специаль­
ной м и сс и и ,  должны им еть видимые внешние з н а ­
ки, указы вающие на их х ар акт ер ,  и они м о гу т  
сод е р ж а т ь  только докум енты  или п р е д м ет ы ,  
предназначенны е для официального пользования  
специальной м и сси ей .

5. К урьер  специальной м и сси и ,  который д о л ­
жен быть снабж ен официальным д о к у м ен т о м  с 
у к а за н и е м  е г о  ст а т у с а  и числа п ак ет ов ,  с о с т а в ­
ляющих п о ч т у ,  п о л ь зу етс я  при исполнении своих  
о б я за н н о с т е й  защитой принимающего г о с у д а р ­
ст в а .  Он п о л ь з у ет с я  личной непр икосновенностью  
и не подлеж ит а р ест у  или задерж анию  в какой  
бы то ни было ф орм е.

6. П осылающее г о с у д а р с т в о  или специальная  
м иссия м о г у т  назначать  курьеров ad hoc с п е ­
циальной миссии. В таких случаях положения  
пункта 5 настоящ ей статьи  также прим еняю тся ,  
за  т е м  исклю чением , что упомянутый в нем  
и м м уни тет  прекращ ается с м о м ен т а  доставки  
курьером ad hoc порученной е м у  почты с п е ­
циальной м иссии  по назначению.

7 . Почта специальной м иссии  м о ж е т  быть  
вверена командиру судна или гр аж дан ск ого  с а ­
м о л е т а ,  направляю щ егося в п орт ,  в который ем у  
разреш ено  прибыть. Командир долж ен быть сн а б ­
жен официальным д о к ум ен т ом  с ук азан и ем  числа  
п а к ет о в ,  составляющ их п оч ту ,  н о о н н е  сч и т ает ся  
курьером специальной м иссии. По д о г о в о р е н ­
н ости  с соответствую щ им и в л астя м и , специаль­
ная м иссия  м о ж е т  поручить одном у из своих  
членов принять почту н еп о с р е д ст в ен н о  и б е с п р е ­
пятственно от  командира судна или са м о л ет а .

отношении специальны е м и с с и и  п о л ьзу ю т ся  т е м и  же 
п р ав а м и ,  ч т о  и по сто ян ны е  ди п л о м ат и ч е ск и е  п р ед ­
с т а в и т е л ь с т в а .

3) О днако  н еобходимо о т м е т и т ь ,  что  на практике  
сп ец и ал ьн ы е  м и сс и и  не в с е г д а  п олучаю т право  о т ­
п р а в л я т ь  зак оди р ов ан н ы е  и шифрованные депеши. 
К о м и с с и я  сч и т а л а ,  что  сп еци альны м  м и с с и я м  должно 
б ы т ь  п р е д о ст ав л е н о  это  п раво ,  поскол ьку  отп р авк а  
зак о д и р о в ан н ы х  или шифрованных деп еш  ч а с т о  я в ­
л я е т с я  н ео бхо ди м ы м  у сл о ви ем  д л я  п рави л ьн о го  функ­
ционирования так и х  м и сси й .

4) К о м и с с и я  не сч и тал а ,  что  ей с л е д у е т  о тх оди ть  
от  п ракти ки , со г л а сн о  ко то ро й  сп еци альны м  м и с си я м  
не р а з р е ш а е т с я  э к с п л у а т и р о в а т ь  ради оп ередатчики , 
если  по э т о м у  вопросу не и м е е т с я  сп ец и ал ьн ого  с о ­
глаш ени я  или если  принимающ ее г о с у д а р с т в о  не д а е т  
с о о т в е т с т в у ю щ е г о  ра зр е ш е н и я .

5) В е н с к а я  конвенция о ди п л о м ат и ч ес к и х  снош е­
ниях ( с т а т ь я  27, пункт 3) и з л а г а е т  принцип а б с о ­
лю тной  н еп ри к осн о в ен н о сти  д и п л о м ат и ч ес к о й  почты. 
С о гл а с н о  э т о м у  положению, д и п л о м а т и ч е с к а я  почта  
не п одл еж и т  вскр ы тию  или зад ер ж ан и ю  принимаю ­
щим г о с у д а р с т в о м .  С д р у г о й  сторон ы . В е н с к а я  к о н ­
венция о к о н су л ьс к и х  сношениях п р е д у с м а т р и в а е т  
о грани чен н ую  защ и т у  к о н су л ь ск о й  почты  ( с т а т ь я  35, 
пункт 3). Эта конвенция р а з р е ш а е т  зад е р ж а н и е  к о н ­
с у л ь ск о й  почты , если  и м е ю т с я  с е р ь е з н ы е  основания 
для  э т о г о ,  а т а к ж е  п р е д у с м а т р и в а е т  порядок в с к р ы ­
тия п о чты . В о зн и к а е т  вопрос о т о м ,  с л е д у е т  ли г а ­
р а н т и р о в а т ь  абсолю тную  н еп р и к о сн о в ен н о ст ь  почты  
специальной  м и сси и  дл я  в с е х  к а т е г о р и й  специальны х 
м и сси й .  Р а с с м о т р е в  э т о т  вопрос .  К о м и сс и я  решила 
п р и зн а т ь  абсолю тную  н еп р и к о сн о в е н н о сть  п очты  сп е ­
циальны х м и сси й .

6) К о м и с с и я  приняла п равило  о т о м ,  ч т о  почта  
сп ец и ал ьн ы х  м и сси й  м о ж е т  п о р у ч а т ь с я  ком андиру  
г р а ж д а н с к о г о  с а м о л е т а  (пункт 7 с т а т ь и  27 В енской  
конвенции  о ди п л о м а т и ч еск и х  сношениях; пункт  7 
с т а т ь я  35 В е н ск о й  конвенции о к о н су л ь ск и х  снош е­
ниях) или  ком андиру  судна (пункт 7 с т а т ь и  35 
В е н с к о й  конвенции  о к о н су л ь ск и х  сношениях).  Н е ­
д ав н о  о т м е ч а л о с ь ,  что  в и скл ю чи тел ьны х  сл учаях  
сп ец и ал ьн ы е  м и сси и  п о л ь з у ю т с я  у с л у г а м и  т ак и х  
лиц дл я  п е р е в о з к и  почты . К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  что  
к о м ан ди ры  гр аж д ан с к и х  судов  на внутренних водных 
п утях  т а к ж е  м о г у т  б ы т ь  и с п о л ь зо в а н ы  в этих  целях .

Сттья 23^^

Освобождение миссии от налогообложения

1. Посылающ ее г о с у д а р с т в о  и глава сп ец и аль-

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн ован а  на с т а т ь е  27 В е н ­
ской  конвенции  о ди п л о м ат и ч ес к и х  сношениях.

2) В 1960 году К о м и с с и я  с ч и т ал а ,  ч т о  в этом
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ной м и сси и  и сотрудники п е р с о н а л а м и с с и и о с в о -  
бож даю тся  от  в с е х  г о с у д а р с т в е н н ы х ,  районных и 
муниципальных н а л о г о в ,  сборов и пошлин в 
отношении помещ ений специальной м и сс и и ,  кро­
ме таких н а л о г о в ,  сборов и пошлин, которые  
представляю т собой  плату за  определенны е виды  
обслуживания.

2. Фискальные изъ яти я , о которы х говорится  
в н астоящ ей  с т а т ь е ,  не к асаю т ся  т е х  н а л о г о в ,  
сборов и пошлин, которы м и, с о г л а сн о  законам  
принимающего г о с у д а р с т в а ,  о б л аг аю т ся  лица,  
заключающие контракты с посылающим г о с у ­
д а р ст в о м  или главой специальной м иссии.

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  в о с п р о и з в о д и т mutatis mutandis 
с т а т ь ю  23 В ен ск ой  конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  
сношениях.

2) В 1960 году К о м и с с и я  в ы р а зи л а  м н ен и е ,  что  
в э т о м  отношении п р аво в ы е  н орм ы , п р им ени м ы е  к 
п о с то ян н ы м  д и п л о м а т и ч ес к и м  п р е д с т а в и т е л ь с т в а м ,  
долж ны  п р и м е н я т ь с я  к сп еци ал ьны м  м и с с и я м .  На 
св о ей  с ем н а д ц а т о й  се с с и и К о м и с с и я  в новь  п о д т в е р д и ­
ла э т у  то ч к у  зрен ия .

3) С д р у г о й  стор он ы . К о м и с с и я  п р и д е р ж и в а е т с я  
т о г о  м н е н и я ,  что  с т а т ь я  28 В е н ск о й  конвенции  о 
д и п л о м ат и ч ес к и х  снош ениях  не м о ж е т  п р и м е н я т ь с я  
к сп ец и ал ьн ы м  м и с с и я м .  С о гл а с н о  сущ еству ю щ ем у  
порядку ,  сп еци альны е м и с с и и н е  и м ею т  п р ава  в з и м а т ь  
никаких в о зн аг р аж д ен и й ,  сборов  или  пошлин на и н о ­
странной  терр и то р и и , к р о м е  т е х  с л у ч а е в ,  ко то р ы е  
п р е д у с м о т р е н ы  в м еж д у н а р о д н ы х  со глаш ен и я х .  О д­
нако  эт о  не и ск л ю ч а ет  в о зм о ж н о с т и  т о г о ,  что  в н е ­
к о т о р ы х  и скл ю чи тел ьны х  сл у ч ая х ,  п р ед у см о т р ен н ы х  
в м еж д у н ар о д н ы х  со гла ш ен и я х ,  сп еци ал ьны е  м и сси и  
м о г у т  б ы т ь  упо лн ом оч ены  в з и м а т ь  т а к и е  сборы . 
П о э т о м у  К о м и с с и я  реш ила не в к л ю ч ат ь  в э ту  с т а т ь ю  
никаких п р ав о в ы х  норм , ка саю щ и х с я  в зи м ан и я  с п е ­
циал ьн ы м и  м и с с и я м и  в о зн а г р а ж д е н и й ,  сборов или 
пошлин на  т ерр и то ри и  приним аю щ его  г о с у д а р с т в а ,  
и к о с н у т ь с я  т о г о  во п ро са  т о л ь к о  в к о м м ен т ар и и .

Статья 24 

Неприкосновенность личности

Личность главы и членов специальной миссии  
и членов ее  дип л ом ат и ческ ого  персонала н е ­
прикосновенна. Они не п о д л е ж а т  а р е с т у  или 
задерж анию  в какой бы то ни было форме. При­
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нимающее г о с у д а р с т в о  обязано  относи ться  к 
ним с долж ным уваж ени ем  и принимать все  
надлежащ ие м еры  для предупреж дения каких-  
либо п о с я г а т е л ь с т в  на их ли чн ость ,  св ободу  или 
до ст о и н ст в о .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  во спр ои зво ди т  mutatis mutandis 
с т а т ь ю  29 В ен ск о й  конвенции о ди п л о м а ти ч е ск и х  с н о ­
шениях.

2) К о м и с с и я  обсудила вопрос о ц е л е с о о б р а зн о с т и  
внесен ия  полож ения ,  о бесп еч и в аю щ его  чл ен ам  с п е ­
ц иальны х м и с с и й  т о л ь к о  личную н еп ри к осн о в ен н о сть ,  
ограниченную  р а м к а м и  выполнения их функций. Б о л ь ­
ш инство  членов  К о м и с с и и  не сочло т а к о е  полож ение 
п р и е м л е м ы м .

25 7 8

Неприкосновенность личного помещения

1. Личное помещ ение главы и членов специ­
альной м и ссии  и членов ее  диплом атического  
п ерсонал а п ол ь зую т ся  той же неприкосновенно­
стью  и защ итой , что и помещения специальной  
миссии,

2. Б у м а г и ,  корреспонденция и им ущ ество лиц, 
упомянуты х в пункте 1, равным о б р а зо м  поль­
зу ю т ся  неприкосновенностью .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  BOcnpoHSBonHTmutatis m utandis 
с т а т ь ю  30 В ен ск о й  конвенции  о д и п л о м ати ч еск и х  
сношениях.

2) С лово  «рези ден ц ия» , уп отребленн ое  в В енской  
конвенции  о д и п л о м ати ч еск и х  сношениях, было з а ­
м ен е н о  сло во м  «п омещ ение» ,  ввиду в р е м е н н о г о  х а ­
р а к т е р а  сп еци альны х м и сси й .

3) Н еп р и к о сн о в е н н о с т ь  помещ ений членов  сп е ­
циальны х м и с си й  долж на б ы т ь  гар ан т и р о ван а  н е ­
за в и с и м о  от  т о г о ,  ж и в у т  ли они в отдел ьн о м  з д а ­
нии или  в ч а с т я х  д р у г о г о  здания  или ж е  даж е  
в о т е л е .  Б ы л о  со чтен о  н ео бх оди м ы м  д о б а в и т ь  э т о т  
пункт пр им ечан ия  ввиду т о г о ,  что  н екотор ы е  г о ­
с у д а р с т в а  не п ризн аю т т а к о й  защ иты  в сл у ч а я х ,  
к о гд а  м и сс и я  р а з м е щ е н а  в здании  с о т к р ы т ы м  
до ст у п о м .
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(A/CN.4/179). Обсуждалась на 807-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 817-м заседании. Комментарий был принят на 821-м 
заседании.



Статья 26

Иммунитет от юрисдикции

1. Глава и члены специальной м иссии  и члены 
ее  ди п л ом ат и ческ ого  п ерсонал а пол ьзую т ся  и м ­
м у н и т е т о м  о т  уголовной юрисдикции принимаю­
щ его  г о с у д а р с т в а .

2 .  Если н е т  иной д о г о в о р е н н о с т и ,  они поль­
зу ю т ся  такж е и м м ун и т ет ом  от граж данской  и 
адм инистративной юрисдикции принимающего г о ­
с у д а р с т в а ,  кроме случаев:

a) Вещных исков , относящ ихся к ч астн ом у  
н едви ж и м ом у и м у щ е ст ву ,  н аходящ ем уся  на т е р ­
ритории принимающего г о с у д а р с т в а ,  если только  
глава или член специальной м иссии или члены 
ее  ди п л ом ати ческ ого  персонала не владею т  им  
от  имени посы лающ его го с у д а р с т в а  для целей  
миссий;

b ) И с к о в ,  касающихся н асл едов ан и я , в о т н о ­
щении которы х лицо, уп ом ян утое  в подпункте  
а ,  в ы ст у п а е т  в к ачестве исполнителя завещ ания,  
попечителя над н а сл ед ств ен н ы м  и м у щ е ст в о м ,  
наследника или от казоп ол уч ател я  как частное  
лицо, а не о т  имени посы лающ его г о суд ар ств а;

c)  И ск ов ,  относящ ихся к любой п роф ессио­
нальной или к ом м ер ческ ой  д е я т е л ь н о с т и ,  о с у ­
щ ест в л я ем ой  лицом, упомянуты м в подпункте а, 
в принимающ ем го с у д а р с т в е  за  предел ам и своих  
официальных функций.

3. Г лава и члены специальной м иссии  и ч л е­
ны ее  ди п л ом ати ческ ого  п ерсонал а не обязаны  
давать  показаний в качестве св и д етел ей .

4. Никакие исполнительные м еры  не м о г у т  
приниматься в отнощении главы или члена с п е ­
циальной м и сси и  или члена ее  ди п лом ати ческ ого  
п ер со н а л а ,  з а  исключением т е х  с л у ч а е в ,  к о т о ­
рые подпадаю т под подпункты а ,  6 и с пункта 2 
настоящ ей  с т а т ь и ,  и не иначе как при условии ,  
что со ответствую щ и е меры м о г у т  приниматься  
б е з  нарущения неприкосновенности  е г о  личности  
или е г о  резиденции.

5. И м м ун и тет  главы и членов ди п л ом ат и че­
ской м иссии  и членов ее  ди п л ом ати ческ ого  п ер ­
сонала от  юрисдикции принимающ его г о с у д а р ­
ства не о с в о б о ж д а е т  их о т  юрисдикции посы лаю ­
щ его  го с у д а р с т в а .

”  Статья 27 второго доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/179). Обсуждалась на 807-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят на 
817-м заседании. Комментарий был принят на 821-м з а ­
седании.

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн о ван а  на с т а т ь е  31 В ен ­
ской  конвенции  о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) К о м и с с и я  обсудила вопрос о т о м ,  долж ны  ли 
член ы  сп еци альной  м и сси и  п о лу ч ать  полный и н е ­
ограни чен н ы й  и м м у н и т е т  от у головной , г р аж д ан ск о й  
и адм и н и с тр а ти в н о й  юрисдикции. Н екото ры е  члены 
К о м и с с и и  прид ер ж и вал и сь  т ой  точки  зр е н и я ,  что  в 
принципе т о л ь к о  функциональный и м м у н и т е т  долж ен  
п р е д о с т а в л я т ь с я  в с е м  сп еци альны м  м и с с и я м .  Не 
долж но и м е т ь  м е с т а  ник ак о е  отклонение от  э т о го  
п р ави л а ,  к ро м е  к ак  в отношении и м м у н и т е т а  от 
у го л о в н о й  юрисдикции; любое ограни чен и е  свободы  
л ич н о сти  п р е п я т с т в у е т  свободн ом у  осу щ ествлени ю  
з а д а ч  специальной  м и сси и .  Не со г л а ш а я с ь  с таким  
м н е н и е м ,  больш инство  член ов  К о м и с си и  реш ило, что 
чл е н ам  сп еци ал ьны х  м и с с и й  долж ен  п р е д о с т а в л я т ь с я  
полный и м м у н и т е т  о т  ю рисдикции принимающ его 
г о с у д а р с т в а  во в с е х  в о п р о сах  (у го л о вн ы х , гр а ж д а н ­
ских  и а д м и н и стр а ти в н ы х ) .

3) Однако К о м и сси я  вклю чила в пункт 2 фразу 
« есл и  н е т  иной д о г о в о р е н н о с т и » ,  к о т о р ая  должна 
у к а з ы в а т ь  на то ,  что  со о т ве тст в у ю щ и е  г о с у д а р с т в а  
м о г у т  о г р а н и ч и в а ть  и м м у н и т е т  от  гр а ж д а н с к о й  и а д ­
м и н и ст р ат и в н о й  ю рисдикции. К ор оче  говоря ,  обычным 
п рави л ом , предлож енны м  К о м и сс и ей ,  я в л я е т с я  п ол­
ный и м м у н и т е т  от г р а ж д ан ск о й  и адм и н и стра ти в н ой  
ю рисдикции, причем  с о о т в е тс т в у ю щ и е  г о с у д а р с т в а  
свободны  с о г л а с и т ь с я  на ограниченную  форму и м ­
м у н и т е т а  в э т о м  отнощении.

Статья 27^°

Отказ от иммунитета

1. Посылаю щ ее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  о т к а з а т ь ­
ся от и м м унитета  от юрисдикции главы и членов  
специальной м и с с и и ,  членов п ер сонал а  и членов  
их с е м ей .

2. О тказ долж ен  быть в с е г д а  определ енно  вы­
раженным.

3. В о зб у ж д ен и е  дел а  одним из лиц, уп ом ян у­
тых в пункте 1 н астоящ ей  с т а т ь и ,  лиш ает его  
права ссы л ат ься  на и м м уни т ет  от  юрисдикции  
в отношении встречны х и с к о в ,н е п о с р е д с т в е н н о  
связанны х с основны м иском.

4. Отказ от  им м унитета  от  юрисдикции в о т ­
ношении гр аж дан ск ого  или адм инистративного  
дел а  не о з н а ч а е т  о т к а за  о т  и м м ун и т ет а  в о т н о ­
шении исполнения реш ения, для ч его  т р е б у е т с я  
особы й о т к а з .

Статья 27-бис текста Редакционного комитета. Об­
суждалась и была принята на 817-м заседании. Коммен­
тарий был принят на 821-м заседании.



1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  в о сп р о и зв о д и т  mutatis mutandis 
с т а т ь ю  32 В енской  к онвенции  о ди п л о м а т и ч еск и х  
отнош ениях.

2) К о м и сси я  с ч и т а е т ,  что  целью  и м м у н и т е т а  я в ­
л я е т с я  защ и та  и н т ер есо в  п о сы л аю щ его  г о с у д а р с т в а ,  
а не и н т е р е со в  лиц, пользую щ ихся  и м м у н и т е т о м .

в р а м к а х  о т в е т с т в е н н о с т и  п о сто ян н о го  д и п л о м а т и ­
ч е с к о г о  п р е д с т а в и т е л ь с т в а .

Статья 28 81

Изъятие из законодательства о социальном обеспечении

1. П остановления о социальном обесп ечен и и  
принимающего г о с у д а р с т в а  не р аспространяю тся  
на гл аву  и членов специальной м иссии  и членов  
п ер сон ал а ,  находящ ихся на территории эт о го  
го с у д а р с т в а  в целях осущ ествл ен и я  задач  с п е ­
циальной миссии.

2. Положения пункта 1 настоящ ей  статьи  не 
применяются;

a) к граж данам  или постоянны м ж ителям  при­
нимаю щ его г о с у д а р с т в а ,  н ез а в и с и м о  от  того  
полож ения, которое они м о г у т  заним ать  в с п е ­
циальной миссии;

b) на временно нанятый на м е с т е  персонал  
специальной м и с с и и ,н е з а в и с и м о  от  гр аж данства .

3. Глава и члены специальной м иссии  и члены 
п ер со н а л а ,  нанимающие лиц, на которых не р а с ­
пр остр ан я ет ся  и зъ я т и е ,  п р е дусм от р ен н ое  в пунк­
те 1 н астоящ ей  с т а т ь и ,  должны выполнять о б я ­
з а т е л ь с т в а ,  н а л агаем ы е на р а б о т о д а т ел е й  п о­
становлениями о социальном обес п еч е н и и ,  д е й ­
ствующими в принимающем г о с у д а р с т в е .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн ован а  на с т а т ь е  33 В е н ­
ской  конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) Н а п р акти ке  о к а з ы в а е т с я  н еобхо ди м ы м  не 
и з ы м а т ь  из с и с т е м ы  соц иал ьн ого  о бесп еч ен и я  п ри ­
н им аю щ его  г о с у д а р с т в а  лиц, н а н я т ы х  на м е с т е  для  
р а б о т ы  в специальной  м и сси и ,  по ц елом у  ряду при­
чин: кор отки й  срок д е я т е л ь н о с т и  специальной  м и с ­
сии; о п а с н о с т ь  дл я  ж и зн и  и з д о р о в ь я ,  возникаю щ ая 
в р е з у л ь т а т е  т р у д н о ст и  з а д а ч  специальной  м и с с и и  в 
н е ко т о р ы х  сл учаях ,  особенно в сл у чае  специальны х 
м и с си й ,  работаю щ их на м е с т а х ;  и еще нереш енны й 
вопрос о стр ах о в ан и и  по сле  выполнения з а д а ч  с п е ­
циальной  м и сси и , если  н ан я т о е  лицо не д е й с т в о в а л о

Статья 28 второго доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/179). Обсуждалась на 808-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят на
817-м заседании. Комментарий был принят на 821-м з а ­
седании.

29 82

Освобождение от налогов, и пошлин

Глава и члены специальной м и сси и  и члены  
ее  ди п л ом ати ческ ого  персонала осв о б о ж д а ю т ся  
о т  в с е х  н а л о г о в ,  сборов  и пошлин, г о с у д а р с т в е н ­
ны х, районных и муниципальных в принимающем  
г о с у д а р с т в е  на все виды д о х о д а ,  получ аем ого  
за  выполнение их функций в специальных м и сси ях  
и в отнощении в с е х  дей с т в и й ,  соверщ аем ы х при 
о сущ ествл ен и и  цел ей  специальной миссии.

1) Н ас т о я щ а я  с т а т ь я  осн о ван а  на с т а т ь е  34  В е н ­
ской конвен ци и  о ди п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) К о м и с с и я  п р и д е р ж и в а л а с ь м н е н и я ,  что  о с в о б о ж ­
ден и е  ч л ен ов  специальны х м и сси й  от  н а л о г о в ,  сб о ­
ров и пошлин долж но п р и м е н я т ь с я  т о л ьк о  к доходу , 
п о л у ч аем о м у  з а  выполнение их функций в м и с с и и  
и в отнош ении в с е х  их д ей ств и й ,  со в е р ш а е м ы х  при 
ос у щ ес т в л ен и и  ц елей  м и с си и .  В с о о т в е т с т в и и  с этим  
К о м и с си я  реш ила и з ъ я т ь  из с т а т ь и  29 в се  о св о б о ж ­
ден и я ,  п ер ечи сл ен н ы е  в у к а за н н о й  с т а т ь е  34.

Статья 30

Освобождение от трудовых повинностей и контрибуций

Принимающее г о с у д а р с т в о  обя зан о  о с в о б о ж ­
дать  гл аву и членов специальной м иссии  и ч л е­
нов ее ди п л ом ати ческ ого  персонала от  в с е х  
трудовы х и государ ств ен н ы х повинностей , н е ­
зав и сим о  от  их ха р а к т ер а ,  а также от  военных  
п овинностей , таких как реквизиции ,контрибуции  
и военный п остой .

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  во с п р о и зв о д и т  mutatis mutandis 
с т а т ь ю  35 В енской  конвенции о ди п л о м ат и ч еск и х  
сношениях.

2) П ри с о с т а в л е н и и  с т а т ь и  30 специальны й д о к л а д ­
чик исходил  из идей, леж ащ их в основе у п о м ян уто й

Предложение о включении настоящей статьи было 
сделано Специальным докладчиком на 808-м заседании. 
Текст Редакционного комитета под номером статьи28-бис 
был представлен и принят на 817-м заседании. Коммен­
тарий был принят на 821-м заседании.

Статья 29 второго доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/179). Обсуждалась на 808-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета был обсужден и принят 
на 817-м заседании. Комментарий был принят на 821-м 
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с т а т ь и  35. О днако он расш ирил эту  с т а т ь ю  с л е д у ю ­
щим о б р а з о м :

a)  Он р а с п р о ст р ан и л  э т и  освобож ден ия  на в е с ь  
п ерсо н ал ,  а не то л ько  на г л а в у  и членов  с п е ц и а л ь ­
ной м и сси и .  По его  мнению , н ево зм о ж н о  ины м  сп о ­
собом  о б е с п е ч и т ь  п рави льное  функционирование с п е ­
циальной  м и сси и .

b) К р о м е  т о г о ,  он п рид ерж и вал ся  м н ен и я ,  что  
осво бо ж ден ие  от  тр у д о в ы х  п ови нн остей  и контрибуций 
долж но п р е д о с т а в л я т ь с я  н а н я т о м у  на м е с т е  п е р с о н а ­
лу н е з а в и с и м о  от г р а ж д а н с т в а  и м е с т а  прож ивания.  
В пр отивно м  сл учае  сп ец и ал ьн ая  м и сс и я  б у д ет  п о ­
с т а в л е н а  в трудное  полож ение и не с м о ж е т  о с у щ е с т ­
в л я т ь  с в о ей  з ад ач и ,  если  ей не у д а с т с я  н ай ти  д р у г о й  
п е р с о н ал ,  освобож ден ны й  от  т а к и х  п ови нн о стей  и 
контрибуций. И с тр е б о в ан и е  о т  т а к о г о  н а н я т о г о  на 
м е с т е  п ер со н ал а  э ти х  п ови нн остей  и контрибуций 
м о ж е т  и с п о л ь з о в а т ь с я  принимающим г о с у д а р с т в о м  
к ак  м ощ ное  с р е д с т в о  дл я  затр у д н е н и я  р а б о т ы  с п е ­
ц иальной  м и сси и .  С д р у г о й  стор он ы , принимающ ее 
г о с у д а р с т в о  не бу д ет  н е с т и  ущ ерба в р е з у л ь т а т е  
т а к и х  освобож дений , п о ско л ь к у  специальны е м и с си и  
обычно д е й с т в у ю т  в е с ь м а  к о ротки й  срок и их  п е р с о ­
нал  я в л я е т с я  м а л о ч и с л ен н ы м .

3) К о м и с с и я  с ч и т а л а ,  ч т о  н ор м ы  п рава ,  с о о т в е т ­
ствую щие э ти м  п о т р е б н о с т я м  специальной  м и сси и , 
м о г у т  б ы т ь  с в я з а н ы  с ч р е з м е р н ы м  у м а л е н и е м  с у ­
вер енн ы х  прав принимаю щ его г о с у д а р с т в а .  Однако 
она реш ила  у п о м ян у т ь  в к о м м е н т а р и и  вы дви нуты е  
специальны м  д о к л адч и ком  доводы .

Статья 31

Освобождение от таможенных сборов и досмотра

1. Принимающее г о с у д а р с т в о ,  в соо т в ет ст в и и  
с принятыми им законам и и правилами, р а з ­
реш ает  ввозить  и о с в о б о ж д а е т  от  в с е х  т а м о ­
женных пошлин, налогов и связанны х с этим  
сб ор ов ,  за  исклю чением складских  сб о р о в ,  с б о ­
ров за  п е р ев о зк у  и п одобн ого  рода услуги:

a) п р е д м ет ы , предназначенны е для официаль­
н ого  пользования специальной миссией;

b ) п р е д м ет ы , предназначенны е для личного  
пользования главы и членов сп ец и ал ьн ой м и сси и ,  
членов ее  дип л ом ат и ческ ого  п ерсонала или ч л е­
нов их с е м е й ,  сопровождающ их их.

2. Личный багаж  главы и членов специальной  
миссии и членов ее  дип л ом ат и ческ ого  п е р с о н а ­
ла осв о б о ж д а ю т ся  о т  д о с м о т р а ,  е с л и н е т с е р ь е з ­

ных оснований п р е д п о л а га т ь ,  что он содерж ит  
п р е д м е т ы , на которые не р аспространяю тся  и зъ ­
ятия, упомянуты е в пункте настоящ ей  ст ать и ,  
или п р е д м ет ы , в воз или вывоз которых запрещ ен  
законом  или р егу л и р у е т ся  карантинными прави­
лами принимающего го с у д а р с т в а .  Т а к о й д о с м о т р  
долж ен проводиться только в присутствии с о ­
от в е т с т в у ю щ е го  лица, ег о  уполномоченного  
пр едст ави тел я  или п р едстави теля  постоянного  
дип л ом ат и ческ ого  п р е д ст а в и те л ь ст в а  направля­
ю щ его г о с у д а р с т в а .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн о ван а  на с т а т ь е  36 В е н ­
ской  конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) Вопрос о прим енении  к специальны м  м и с с и я м  
правил , освобож даю щ их п остоян н ы е  д и п л ом ати ч еск и е  
п р е д с т а в и т е л ь с т в а  и их членов  от у п ла ты  т а м о ж е н ­
ных сборов на п р е д м е т ы ,  в в о зи м ы е  д л я  п р е д с т а в и ­
т е л ь с т в а ,  е г о  членов  или его  п е р с о н а л а ,  в о зн и к а е т  
р ед к о ,  хотя  он м о ж е т  в озн и к н у ть .  Ввиду р е д к о с т и  
т а к и х  с л у ч аев .  К о м и сси я  с ч и т а е т ,  ч т о  не с л е д у е т  
в к л ю ч ат ь  сп еци альное  полож ение по э т о м у  вопросу 
в н асто ящ и й  т е к с т ,  но ч т о ,  однако, э т а  в о з м о ж ­
н о с т ь  долж на б ы т ь  у п о м ян у т а  в п рим ечании  для  
информирования п р а в и т е л ь с т в  о том ,  что  т а к и е  си ­
туац ии  во зн и к а ю т  и ч т о  они долж ны  р е ш а т ь  их, 
п у тем  принятия к о н к р е т н ы х  решений в о тдельн ы х 
сл учаях .

3) В п ракти к е  и м е л и с ь  случаи ,  к о гд а  о сп ари в ал и сь  
п р е т е н зи и  н еко то ры х  сп ец и ал ьн ы х  м и с с и й  на  о с в о ­
бож дение их или их член ов  от у п л а т ы  т ам ож ен н ы х  
пошлин на в в о зи м ы е  п о тр е б и т е л ь с к и е  т о в а р ы .  К о ­
м и с с и я  в о з д е р ж а л а с ь  от  п редлож ен и я  к а к о г о -л и б о  
реш ения  в данном  сл у ч ае .

Статья 32

А дминистр ативно-технический п ер сонал

Члены адм и н и ст р ат и вн о-техн и ч еск ого  п е р с о ­
нала специальной м иссии  п о л ь зу ю т ся ,  есл и  они 
не являются граж данам и принимающ его г о с у ­
д а р ст ва  или не проживают в н ем  п ост о я н н о ,п р и ­
вилегиями и и м м у н и т ет а м и ,  указанны ми в с т а ­
тьях 2 4 —3 1 ,  с т е м  искл ю чением , что иммуни­
т е т  о т  граж данской  и административной ю рис­
дикции принимающего г о с у д а р с т в а ,  указанный в 
пункте 2 статьи  2 6 ,  не р а сп р о с тр а н я ет ся  на 
д ей с т в и я ,  соверш енные ими не при исполнении  
своих обя за н н о с т е й .
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1) Н ас т о я щ а я  с т а т ь я  о сн о ван а  на с т а т ь е  37, пункт 
2, В ен с к о й  конвенции о д и п л о м ат и ч еск и х  снощениях.

2) Эти д в а  т е к с т а  отл и ч аю т с я  т е м ,  что  в с т а т ь е  32 
опущены д в а  полож ения ,  и м ею щ иеся  в у к а за н н о й  с т а ­
т ь е  37 (пункт 2):

a) в это й  с т а т ь е  не у п о м и н аю тся  член ы  се м е й ,  
поско л ьк у  э т о т  вопрос р а з б и р а е т с я  в отдел ьн ой  с т а ­
т ь е  ( с т а т ь я  35);

b ) в с т а т ь е  не п р е д у с м а т р и в а е т с я  т а м о ж е н н о г о  
о свобож ден ия  в отношении п р е д м е т о в ,  в в о зи м ы х  
во в р е м я  п е р в о н а ч а л ь н о го  о б з а в е д е н и я ,  п о ско л ь к у  
К о м и с с и я  с ч и т а л а ,  что  э т а  привилеги я  не долж на 
п р е д о с т а в л я т ь с я  чл ен а м  сп еци альны х м и с си й  (см . 
пункт 2 пр им ечан ия  к с т а т ь е  31).

Статья 33 ®*

Члены обслуживающего персонала

Члены обсл уж иваю щ его  п ерсонал а специаль­
ной м и сси и , которые не являются граж данам и  
принимающего г о с у д а р с т в а  или не проживают  
в н ем  п о ст оя н н о ,  п ол ь зую т ся  и м м уни т ет ом  в 
отнощении дей с т в и й ,  соверщ енны х при и сп ол н е­
нии своих о б я за н н о с т е й ,  и осв о б о ж д а ю т ся  от  
н а л о г о в ,  сборов и пошлин на за р а б о т о к ,  п ол у­
чаемы й ими по своей  сл уж бе .

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн ован а  на с т а т ь е  3 7 (пункт
3) В е н с к о й  конвенции о д и п л о м ат и ч е ск и х  снощениях.

2) К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  что  приняты й  т е к с т  я в л я е т ­
ся д о с т а т о ч н ы м  для  т о г о ,  ч тоб ы  о б есп еч и т ь  гар анти и ,  
н еобх оди м ы е  чл ен а м  о бсл уж иваю щ его  п ер со н ал а  с п е ­
циальны х м и сси ий .

3) С пец и альн ы й  докладчик  предлож ил, чтоб ы  К о ­
м и сси я  п р е д у с м о т р е л а  п р е д о с т а в л е н и е  следующих 
д о п ол н и тел ьн ы х  п ривилегий  ч л ен ам  обслуж иваю щ его  
п ер со н ал а :

а) осво бож ден ие  от т р у д о в ы х  повинностей  и к о н ­
трибуций, п о ско л ьк у  он был убеж ден  в т о м ,  что 
если  ч л е н а м  обслуж иваю щ его  п ер сон ал а  не г а р а н т и ­
р о в а т ь  т а к о е  о сво бо ж ден ие ,  то  в л а с т и  принимаю щ его  
г о с у д а р с т в а  м о г у т  п а р а л и з о в а т ь  п равильное  функ­
ционирование специальной  м и сси и ;

Ь) полный и м м у н и т е т  от  уго л о в н о й  ю рисдикции 
прин и м аю щ его  г о с у д а р с т в а ,  п оско л ьк у  о с у щ е с т в л е ­
ние т а к о й  юрисдикции в отнощении член ов  обсл уж и ­
в аю щ его  п ер с о н а л а  м о ж е т  п олн остью  п а р а л и з о в а т ь  
функционирование специальной  м и сси и ; т а к а я  в о з ­
м о ж н о с т ь  не в о з н и к а е т  в сл учае  с п о ст о ян н ы м и  д и ­
п л о м а т и ч е с к и м и  п р е д с т а в и т е л ь с т в а м и .

4) К о м и с с и я  не приняла предлож ен и я  сп еци ал ьно го  
до к л а д ч и к а  и в отнощении э т о г о  в о п р о са  решила не 
идти  д ал ьш е  В енской  конвенции  о д и п л о м ат и ч еск и х  
снош ениях. Она реш ила о б р ат и т ь  в к о м м е н т а р и и  
вни м ан ие  на предлож ения  сп ец и ал ьн о го  д о к л ад ч и к а ,  
и зл о ж ен н ы е  выше в пункте  3.

Статья 34 

Домашние работники

Домаш ние работники главы и членов с п е ­
циальной м и сси и  и членов пер сонал а , получив­
шие разреш ение принимающего г о с у д а р с т в а  с о ­
провож дать  их на территории принимающего  
г о с у д а р с т в а ,  если  они не являю тся гражданами  
принимающ его г о с у д а р с т в а  или не проживают  
в н ем  п ост оя н н о ,  о с в о б о ж д а ю т ся  о т  н а л о г о в ,  
сборов и пошлин на за р а б о т о к ,  получаемы й ими  
по св оей  сл уж бе .  Во в с е х  др у ги х  отношениях  
они м о г у т  п ол ь зоват ь ся  привилегиями и и м м у ­
н и тетам и  только в той м е р е ,  в какой это  д о п у ­
ск а е т  принимающее г о с у д а р с т в о .  Однако прини­
мающее г о с у д а р с т в о  должно осущ еств л я ть  свою  
юрисдикцию над этим и лицами таким о б р а з о м ,  
чтобы не вмеш иваться ненадлеж ащ им о б р а зо м  
в осущ еств л ен и е  функций специальной миссии.

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн ован а  на с т а т ь е  37 (пункт
4) В е н ск о й  конвенции о ди п л о м ат и ч е ск и х  сношениях.

2) В 1960 году К о м и с с и я  исходила  из п р едп о­
лож ения  о т о м ,  что  г л а в е ,  чл ен а м  и чл ен ам  п е р ­
сон ала  специальной  м и с с и и  сл е д у е т  р а з р е ш а т ь  при­
в о з и т ь  с собой домаш них р аб о тн и ко в ,  поско л ьку  
т а к и е  работники  м о г у т  б ы т ь  им  нео бхо ди м ы м и  по с о ­
о бр аж ен и ям  зд о р о в ь я  или для  обесп еч ени я  им л и ч ­
н ы х у д о б ст в .

3) Однако о с т а е т с я  н еясн ы м  с у щ е с т в у е т  ли право  
д е - ю р е  п р и в о зи т ь  с собой  т ак и х  работн и ко в .  Этот 
вопрос  с ч и т а е т с я  отн осящ и м ся  к дискреционной  в л а ­
ст и  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  к о т о р о е  п о эт о м у  
м о ж е т  н а к л а д ы в а т ь  ограни чен и я.  Однако т а м ,  где
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н е т  о гр ан и чен и и  или где  принимающ ее г о с у д а р с т в о  
д а е т  р а зр еш е н и е ,  в о зн и к ает  на  п р акт и к е  вопрос, 
р а с п р о с т р а н я ю т с я  ли привилегии  и и м м у н и т е т ы  на 
дом аш н их  рабо тн и ков .

4 )  С п ец и альн ы й  докладчик  п р и д е р ж и в а е т с я  м н е ­
ния ,  ч т о  т а к и м  р аб о т н и к ам  долж ен  б ы т ь  г а р а н т и р о ­
ван  ф ункциональны й и м м у н и т е т  от уголов н ой  ю р и с ­
дикции в отношении д е й ств и й ,  со в е р ш а е м ы х  ими при 
исполнении своих  о б я за н н о с т ей ,  ко то р ы е  они обычно 
о су щ е ст в л яю т  по у к а за н и я м  своих р а б о т о д а т е л е й .  
К о м и с с и я  не п о ж е л ал а  идти в э т о м  вопросе  дал ьш е ,  
ч е м  В е н с к а я  конвенция.

Статья 35 ®®

Члены семьи

1. Члены с е м е й  главы и членов специальной  
м и сс и и ,  а такж е членов д и п л ом ат и ческ ого  п ер ­
сонала м и с с и и ,  получившие р азреш ение прини­
м аю щ его  го с у д а р с т в а  сопр овож дать  их ,  поль­
з у ю т с я ,  если  они не являются гр аж данам и при­
ним аю щ его г о с у д а р с т в а ,  привилегиями и и м м у ­
н и т е т а м и ,  указанны ми в ст а т ь я х  2 4 —31.

2. Члены с е м е й  а д м и н и ст р а т и вн о -те х н и ч е­
ского  п ер сон ал а  специальной м и сс и и ,  получив­
шие р азреш ение принимающего го с у д а р с т в а  с о ­
провож дать и х ,  п о л ь зу ю т ся ,  если  они не являю т­
ся гр аж данам и принимающего г о с у д а р с т в а  или не 
проживают в нем  п остоян н о ,  привилегиями и 
и м м у н и т ет а м и ,  указанными в с т а т ь е  31.

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн о ван а  на с т а т ь е  37 В е н ­
ской  конвенции о ди п л о м ат и ч ес к и х  сношениях; однако 
были н еобходи м ы  н екото ры е  с е р ь е з н ы е  и зм ен ен и я ,  
дл я  т о г о ч т о б ы  э т а  с т а т ь я п р и м е н я л а с ь  к сп еци альны м  
м и сс и я м ,

2) Н а п р ак т и к е  во зн и к ает  вопрос, р а с п р о с т р а н я ю т ­
ся ли п ривилегии  и и м м у н и т ет ы  на ч л ен о в  сем ей ,  
сопровож даю щ их г л а в у  и чл ен о в  сп еци ал ьной  миссии  
или чл ен ов  ее п е р со н а л а .  Н ек о т о р ы е  сч и т аю т ,  что  
не м о ж е т  б ы т ь  оснований о г р а н и ч и в а ть  привилегии  
и склю чи тельно  г л а в о й  и ч л ен ам и  сп еци альной  м и с ­
сии и ч л ен ам и  ее п е р со н ал а ,  если  т о л ь к о  и з - з а  
х а р а к т е р а  п роводим ой  р аб о ты  или в р е з у л ь т а т е  
п р еды дущ его  со гла ш ен и я  п р и су т ст в и е  чл ен ов  с ем е й  
на тер ри тор и и  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а  не и с к л ю ­
ч а е т с я  з а р а н е е .

3) К о м и ссии  и з в е с т н о ,  ч т о  п о п ы т ка  оп редели ть .

к к а к и м  л и ц ам  о т н о с и т с я  вы раж ение  «члены сем ь и » ,  
п р едп р и н и м авш аяся  на  венских  конференциях в 1961 
и 1963 г одах ,  око нч ил ась  неудачно; т е м  не менее  
К о м и с си я  с ч и т а е т ,  ч т о  в сл учае  специ ал ьны х  м и с ­
сий к о л и ч е ст в о  т а к и х  лиц долж но б ы т ь  о г р а н и ­
чено .  О днако, в сл у ч а е  в р ем ен н о г о  ж и т е л ь с т в а ,  не 
и м е е т  больш ого  зн ач ен и я  вопрос о т о м ,  входит ли 
со о т ве тст в у ю щ и й  р одствен ни к  к ак  обычный член  в 
дом аш н е е  х о з я й с т в о  лица, которое  он или она с о ­
п р о в о ж д ае т .

4) Н а  п р акти к е  ограни чен и я  ино гда  я в л я ю т с я  об ­
щими, а ино гда  н о ся т  более  кон к ретн ы й  х а р а к т е р  
в т о м  с м ы с л е ,  ч т о  они у к а з ы в а ю т  на определенное 
к о л и ч е с т в о  чл ен о в  с е м ь и ,  или же они м о г у т  п р и ­
м е н я т ь с я  к о п редел ен н ы м  п е р и о д ам  п ребы ван ия  с п е ­
циальной  м и сси и  или к доступ у  в н ек о т о р ы е  час ти  
т ер р и то ри и .  К о м и сси я  лишь п р и зн ал а ,  не входя в 
д е т а л и ,  ч т о  принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  и м е е т  право 
с т а в и т ь  ограни чен и я  в э т о й  обл асти .

Статья 36 ^

Граждане принимающею государства и лица, постоянно 
проживающие на территории принимающего государства

1. П омимо дополнительных привилегий и и м ­
м у н и т е т о в ,  которые м о г у т  признаваться в с п е ­
циальном соглаш ении или в решении принимаю­
щ его г о с у д а р с т в а ,  глава и члены специальной  
м и сси и , а также члены ди п л ом ати ческ ого  п ер ­
сон ал а ,  которые являются гражданами прини­
м аю щ его го с у д а р с т в а  или постоянно в н ем  про­
ж иваю т, пол ьзую т ся  лишь и м м уни тетом  от  ю рис­
дикции и неприкосновенностью  в отношении офи­
циальных дей с т в и й ,  соверш аем ы х ими при вы­
полнении своих функций.

2. Д р уги е  члены персонала специальной м и с ­
сии и домашние работники, которые являются  
гр аж данам и принимающего госу д а р с т в а  или по­
стоянно в нем проживают, п ользую тся  привиле­
гиями и и м м уни т ет ам и  только в т о й м е р е ,  в какой  
это  д о п у с к а е т  принимающее г о с у д а р с т в о .  Однако  
принимающее го с у д а р с т в о  должно осущ ествл ять  
свою  юрисдикцию над этими лицами так, чтобы  
не вм еш иваться ненадлежащ им обр азом  в о с у ­
щ ествление функций специальной м иссии.

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн ован а  на с т а т ь е  38 В е н ­
ской  конвенции о д и п л о м а т и ч е с к и х  сношениях, о д ­
нако  эти  д в а  т е к с т а  не идентичны . О тп р ав н ы м  м о -
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м е н т о м  я в л я е т с я  идея  о т о м ,  ч т о  принимающ ее г о ­
с у д а р с т в о  не о б я зан о  пр ин и м ать  в к а ч е с т в е  г л а ­
вы, чл ен а  или ч л ен а  п ер со н ал а  сп еци ал ьно й  м и с ­
сии с в о е г о  со б с т в е н н о г о  граж д ан и н а  или лиц, п о ­
стоянно проживающих на е г о  т е рр и то ри и .  Э та  идея  
и зл о ж ен а  в с т а т ь е  14 в отношении г р а ж д а н с т в а  
г л ав ы  и чл ен ов  специальной  м и сси и  и чл ен ов  ее 
п е р с о н ал а .

2) Р азн и ц а  м еж ду  вы ш еу к а зан н о й  с т а т ь е й  14 и 
н аст о я щ е й  с т а т ь е й  з а к л ю ч а е т с я  в т о м ,  что  в п о ­
сл едн ей  к проживаю щ им п остоян но  на тер ри то ри и  
принимаю щ его  г о с у д а р с т в а  лиц ам  о т н о с я т с я  т а к и м  
же о б р а з о м ,  как  и к г р а ж д а н а м  п ринимаю щ его  
г о с у д а р с т в а .

3) В ходе обсуж дения  с т а т ь и  14 К о м и с си я  не с о ­
г л а с и л а с ь  с т очк о й  зр ен и я ,  что  к г р а ж д а н а м  прини­
м аю щ его  г о с у д а р с т в а  и к лицам , п остоян но  п р о ­
ж иваю щ им на е г о  тер ри тори и , с л е д у е т  о т н о с и т ь с я  
одинаково . П риним ая  э то  реш ение . К о м и сси я  у ч и т ы ­
в ал а  т о т  ф акт , что  с т а т ь я  8 В ен ск ой  конвенции о 
д и п л о м ат и ч ес к и х  сношениях не р а с с м а т р и в а е т  эти  
лица одинаково . О днако  в т о м ,  ч т о  к а с а е т с я  п о л ь з о ­
вания п р ивил еги ям и  и и м м у н и т е т а м и ,  В е н с к а я  к о н ­
венция о д и п л о м ат и ч ес к и х  сношениях п рин и м ает  и д е н ­
тичное отношение к э т и м  д в у м  г р у п п ам  в с т а т ь е  38. 
К о м и сси я  с ч и т а е т ,  ч т о  т а к о г о  же к у р са  с л е д у е т  
п р и д е р ж и в а т ь ся  и в н ас т о я щ ей  с т а т ь е .  Она с о г л а ш а ­
е т с я  с д о в о д о м  о т о м ,  ч т о  прави ла  о сп еци альны х 
м и сси ях  не долж ны с в о ди ть  п ер со н ал  специальны х 
м и сси й  до  т а к о г о  с т а т у с а ,  котор ы й  бу д ет  ниже, ч е м  
с т а т у с ,  п р е д у с м о т р ен н ы й  в полож ениях  В е н с к о й к о н -  
венции о д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях. Однако в К о ­
м и сси и  в ы д в и г а л с я  т а к ж е  довод о т о м ,  ч т о  при р е ­
шении воп р о са  о с т а т у с е  сп еци ал ьны х  м и сси й , К о ­
м и сси я  долж на п р о яв и т ь  о ст о р о ж н о ст ь  и не у с т а ­
н а в л и в а т ь  к ак и х -л и б о  новы х ограни чен и й  на с у в е ­
рен и т ет  принимающих г о с у д а р с т в .  П рин ято  д у м а т ь ,  
что  было бы н ел о ги ч н ы м  б л а г о п р и я т с т в о в а т ь  и н т е р е ­
с а м  н е к о т о р ы х  ч л ен ов  специальны х м и сси й  или ч л е ­
нов их п ер с о н а л а  за  счет  и н т е р е с о в  принимаю щ его  
г о с у д а р с т в а .

4) К о м и сс и я  п о д ч е р к и вае т ,  ч т о ,  по ее мнению, 
лучше у р е г у л и р о в а т ь  э т о т  вопрос п у т е м  в заи м н ы х  
соглаш ени й , а не и з л а г а т ь  общих м еж дун ародн ы х 
прави л  по э т о м у  вопросу .

Статья 37 90

действия привилегий и иммунитетов

1. К аж дое лицо, имеющ ее право на привиле­
гии и им м уни теты , п о л ь зу етс я  ими с м ом ен т а  
вступления его  на территорию  принимающего
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го с у д а р с т в а  с целью осущ ествл ения  е г о  задач  в 
специальной м иссии или, если  оно уж е находится  
на этой  территории, с т о го  м о м е н т а ,  когда о ег о  
назначении  со о бщ ает ся  к ом п ет ен т н ом у  органу  
э т о г о  го с у д а р с т в а .

2. Если функции лица, п ол ьзую щ егося  приви­
легиям и и и м м ун и т ет ам и , зак ан чи ваю тся ,  эти  
привилегии и им мунитеты  нормально прекра­
щаются в т от  м о м е н т ,  когда  оно о с т а в л я е т  с т р а ­
н у ,  или по истечении р а зу м н о г о  срока для т о г о ,  
чтобы это  с д е л а т ь ,  но продолжаю т сущ ествовать  
до э т о г о  врем ени даж е в случае вооруж енного  
конфликта. Однако в отнощении д е й с т в и й ,с о в е р ­
щенных таким лицом при выполнении своих  
функций члена специальной м и сси и , им м унитет  
п р одол ж ает  сущ еств ов ат ь .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  во сп ро и зв о ди т  mutatis mutandis 
с т а т ь ю  39 (пункты  1 и 2) В енской  конвенции о 
д и п л о м ат и ч е ск и х  сношениях. В н а с т о я щ е м  п р о е к ­
т е  т е м а  двух  д р уги х  пунктов  (З и 4) ук азан н ой  
с т а т ь и  39 р а з б и р а е т с я  в отдельн ой  с т а т ь е  ( с т а ­
т ь я  38).

2) П рин им ая  с т а т ь ю  37, К о м и сси я  р у к о в о д с т в о ­
в а л а с ь  т е м и  же со ображ ен и я м и ,  ко то ры е  определили 
принятие с т а т ь и  39 В ен ск ой  конвенции о д и п л о м а ­
т и ч е с к и х  сношениях.

Статья 38 ”

Случаи смерти

1. В случае см ерти  главы или члена специаль­
ной м и ссии  или члена п ерсонал а м и сс и и ,  члены 
е г о  сем ьи  продолжают п ол ь зоват ь ся  привилегия­
ми и и м м ун и т ет ам и , на которы е они и м ею т право 
до истечения р а зу м н о го  срока для оставления  
страны.

2. В случае см ерти  главы или члена специаль­
ной м и сси и , или члена персонала м и ссии  или 
члена их с е м е й ,  если  эти  лица не являются  
граж данам и принимающего го с у д а р с т в а  и не 
проживают в н ем  п остоян н о ,  принимающее г о ­
су д ар ст в о  с о д е й с т в у е т  сбор у  движ им ого  и м у­
щ ества  ум ер щ его  и р а зр е ш а е т  вы воз эт о го  
и м у щ е ст ва ,  за  исключением в с е г о  того  им ущ е­
с т в а ,  которое приобретено в этой  стране и вы­
воз к оторого  был запрещ ен во время смерти  
данного лица.
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3. Н ал ог на н а сл ед с т в о  и пошлины на н а с л е ­
дование не в зи м аю тся  с движ им ого  и м у щ е ст ва ,  
н ахож ден и е котор ого  в принимающем г о с у д а р ­
стве  о б у сл ов л ен о  исключительно пребы ванием  
з д е с ь  у м ер ш е го  как главы или члена специаль­
ной м и сс и и ,  или члена п ерсонала м и сси и , или 
члена их с е м е й .

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн ован а  на п ун к тах  3 и 4 
с т а т ь и  39 В енской  конвенции о ди п л о м ат и ч ес к и х  
снощ ениях . В н ей  сод е р ж и т с я  не больше т о г о ,  что 
н ео б х о д и м о  в случае  сп еци альны х  м и сси й ,  к о т о р ы е  
не и м е ю т  т а к о г о  ж е  х а р а к т е р а ,  что  и по сто ян ны е  
д и п л о м а т и ч е с к и е  п р е д с т а в и т е л ь с т в а .

2) К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  ч т о  кр о м е  полож ений, п р и ­
м е н и м ы х  к п о сто ян ны м  д и п л о м а т и ч еск и м  п р е д с т а ­
в и т е л ь с т в а м ,  необходи м о  в о зл о ж и т ь  на принимающ ее 
г о с у д а р с т в о  о б я з а т е л ь с т в о  прин и м ать  в с е  н е о б х о д и ­
м ы е  м е р ы  защ и ты  в отн ощ ени и движ им о го  и м у щ е ст в а  
чл ен ов  сп еци ал ьны х  м и сс и й .  Ч л е н ы  сп еци ал ьны х  
м и с с и й  и их с е м ь и  м о г у т  н ах о д и т ь ся  д а л е к о  о т м е с т а  
р асп о л о ж е н и я  п о сто ян н о го  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  п о с ы ­
лаю щ его  г о с у д а р с т в а  в м о м е н т  с м е р т и ,  в эт о м  
сл у ч а е  н еобхо ди м о  со д ей ст в и е  м е с т н ы х  в л а с т е й  в 
ц е л я х  сбора  и защ и ты  д в и ж и м о го  и м у щ е с т в а  у м е р -  
щ е г о .  Т а к о е  полож ение не  в о з н и к а е т  в отношении 
п е р с о н а л а  д и п л о м ати ч еск и х  и к о н сул ьск и х  п р е д с т а ­
в и т е л ь с т в .

Статья 39

Транзитный переезд через территорию третьего 
государства

1. В соот в ет ст ви и  с полож ениями пункта 4 ,  
если  гл ава  или член специальной м иссии  или член  
ди п л ом ати ческ ого  персонала миссии п р о е з ж а е т  
ч е р е з  территорию  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а  или 
н аходи тся  на этой  территории, сл едуя  для за н я ­
тия с в о е г о  п оста  в специальной м иссии  по 
выполнению своих за д а ч  в иностранном г о с у ­
да р ст в е  или возращ аясь в свою  ст р а н у ,  третье  
г о с у д а р с т в о  п р ед о ст а в л я е т  ем у  непр икосновен­
ност ь  и такие другие им м унитеты , которые м о ­
г у т  п о тр еб о в а т ь ся  для обесп еч ен и я  е г о  п е р е е з д а  
или возвращ ения. Это относи тся  также ко в се м  
членам е г о  с е м ь и ,  пользующ имся привилегиями  
или и м м у н и т ет а м и ,  которые сопровож даю т лицо,  
ук азан н ое в э т о м  пункте , или сл ед у ю т  от д ел ь н о .

чтобы присоединиться к нему или возвратиться  
в свою  страну.

2 .  При о б с т о я т е л ь с т в а х ,  подобных т е м ,  кото­
рые указаны  в пункте 1 настоящ ей ст а т ь и ,  т р е ­
тьи г о с у д а р с т в а  не должны препятствовать  про­
е з д у  ч е р е з  их территорию членов адм инистра­
ти в н о -тех н и ч еск о г о  или обслуж иваю щ его п е р с о ­
нала специальной м иссии  и членов их се м ей .

3. Третьи го с у д а р с т в а  п р едоставл яю т офи­
циальной корреспонденции и др угим  официальным  
сообщ ениям , следующ им т р а н зи т о м ,  включая з а ­
кодированные или шифрованные деп еш и , ту же 
св ободу  и защ и ту ,  которая п р ед о ст а в л я ется  при­
нимающим г о с у д а р с т в о м .  С огласно положениям  
пункта 4 ,  они п редоставляю т курьерам  и почте  
специальной м и сс и и ,  следующ им т р а н зи т о м ,  ту  
же непр икосновенность  и защ иту , которую о б я ­
зано п редоставлять  принимающее го с у д а р с т в о .

4. Т р етье го с у д а р с т в о  об я за н о  выполнять  
о б я з а т е л ь с т в а ,  упомянутые в тр ех  предыдущих  
пунктах , только в том  сл у ч а е ,  если  оно проин­
формировано з а р а н е е ,  либо при за п р о се  визы,  
либо п утем  уведом ления о транзитном  проезде  
специальной м и сси и , и если  оно не выдвинуло 
никаких возр аж ений  против такого  п р о е зд а .

5. О б я за тел ь ст в а  третьих  г о с у д а р с т в ,  п реду­
смотренны е в пункте 1, 2 и 3 н астоящ ей  статьи ,  
применяются также к лицам , упомянуты м в этих  
пунктах, и к официальным сообщ ениям и почте  
специальной м и сс и и ,  присутствие которых на 
территории т р е т ь е г о  го с у д а р с т в а  вы звано ч р е з ­
вычайными о б ст о я т е л ь с т в а м и .
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1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  осн ован а  на с т а т ь е  40 В е н ­
ской конвенции о д и п л о м ат и ч еск и х  снош ениях. Р а з ­
ница за к л ю ч а е т с я  в т о м ,  что  в то  в р е м я ,  как  в о з ­
м о ж н о с т и ,  п ривилегии  и и м м у н и т е т ы  долж ны  п р ед о ­
с т а в л я т ь с я  г л а в е  и п ер сон ал у  п о сто ян н ого  д и п л о м а ­
т и ч е с к о г о  п р е д с т а в и т е л ь с т в а  при в с е х  о б с т о я т е л ь ­
ст в а х ,  в с л у чае  со сп ец и ал ьн ы м и  м и с с и я м и  о б я з а н ­
н о с т ь  т р е т ь е г о  г о с у д а р с т в а  о г р а н и ч и в а е т с я  т е м и  
сл у ч ая м и ,  при ко тор ы х  оно не в о з р а ж а е т  против 
т р а н з и т н о г о  п е р е е з д а  сп еци альной  м и с с и и  чер ез  
его  терр и то ри ю .

2) К о м и с с и я  сч и т а е т ,  что  т р е т ь е  г о с у д а р с т в о  не 
о бязан о  п р е д о с т а в л я т ь  своим  гр а ж д а н а м ,  входящим 
в с о с т а в  иностран ной  сп еци альной  м и сси и , п р о е з ­
ж аю щ ей ч е р е з  е г о  терри тори ю , привилеги и  и и м ­
м у н и т е т ы ,  кото ры е  принимающ ее г о с у д а р с т в о  не 
о б я за н о  г а р а н т и р о в а т ь  своим  г р а ж д а н а м ,  явл яю щ и м ­
ся ч л ен а м и  иностран ной  специальной  м и с с и и  (см . 
с т а т ь ю  36  п р о екта ) .



Статья 40

Обязательство уважать законы и постановления 
принимающего государства

1. Б е з  у щ е р б а  д л я  и х  п р и в и л е г и й  и и м м у ­
н и т е т о в  в с е  л и ц а ,  п р и н а д л е ж а щ и е  к с п е ц и а л ь н о й  
м и с с и и  и  п о л ь з у ю щ и е с я  т а к и м и  п р и в и л е г и я м и  и 
и м м у н и т е т а м и ,  о б я з а н ы  у в а ж а т ь  з а к о н ы  и п о с т а ­
н о в л е н и я  п р и н и м а ю щ е г о  г о с у д а р с т в а .  О ни  т а к ж е  
о б я з а н ы  н е  в м е ш и в а т ь с я  в о  в н у т р е н н и е  д е л а  
э т о г о  г о с у д а р с т в а .

2 .  П о м е щ е н и я  с п е ц и а л ь н о й  м и с с и и  н е  д о л ж н ы  
и с п о л ь з о в а т ь с я  в ц е л я х ,  н е с о в м е с т и м ы х  с ф у н к ­
ц и я м и  с п е ц и а л ь н о й  м и с с и и ,  п р е д у с м о т р е н н ы м и  
н а с т о я щ и м и  с т а т ь я м и  и л и  д р у г и м и  н о р м а м и  о б ­
щ е г о  м е ж д у н а р о д н о г о  п р а в а ,  и л и  ж е  к а к и м и -  
л и б о  с п е ц и а л ь н ы м и  с о г л а ш е н и я м и ,  д е й с т в у ю щ и ­
м и  м е ж д у  п о с ы л а ю щ и м  г о с у д а р с т в о м  и п р и н и ­
м а ю щ и м  г о с у д а р с т в о м .

Комментарий

1) П ункт  1 н аст о ящ ей  с т а т ь и  в о сп р о и зв о д и т  mutatis 
mutandis пункт  1 с т а т ь и  41 В е н ск о й  конвенции  о д и ­
п л о м ат и ч еск и х  сношениях и с т а т ь и  55 В ен ск ой  к о н ­
венции о к о н сул ь ск и х  сношениях. Д ан ное  п равило  
я в л я е т с я  в н ас т о ящ ее  в р е м я  общей норм ой  м е ж д у ­
н ар одн о го  п р а в а .  К р о м е  т о г о ,  сп еци альны й  д о к л а д ­
чик сч и тал ,  что  эт о  п равило  долж но б ы т ь  и зм е н ен о  
п у т ем  вклю чения в н е го  полож ения о т о м ,  что  
з а к о н ы  и п о стан о в л ен и я  п рин и м аю щ его  г о с у д а р с т в а  
не о б я з а т е л ь н ы  для  ор ган о в  п осы л аю щ его  г о с у д а р ­
с т в а ,  если  они п р о т и в о р е ч а т  общим н о р м ам  м е ж д у ­
н ар о д н о го  п рава  или д о г о в о р н ы м  н о р м а м ,  с у щ е с т в у ю ­
щим м е ж д у  эти м и  г о с у д а р с т в а м и .  Т ак о е  полож ение 
о б су ж д а л о с ь  на обеих вен ск и х  конференциях (1961 
и 1963 г г . ) ;  однако оно не было вклю чено в с о о т в е т ­
ствую щие с т а т ь и ,  п оско л ьк у  п р е д п о л а г а л о с ь ,  что ,  
как  общее правило , принимаю щ ее г о с у д а р с т в о  с о ­
бл ю д а ет  свои  общие м е ж д у н ар о д н ы е  о б я з а т е л ь с т в а  и 
о б я за н н о с т и ,  вы текаю щ и е из м еж д у н ар о д н ы х  с о г л а ­
шений. К р о м е  т о г о ,  о т м е ч а л о с ь ,  что  было бы н е ­
ж е л а т е л ь н ы м  о т с ы л а т ь  д и п л о м а т и ч е с к и е  или к о н ­
су л ь ск и е  ор ганы  к общим н о р м ам  м еж д у н ар о д н о го  
п р ава  и что  в к аж д о м  к о н к р е т н о м  сл у ч а е  они и м е ю т  
право  в с т у п а т ь  в п е р е го в о р ы  с п р а в и т е л ь с т в о м  п ри ­
н им аю щ его  г о с у д а р с т в а  по в опросу  о с о о т в е т с т в и и  
его  вн у т р е н н его  з а к о н о д а т е л ь с т в а  с н о р м а м и  м е ж ­
д у н ар одн о го  п рава .  П о э т о м у  К о м и с с и я  приняла д а н ­
ное правило  в отношении сп ец и ал ьн ы х  м и с си й ,  но 
исклю чила  вы ш еуп о м януто е  полож ение.

2) П у н к т  2 н ас т о ящ ей  с т а т ь и  в о п ро и зв оди т  mutatis

mutandis п ункт  3 с т а т ь и  41 В ен с к о й  конвенции о 
д и п л о м а т и ч е с к и х  сношениях.

Статья 41

Орган принимающего государства, с которым ведутся 
официальные дела

В с е  о ф и ц и а л ь н ы е  д е л а  с п р и н и м а ю щ и м  г о с у ­
д а р с т в о м ,  в в е р е н н ы е  с п е ц и а л ь н о й  м и с с и и  п о с ы ­
л а ю щ е г о  г о с у д а р с т в а ,  в е д у т с я  с м и н и с т е р с т в о м  
и н о с т р а н н ы х  д е л  п р и н и м а ю щ е г о  г о с у д а р с т в а  и л и  
ч е р е з  э т о  м и н и с т е р с т в о  и ли  д р у г о й  о р г а н ,  д е ­
л е г а ц и ю  и л и  п р е д с т а в и т е  л я ,  в о т н о ш е н и и  к о т о р ы х  
и м е е т с я  д о г о в о р е н н о с т ь .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  основана  на пункте 2 с т а ­
т ь и  41 В ен ск о й  конвенции о ди п л о м ати ч еск и х  с н о ­
ш ениях. В В е н ск о й  конвенции о кон су л ьск и х  сн о ш е­
ниях т а к о г о  полож ения не и м е е т с я  по той  п ро стой  
причине, что  к о н с у л а м  в принципе р а з р е ш а е т с я  сн о ­
с и т ь с я  н еп о с р е д с т в е н н о  со в с е м и  о р г а н а м и  прини­
м аю щ е г о  г о с у д а р с т в а ,  с к о т о р ы м и  они в е д у т  дел а  
в ходе вы полнения  своих  з а д а ч .  С пециальны е м и с ­
сии н а х о д я т с я  в особом  положении. К ак  общее п р а ­
вило, они с н о с я т с я  с м и н и с т е р с т в о м  и н остран ны х 
дел  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  однако, ч а с т о  х а ­
р а к т е р  их з а д ач  з а с т а в л я е т  их с в я з ы в а т ь с я  н е п о ­
ср е д с т в е н н о  с к о м п е т е н т н ы м и  сп ец и ал ьн ы м и  о р г а н а ­
м и  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а  в отношении т о г о  
д е л а ,  к о т о р о е  поручено м и сси и .  Т а ки м и  о р г а н а м и  
ч а с т о ,  но не в с е г д а  я в л я ю т с я  м е с т н ы е  тех н и ч еск и е  
о р ган ы . К р о м е  т о г о ,  на п р акти к е  т а к ж е  в с т р е ч а е т с я  
т а к о е  п олож ен ие ,  ч т о  принимающ ее г о с у д а р с т в о  н а ­
з н а ч а е т  специальную  д е л е г а ц и ю  или п р е д с т а в и т е л я ,  
к о т о р ы е  у с т а н а в л и в а ю т  к о н т а к т ы  со специальной  
м и с с и е й  п о сы л аю щ его  г о с у д а р с т в а .  Э тот  вопрос 
обычно р а з р е ш а е т с я  п у т ем  достиясения в за и м н о г о  
со гла ш ен и я  м еж д у  со о тве тств у ю щ и м и  г о с у д а р с т в а ­
м и , или ж е  м и н и с т е р с т в о  иностранны х д е л  прини­
м а ю щ его  г о с у д а р с т в а  с о о бщ ает  о р га н ам  п о сы л аю ­
щ его  г о с у д а р с т в а  о т о м ,  с к аки м  о р ган о м  или  о р ­
г а н а м и  долж на в с т у п и т ь  в к о н т а к т  сп еци альная  
м и с с и я .  Ч а с т и ч н о е  реш ение  этой  п роблем ы  уже п р е ­
д у с м о т р е н о  в к о м м е н т а р и и  к с т а т ь е  11 п р о е к т а .  
В с л е д с т в и е  э т о г о  п рин ятая  с т а т ь я  я в л я е т с я  лишь 
ад а п т а ц и е й  пункта  2 с т а т ь и  41 В енской  конвенции 
о д и п л о м ат и ч еск и х  сношениях.

2) Х отя  в данной  с т а т ь е ,  в т о м  виде к а к  она 
прин ята ,  понятие о рган о в  принимаю щ его  г о с у д а р ­
ст в а ,  с к о т о р ы м и  сп ец и ал ьн ая  м и сси я  м о ж е т  у с т а ­
н о в и т ь  к о н т а к т  в ходе в еден ия  своих д ел ,  р а с ш и -

93 Пункты 1 и 4 статьи 38 второго доклада Специального 
докладчика (A/CN.4/179). Обсуждались на 809-м заседании 
Комиссии. Текст Редакционного комитета, под номером 
статьи 39, был обсужден и принят на 819-м заседании. 
Комментарий был принят на 821-м заседании.

94 Пункты 2 и 3 статьи 38 второго доклада Специаль­
ного докладчика (A/CN.4/179). Обсуждались на 809-м з а ­
седании Комиссии. Текст Редакционного комитета, под но­
мером статьи 40, был обсужден и принят на 819-м з а с е ­
дании. Комментарий был принят на 821-м заседании.



р ен о ,  сп еци ал ьны е  м и сси и  не с т а в я т с я  в п олож ен ие ,  
ан ал о ги ч н о е  полож ению  кон сул ов .  Сношения с п е ­
ц и ал ьн ы х  м и с си й  о гр ан и чен ы  снош ениями с о р г а н а ­
м и ,  о п р е д е л я е м ы м и  по соглаш ению , или с т а к и м и  
о р г а н а м и ,  к о т о р ы е  о п р ед е л я ю т с я  м и н и с т е р с т в о м  и но ­
ст р ан н ы х  д е л  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а .  С л е д у е т  
о т м е т и т ь ,  что  т ер м и н  « о рган »  т а к ж е  п р и м е н я е т с я  к 
со т р у д н и к а м  по с в язи .

Статья 42 

Профессиональная деятельность

Глава и члены специальной м иссии  и члены  
д и п л ом ат и ч еск ого  персонала м иссии  не должны  
зан и м ат ься  в принимающем г о с у д а р с т в е  проф ес­
сиональной или к ом м ер ческ ой  д е я т ел ь н о ст ь ю  
в целях личной выгоды.

Комментарий

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  в о сп ро и зв о д и т  mutatis mutandis 
с т а т ь ю  42 В ен ск о й  конвенции о д и п л о м ат и ч еск и х  
сношениях.

2) Ч т о  к а с а е т с я  в о зм о ж н о с т и  вклю чения в с т а т ь ю  
п олож ен ия  о т о м ,  что  право  со о т ве тст в у ю щ и х  лиц 
ве ст и .п р о ф ес си о н ал ь н у ю  или к о м м е р ч е с к у ю  д е я т е л ь ­
н о с т ь  в принимаю щ ем г о с у д а р с т в е  от и м ен и  п о с ы ­
л аю щ его  г о с у д а р с т в а  о б у с л а в л и в а е т с я  п р е д в а р и т е л ь ­
ным с о г л а с и е м  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  то  н е ­
к о т о р ы е  чл ен ы  о с п ари в ал и  д е й с т в и т е л ь н о с т ь  дово да  
о т о м ,  ч т о  п р ед в ар и т е л ь н о е  с о г л а с и е  не долж но т р е ­
б о в а т ь с я  в сл у чае  специ ал ьны х  м и сси й ,  п о то м у  что 
оно не т р е б у е т с я  в сл учае  постоян ны х  д и п л о м а т и ­
че с к и х  п р е д с т а в и т е л ь с т в .  Д р у ги е  член ы  п р и д ер ж и в а ­
л и с ь  м н ен ия  о т о м ,  что  т а к а я  д е я т е л ь н о с т ь  р а з р е ­
щ а е т с я ,  если  она с о о т в е т с т в у е т  з а к о н о д а т е л ь с т в у  
приним аю щ его  г о с у д а р с т в а ,  и что  э т о т  вопрос р а з ­
р еш ен  п у нктом  1 с т а т ь и  40 п р о ект а  (о б я за н н о с т ь  
у в а ж а т ь  за к о н ы  и п о стан ов л ен и я  приним аю щ его  г о ­
с у д а р с т в а ) .  К о м и с с и я  решила не в к л ю ч а т ь  полож ение 
по э т о м у  вопросу  в т е к с т ,  а у п о м ян у т ь  об этих  р а з ­
н о г л а с и я х  в к о м м ен т ар и и .

Статья 43 ’*

Право покидать территорию принимающего государства

Принимающее го с у д а р с т в о  д ол ж н о , даж е в с л у ­
чае вооруж енного  конфликта, о к азат ь  с о д е й с т ­
в и е ,  н е о б х о д и м о е  для возм ож н о  скорого  в ы езд а

Статья 37 второго доклада Специального докладчика 
(A/CN.4/179). Обсуждалась на 809-м заседании Комиссии. 
Текст Редакционного комитета, под номером статьи 41, 
был обсужден и принят на 819-м заседании. Комментарий 
был принят на 821-м заседании.

Этот текст, под номером статьи 42, был представлен 
Редакционным комитетом и принят на 819-м заседании. 
Комментарий был принят на 821-м заседании.

пользующ ихся привилегиями и им м унитетам и  
лиц, не являющихся граж данам и принимающего  
г о с у д а р с т в а ,  и членов с е м е й  таких лиц, н е з а ­
висимо от их гр аж данства .  Оно долж но, в ч а с т ­
н о ст и ,  п р едостави ть  в случае н ео б х о д и м о с т и  в 
их распоряж ение пер евозочны е с р е д с т в а ,  кото­
рые т р ебую т ся  для них сам их и их и м ущ ества .

1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  в о сп ро и зв о д и т  mutatis mutandis 
с т а т ь ю  44 В ен ск ой  конвенции о ди п л о м ати ч е ск и х  
сношениях.

2) К о м и сс и я  с ч и т ал а ,  что  лица, вступивш ие на 
терр и тор и ю  принимаю щ его  г о с у д а р с т в а ,  дл я  т о го  
ч т о б ы  войти  в с о с т а в  специальной  м и сс и и  (не я в ­
ляю щ иеся  гр а ж д а н а м и  п ринимаю щ его  г о с у д а р с т в а ) ,  
и м ею т  право  п о ки д ать  эту  терри тори ю . Принимающее 
г о с у д а р с т в о  нарушило бы принцип личной н еп р и к о с ­
новен но сти ,  если  бы оно п р е п я т с т в о в а л о  их в ы е зд у .

Статья 44

Прекращение функций специальной миссии

1. К о гд а  специальная м и сси я  п рекращ ает  свои  
функции, принимающее го с у д а р с т в о  должно ув а­
жать и охранять ее  и м ущ ество  и архивы и должно  
р азреш ать  постоян н ом у  д и п л ом ат и ческ ом у  п р ед­
с т а в и т е л ь ст в у  или к ом п ет ен т н ом у  к онсул ьству  
посы лающ его го с у д а р с т в а  вступить  во владение  
ими.

2. Разры в диплом атических  отношений м еж ду  
направляющим г о с у д а р с т в о м  и принимающим г о ­
су д а р ст в о м  не в л еч ет  за  со б о й  ав то м а т и ч е ск о го  
прекращения д е я т ел ь н о ст и  специальны х м и сси й ,  
сущ ествовавш их во время разры ва отнош ений,  
но каждое из эти х  дв ух  г о с у д а р с т в  м о ж е т  п р е­
кратить д ея т е л ь н о с т ь  специальной м иссии .

3. В сл учае о т су т с т в и я  или разры ва дипло­
м ати ч еск и х  или консульских отнош ений м еж ду  
посылающим г о с у д а р с т в о м  и принимающим г о ­
с у д а р ст в о м  и есл и  специальная м и сси я  прекра­
тила свои функции,

a) принимающее г о с у д а р с т в о  д о л ж н о ,  даж е в 
случае в ооруж ен н ого  конфликта, ув аж ат ь  и о х р а ­
нять им ущ ест во  и архивы специальной миссии;

b ) посылающ ее г о с у д а р с т в о  м о ж е т  вверить  
охрану и м ущ ест ва  и архивов м иссии  т р е т ь е м у  
г о с у д а р с т в у ,  п р и ем л ем ом у  для принимающего  
го с у д а р с т в а .

”  Этот текст, под номером статьи 43, был представлен 
Редакционным комитетом и принят на 819-м заседании. 
Комментарий был принят на 821-м заседании.



1) Н а с т о я щ а я  с т а т ь я  о сн о ван а  на с т а т ь е  45 В е н ­
ской конвенции о д и п л о м а т и ч е с к и х  снош ениях, однако 
было необходи м о  у ч е с т ь  т о т  ф акт , что  прекращ ение  
функций специальной  м и с с и и  не в с е г д а  с о в п а д а е т  с 
р а з р ы в о м  д и п л о м ат и ч еск и х  или к он с у л ь ск и х  о т н о ­
шений м еж ду  посылаю щ им г о с у д а р с т в о м  и п р и н и м а­
ющим г о с у д а р с т в о м .

2) П ункт  1 к а с а е т с я  сл у ч ая ,  при ко т о р о м  функции 
специальной  м и сси и  п р ек р ащ а ю т ся  в то  в р е м я ,  к о гд а  
м е ж д у  эт и м и  д в у м я  г о с у д а р с т в а м и  со х р ан яю т с я  д и ­
п л о м ат и ч е ск и е  или к о н су л ь ск и е  сношения. В эт о м  
случае  д и п л о м а т и ч е с к о е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о  или к о н ­
с у л ь с т в а  п осы лаю щ его  г о с у д а р с т в а  у п о л н о м о ч и в аю т ­
ся в с ту п и т ь  во в ладени е  и м у щ е с т в о м  и ар х и в а м и  
специальной  миссии; они н е с у т  о т в е т с т в е н н о с т ь  за  
охрану и м у щ ес т в а  п осы л аю щ его  г о с у д а р с т в а ,  в к л ю ­
ч ая  и м у щ ест в о  специальной  м и с си и .

3) П у н к т  2 п р е д у с м а т р и в а е т ,  в о -п е р в ы х ,  что  р а з ­
рыв ди п л о м а т и ч ес к и х  отнош ений м еж д у  посылаю щ им 
г о с у д а р с т в о м  и принимающ им г о с у д а р с т в о м  не в л е ­
ч е т  з а  собой  а в т о м а т и ч е с к и  прекращ ение  д е я т е л ь ­
ности  сп еци альны х  м и сси й ,  су щ ест в о вав ш и х  во в р е ­
м я  т а к о г о  р а з р ы в а .  Это я в л я е т с я  с л е д с т в и е м  п р а ­
вила с т а т ь и  1 (пункт 2) п р о е к т а ,  со г л а с н о  к о т о р о м у  
наличие ди п л о м ат и ч еск и х  или к о н су л ьс к и х  отношений 
м е ж д у  г о с у д а р с т в а м и  не о б я з а т е л ь н о  дл я  п осы лки  
или п р и е м а  сп еци ал ьны х  м и с с и й  (см .  т а к ж е  пункт 5 
к о м м е н т а р и я  к с т а т ь е  1). Е с л и  наличие д и п л о м а т и ­
ч ески х  или к о н су л ь ск и х  отношений не я в л я е т с я  н е ­
обходим ы м для  п осы лки  или п рием а  сп еци альны х 
м и сси й , а fortiori, р а з р ы в  т а к и х  отношений не в л е ч е т  
з а  собой  а в т о м а т и ч е с к и  п рекращ ени е  д е я т е л ь н о с т и  
сп еци альны х  м и сси й .

4) В о -в т о р ы х ,  в с о о т в е т с т в и и  с сущ ествую щ ей  
практикой  К о м и с си я  пр изн ал а  в пункте  2 п раво  к а ж ­
д о г о  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  г о с у д а р с т в а  п р е к р а щ ат ь  в р е ­
з у л ь т а т е  одн осто ро н н его  а к т а  д е я т е л ь н о с т ь  с п е ­
циальны х м и сси й ,  сущ еств о ва в ш и х  во в р е м я  р а з р ы в а  
ди п л о м ат и ч ес к и х  отношений.

5) К о г д а  ди п л о м ат и ч еск и е  или к о н сул ь ск и е  о т н о ­
шения м е ж д у  д в у м я  с о о т в е тс т в у ю щ и м и  г о с у д а р с т в а ­
м и  не су щ ест в у ю т  или р а з о р в а н ы ,  и м у щ ес т в о  и а р ­
хивы специальной  м и сси и ,  к о т о р а я  п р ек р ат и л а  свои

функции, подп адаю т, в с о о т в е т с т в и и  с и м ею щ ейся  
п р акти к ой ,  под д е й с т в и е  норм д и п л о м а т и ч е с к о го  
п р а в а ,  отн о сящ и х ся  к р а з р ы в у  д и п л о м ат и ч еск и х  о т н о ­
шений ( с т а т ь я  45 В ен ск о й  конвенции  о д и п л о м а т и ­
ч е с к и х  сношениях).

С. Другие постановления, предложения и 
замечания Комиссии

46. К о м и с с и я  поручила сп еци альном у  д о к л а д ч и ­
ку п о д г о т о в и т ь  и п р е д с т а в и т ь  К о м и сс и и  в с т у п и ­
т ел ь н у ю  с т а т ь ю  о применяю щ ихся в п р о ект е  т е р ­
м и н ах ,  с т е м ,  чтоб ы  т е к с т  м о г  б ы т ь  упрощен и 
сокращ ен .

47. К о м и с с и я  п о ст а н о в и л а ,  что  она р а с с м о т р и т  
с т а т ь и ,  п рин яты е в п р ед в а р и т ел ь н о м  порядке  на  ее 
ш е с т н а д ц а т о й  и с е м н а д ц а т о й  с е с с и я х ,  после  п о л у ­
чения з а м е ч а н и й  п р а в и т е л ь с т в .

48 . К о м и с с и я  р а с с м о т р е л а  вопрос о т о м ,  с л е д у е т  
ли  о п р е д е л я т ь  особы е н орм ы  п р ава  в отношении 
т а к  н а з ы в а е м ы х  специальны х м и с с и й  «на в ы с о к о м  
у ро в н е» ,  г л а в ы  к о т о р ы х  за н и м а ю т  в ы сок и е  п о ст ы  
в своих  г о с у д а р с т в а х .  К о м и с с и я  была бы п р и з н а т е л ь ­
на з а  получение  м н ен ий  п р а в и т е л ь с т в  по э т о м у  
вопросу  и н а д е е т с я ,  что  их предлож ения будут  
в о зм о ж н о  бол ее  к о нкретн ы м и . С пец и альн ы й  д о к л а д ­
чик п о д г о т о в и л  п р о ект  по т а к и м  м и с с и я м .  Э тот  п р о ­
ек т ,  к о т о р ы й  К о м и сс и я  не  о б суж дал а ,  в о с п р о и зв е д е н  
в прилож ении к н а ст о я щ ей  г л а в е .

49. С пец и альн ы й  докладчи к  предложил К о м и сси и ,  
ч т о б ы  в п р о е к т  с т а т е й  было вклю чено полож ение 
о н е д о п у с т и м о с т и  дискрим инации  ( с т а т ь я  47 В е н ­
ской конвенции  о д и п л о м ат и ч еск и х  сношениях и с т а ­
т ь я  72 В ен ск о й  конвенции о к о н сул ьск и х  сношениях). 
К о м и с с и я  не приняла эт о  п редлож ение на т о м  о сн о ­
вании, ч т о  х а р а к т е р  и з а д а ч и  сп еци альны х м и с с и й  
н а с т о л ь к о  р а з н о о б р а з н ы ,  что  на п р акти к е  м е ж д у  
т а к и м и  м и с с и я м и  н еи зб еж н о  приходится  п р ово д ить  
р азл и ч и я  inter s e .

50. К о м и с с и я  т а к ж е  пока не приняла п редлож ение 
сп е ц и а л ь н о го  докладч и ка  о т о м ,  что  в п р о ект е  д о л ж ­
но с о д е р ж а т ь с я  полож ение о в з а и м о с в я з и  м еж д у  
с т а т ь я м и  по сп еци ал ьны м  м и с с и я м  и д р у г и м и  м е ж ­
д у н ар одн ы м и  согла ш ен и ям и  (с т а т ь я  73 В ен ск ой  к о н ­
венции о к о н су л ьс к и х  сношениях).

П Р И Л О Ж Е Н И Е

П р о е к т  п о л о ж е н и й  о т а к  н а з ы в а е м ы х  с п е ц и а л ь н ы х  м и с с и я х  
на  в ы с о к о м  у р о в н е ,  п о д г о т о в л е н н ы й  с п е ц и а л ь н ы м  д о к л а д ч и к о м

(К о м и с с и е й  не об с уж д а л ся )

На своей шестнадцатой сессии Комиссия международного 
права приняла решение просить своего специального до ­

кладчика представить ей на следующей сессии статьи, 
относящиеся к правовому статусу так назы ваем ы х спе­



циальных миссий на высоком уровне, и в частности спе­
циальных миссий, возглавляемых главами государств, гла­
вами правительств, министрами иностранных дел и чле­
нами кабинета.

Несмотря на все усилия специального докладчика уста­
новить правила, специально применимые к миссиям т а ­
кого рода, он не смог обнаружить их существования ни 
в практике, ни в литературе. Единственные обнаруженные 
им правила касаются обращения с этими высокими лицами 
в их собственных государствах, не только в том, что ка ­
сается этикета по отношению к ним, но также и объема 
привилегий и иммунитетов. В соответствии с этим спе­
циальный докладчик готов предложить следующие правила:

Правило 1

За исключением тех случаев, в отношении которых ниже 
предусматривается иное, правила, содержащиеся в нижесле­
дующих статьях, одинаково применимы к специальным мис­
сиям, возглавляемым главами государств, главами пра­
вительств, министрами иностранных дел и членами кабинета.

Правило 2

Специальная миссия, возглавляемая главой государства, 
регулируется положениями указанных статей за следующи­
ми исключениями:

a) заявляя о своем согласии на то, чтобы специальная 
миссия возглавлялась главой государства, принимающее 
государство заранее признает, что такая миссия может 
выполнять задачи, которые будут согласованы в резуль­
тате контактов между двумя соответствующими государ­
ствами (исключение из статьи 2 в том виде, как она была 
принята);

b) глава государства, являющийся главой специальной 
миссии, не может объявляться persona non grata или неже­
лательным (исключение из статьи 4);

c) члены персонала специальной миссии, возглавляемой 
главой государства, могут также быть членами его лич­
ного окружения; к таким лицам относятся как к дипло­
матическому персоналу (дополнение к статье 6);

d) в случае одновременного присутствия нескольких спе­
циальных миссий, главы государств, возглавляющие спе­
циальные миссии, обладают старшинством по отношению к 
другим главам специальных миссий, не являющимся главами 
государств; тем не менее, в случае одновременного присут­
ствия нескольких специальных миссий, возглавляемых гла­
вами государств, старшинство определяется в алфавитном 
порядке названий государств (дополнение к статье 9);

e) в тех случаях, когда глава государства является 
главой специальной миссии, выполнение функций миссии 
считается начавшимся с момента его прибытия на тер­
риторию принимающего государства (специальное правило, 
заменяющее статью 11);

f) функции специальной миссии, возглавляемой главой 
государства, прекращаются тогда, когда он покидает тер­
риторию принимающего государства, но специальная мис­
сия может, в случае договоренности между посылающим 
государством и принимающим государством, продолжать 
свое существование после его отъезда; однако в этом слу­
чае уровень специальной миссии изменяется, и этот уро­
вень устанавливается в соответствии с рангом лица, ко­

торое становится главой специальной миссии (дополнение 
к статье 12);

g) специальная миссия, возглавляемая главой государ­
ства, имеет право пользоваться, в дополнение к флагу и 
эмблеме посылающего государства, флагом и эмблемой гла­
вы государства в соответствии о законом посылающего 
государства (дополнение к статье ‘ j);

h) принимающее государство обязано предоставить главе 
государства, возглавляющему специальную миссию, надле­
жащее помещение, соответствующее его достоинству;

i) свобода передвижения главы государства, возглавляю­
щего специальную миссию, по территории принимающего 
государства ограничивается в связи с тем, что по этому 
вопросу необходимо соглашение с принимающим государ­
ством (гарантия личной безопасности главы государства);

j)  глава государства, возглавляющий специальную мис­
сию, пользуется полнойнеприкосновенностью личности, иму­
щества и резиденции и полным иммунитетом от юрисдик­
ции принимающего государства;

к) глава государства, возглавляющий специальную мис­
сию, пользуется полным таможенным освобождением и осво­
бождением от таможенного досмотра со стороны органа 
принимающего государства;

I) глава государства, возглавляющий специальнуюмис­
сию, имеет право привозить с собой членов своей семьи 
и лиц, сопровождающих его в качестве личных служащих, 
которые имеют право на такие же иммунитеты, что и гла­
ва государства, в течение того времени, пока они сопро­
вождают его;

т )  по прибытии на территорию принимающего государ­
ства и при отъезде, глава государства, возглавляющий 
специальную миссию, получает все почести, которые сле­
дует ему оказывать как главе государства в соответствии 
с нормами международного права;

п) если глава государства, возглавляющий специальную 
миссию, умирает на территории принимающего государства, 
то принимающее государство обязано предпринять меры в 
соответствии с правилами протокола по перевозке его 
останков или по организации похорон на своей территории.

Правило 3

Специальная миссия, возглавляемая главой правительства, 
регулируется положениями указанных статей, за следующими 
исключениями:

a) заявляя о своем согласии на то, чтобы специальная 
миссия возглавлялась главой правительства, принимающее 
государство заранее признает, что такая миссия может 
выполнять задачи, которые будут согласованы в результа­
те контактов между двумя соответствующими государства­
ми (исключение из статьи 2 в том виде, как она была при­
нята);

b) глава правительства, являющийся главой специальной 
миссии, не может быть объявлен persona non grata или не­
желательным лицом (исключение из правила 4);

c) в тех случаях, когда глава правительства является 
главой специальной миссии, выполнение функций миссии 
считается начавшимся с момента его прибытия на террито­



рию принимающего государства (специальное правило, з а ­
меняющее статью  11);

d) функции специальной миссии, возглавляемой главой 
правительства ,  прекращаются тогда ,  когда он покидает т е р ­
риторию принимающего государства ,  но миссия м ож ет  в 
случае договоренности между посылающим государством и 
принимающим государством продолжать свое существование 
после его отъезда; однако в этом случае уровень спе­
циальной миссии изменяется ,  и этот  уровень у станавли вает­
ся в соответствии с рангом лица, которое становится г л а ­
вой специальной миссии (дополнение к статье  12);

e) глава правительства ,  возглавляющий специальнуюмис- 
сию, пользуется  полнойнеприкосновенностьюличности, и м у­
щества и резиденции и полным иммунитетом от юрисдик­
ции принимающего государства;

О глава правительства ,  возглавляющий специальнуюмис- 
сию, пользуется полным таможенным освобождением и осво­
бождением от таможенного досмотра  со стороны органа 
принимающего государства;

g) глава правительства ,  возглавляющий специальнуюмис- 
сию, им еет  право привозить с собой членов своей семьи 
и лиц, сопровождающих его в к ачестве  личных служащих, 
которые имеют право на такие же иммунитеты, как и глава 
правительства, в течение того времени, пока они сопровож­
дают его.

Специальная миссия, возглавляемая министром иностран­
ных дел, регулируется положениями указанных статей, за 
следующими исключениями:

a) заявляя  о своем согласии на то, чтобы специальная 
миссия во зглавл ял ась  министром иностранных дел, прини­
мающее государство заранее  признает,  что такая  миссия 
м ож ет  выполнять задачи, которые будут согласованы в 
р езультате  контактов между двумя соответствующими г о ­
сударствами (исключение из статьи  2 в том виде, как она 
была принята);

b) министр иностранных дел, являющийся главой спе­
циальной миссии, не мож ет  быть объявлен persona non grata 
или неприемлемым (исключение из статьи  4);

c) члены персонала специальной миссии, возглавляемой 
министром иностранных дел, м о гу т  также быть членами его 
личного окружения. К таким лицам относятся как к дипло­
матическому персоналу (дополнение к статье  6);

d) в тех  случаях, когда министр иностранных дел я в ­
ляется  главой специальной миссии, выполнение функций 
миссии считается  начавшимся с момента его прибытия 
на территорию принимающего государства  (специальное пра­
вило, заменяющее статью 11);

e) функции специальноймиссии, возглавляемой министром 
иностранных дел, прекращаются тогда ,  когда он покидает 
территорию принимающего государства ,  но миссия может, 
в случае договоренности между посылающим государством 
и принимающим государством, продолжать свое сущ ество­
вание после его отъезда; однако в том случае уровень 
миссии изм ен яется  и этот уровень устанавливается  в со ­
ответствии с рангом лица, которое становится главой спе­
циальной миссии (дополнение к с татье  12);

1) министр иностранных дел, возглавляющий специальную 
миссию, пользуется  полной неприкосновенностью личности, 
имущества и резиденции и полным иммунитетом от юрисдик­
ции принимающего государства;

g) министр иностранных дел, возглавляющий специаль­
ную миссию, пользуется  полным таможенным освобождением 
и освобождением от таможенного досмотра  со стороны 
органа принимающего государства;

h) министр иностранных дел, возглавляющий специальную 
миссию, им еет  право привозить с собой членов своей семьи 
и лиц, сопровождающих его в качестве  личных служащих, 
которые имеют право на такие же иммунитеты, что и м и ­
нистр иностранных дел, в течение того времени, пока они 
сопровождают его.

Специальная миссия, в озглавляем ая  членом кабинета, 
не являющимся министром иностранных дел, регулируется 
положениями указанных статей  за следующими исключе­
ниями:

a) члены персонала специальной миссии, возглавляем ой 
членом кабинета, м о гу т  также быть членами его личного 
окружения. К таким лицам относятся как к дипломатичес­
кому персоналу (дополнение к статье  6);

b) в тех  случаях, когда член кабинета является  главой 
специальной миссии, выполнение функций миссии считается 
начавшимся с момента его прибытия на территорию прини­
мающего государства  (специальное правило, заменяющее 
статью 11);

c) функции специальноймиссии, возглавляем ойчлен ом  к а ­
бинета, прекращаются тогда ,  когда он покидает территорию 
принимающего государства ,  но специальная миссия, может, 
в случае договоренности между посылающим государством 
и принимающим государством, продолжать свое сущ ествова­
ние после его отъезда; однако в этом случае уровень спе­
циальной миссии изменяется  и этот уровень у станавливает­
ся в соответствии с рангом лица, которое становится 
главой специальной миссии (дополнение к статье  12);

d) член кабинета, возглавляющий специальную миссию, 
пользуется  полной неприкосновенностью личности, имуще­
ства и резиденции и полным иммунитетом от юрисдикции 
принимающего государства;

e) член кабинета, возглавляющий специальную миссию 
пользуется  полным таможенным освобождением и освобож­
дением от таможенного досмотра со стороны органа при­
нимающего государства:

1) член кабинета, возглавляющий специальную миссию, 
им еет  право привозить с собой членов своей семьи и лиц, 
сопровождающих его в качестве  личных служащих, которые 
имеют право на такие же иммунитеты, что и член кабинета, 
в течение того времени, пока они сопровождают его.

Правило 6

Посылающее государство и принимающее государство 
м о гу т  путем взаимной договоренности определить более 
конкретно статус  специальной миссии, упоминаемой в пра­
виле 1, и, в частности м огут  предусмотреть более благо­
приятное отношение к специальным миссия на таком уровне.

Специальный докладчик вносит вышеизложенные правила



только лишь как предварительное предложение для того, миссии он представит окончательное предложение; он пола-
чтобы Комиссия могла выразить свое мнение по вопросу о гает, что сможет это сделать во время семнадцатой сессии
перечисленных выше исключениях. В свете решения Ко- Комиссии.



Г л а в а  ¡V

ПРОГРАММА РАБОТЫ И ОРГАНИЗАЦИЯ БУДУЩИХ СЕССИЙ

51. К о м и с с и я  р а с с м о т р е л а  вопросы , отн осящ и еся  
к п р о г р а м м е  ее р а б о т ы  и о р г а н и за ц и и б у д у щ и х  с есс и й  
на ч е т ы р е х  з а к р ы т ы х  з а с е д а н и я х ,  имевш их м е с т о  18 
и 31 м а я  и 2 и 4 июня 1965 г. Эти вопросы  бы ли 
та к ж е  р а с с м о т р е н ы  до л ж н о с т н ы м и  лиц ам и  К о м и сс и и  
и сп е ц и ал ь н ы м и  д о к л ад ч и к а м и ,  предлож ения  к о т о р ы х  
бы ли прин яты  К о м и с с и е й  на 7 9 9 -м  за с е д а н и и  10 июня 
1965 г.

52. На своей  ш ест н а д ц а т о й  с е с с и и  в 1964 г. К о ­
м и с с и я  п о стан о в и л а  з а в е р ш и т ь  и ссл ед о ва н и е  по м е ж ­
ду н ар одн о м у  до го в о р н о м у  праву  и по в опросу  о 
сп еци ал ьны х  м и сс и я х  д о  конца 1966 года ,  т . е .  до 
и ст е ч е н и я  полномочий нынешних членов  К о м и сс и и .  
К о м и с с и я  с ч и т ал а ,  что  дл я  д о сти ж ен и я  это й  цели 
важно п р о в е с т и  зимню ю  с ес си ю  в 1966 году п р одо л ­
ж и т е л ь н о с т ь ю  в ч е т ы р е  н е д е л и ’ ®. На н а с т о я щ е й  
с е сси и  К о м и сси я  бы ла еще больше у б еж ден а  в т о м ,  
что  для  зав ер ш е н и я  п ринятой  ею р аб о ч ей  п р о г р а м м ы  
п о т р е б у е т с я  зн ач и т е л ь н о е  к о л и ч е с т в о  д о п о л н и т е л ь ­
ных з а с е д а н и й ,  д а ж е  есл и  — как  это  п р е д с т а в л я е т с я  
н ео бхо ди м ы м  — п ри д ется  на в р е м я  о тл о ж и ть  р а с с м о т ­
рение  в с е х  пунктов ,  за  и скл ю чен ием  п унктов ,  к а ­
саю щ ихся м еж д у н а р о д н о го  д о г о в о р н о г о  п р ав а  и с п е ­
ц иальн ы х  м и сс и й .  К о м и с с и я  р а с с м о т р е л а  вопрос о 
т о м ,  м о ж н о  ли з а м е н и т ь  п редлож енную  зимнюю  с е с ­
сию п родлен ием  обычных л етни х  сесси й  1965 и 1966 
года ,  но пришла к вы воду , что  т а к о е  продление в 
1965 году  не я в л я е т с я  в о зм о ж н ы м  и что  продление 
в 1966 году  сам о  по се б е  не п о зв о л и т  з а в е р ш и т ь  
р а с с м о т р е н и е  да ж е  п р о е к т а  с т а т е й  о м е ж д у н а р о д н о м  
д о г о в о р н о м  п раве .

53. П о э т о м у  К о м и с с и я  в н о в ь  подтверди ла  свою 
р е к о м е н д ац и ю  1964 го да  Г ен ер ал ь н о й  А с с а м б л е е  
о т о м ,  ч т о  сл е д у е т  п редп р и н ять  м е р ы  дл я  т о г о ,  
чтобы  К о м и с с и я  з а с е д а л а  в т еч ен и е  ч е т ы р е х  н ед е л ь  
с 3 по 28 января  1966 г о д а .  Эти з а с е д а н и я  с о с т а в я т  
вторую  ч а с т ь  с е м н ад ц ат о й  се с с и и  К о м и с с и и ” . Д о ­
клад  о р а б о т е  второй  ч а с т и  се м н а д ц а т о й  сесси и  
бу д ет  п р е д с т а в л е н  Г ен е р а л ь н о й  А с с а м б л е е  на ее 
д в а д ц а т ь  первой  р е г у л я р н о й  сеси и  в 1966 году . 
О тч ет ы  и д о к у м е н т ы  я н в ар ск и х  з а с е д а н и й  будут

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, девят­
надцатая сессия, Дополнение К» 9 (А/5809), глава IV, 
пункты 36—38.

”  Решение по этому вопросу было принято на основе 
ad hoc, не затрагивая вопроса о нумерации сессий, если 
после 1966 года будут проводиться зимние заседания.

о п убли кованы  в Е ж его д н и ке  К о м и с с и и  м е ж д у н а р о д -  
н ого  п р ава  за  1966 год.

54. Н а н а с т о я щ ей  стади и  своей  р а б о т ы  К о м и с си я  
не м о г л а  б ы т ь  уверенн ой  в т о м ,  что  д аж е  проведение  
з а с е д а н и й  в я н в аре  1966 года  бу д е т  д о с т а т о ч н ы м  
для  т о г о ,  ч тоб ы  она с м о г л а  з а в е р ш и т ь  свою  п ро­
гр а м м у ;  п о эт о м у  К о м и сси я  ж е л а е т  о г о в о р и т ь  в о з ­
м о ж н о с т ь  продления на д в е  н ед е л и  сво ей  л е т н ей  
се сси и  1966 года .  Во в р е м я  зи м н ей  с е с с и и  К о м и сси я  
реш и т  в с в е т е  д о с т и г н у т о г о к  э т о м у  в р е м е н и п р о г р е с -  
са вопрос  о т о м ,  п о т р е б у е т с я  ли  продление л е т н ей  
сесси и .

55. З а с е д а н и я  в я н в ар е  1966 года  будут  целиком 
п о свящ ен ы  обзору  н ек о т о р ы х  р а з д е л о в  п р о е к т а  с т а ­
т е й  К о м и с с и и  о п р аве  д о г о в о р о в  в с в е т е  за м е ч а н и й  
п р а в и т е л ь с т в .  О с та л ь н а я  ч а с т ь  п р о ект а  бу д ет  з а в е р ­
ш ена на  обычной л е т н е й  с ес си и  в 1966 году . К р ом е  
т о г о ,  в с о о т в е т с т в и и  со с т а т ь я м и  16 и 21 с в о его  
П олож ен ия  К о м и с си я  просила  Г ен е р а л ь н о го  с е к р е ­
т а р я  н а п р а в и т ь  ее п р о е к т  с т а т е й  о специальны х 
м и с с и я х ,  за в е р ш ен н ы й  на н а с т о я щ е й  сесси и ,  п р а в и ­
т е л ь с т в а м ,  с целью  получения их зам е ч а н и й ,  и 
п росила ,  ч то б ы  э т и  з а м е ч а н и я  были п р е д с т а в л е н ы  к 
1 ап р ел я  1966 года .  На л е т н е й  с е с с и и  э т о т  про ект  
б у д ет  р а с с м о т р е н ,  и в с в е т е  этих  за м е ч а н и й  будет  
принят  со о т в е тст в у ю щ и й  т е к с т .

56. П р а в и т е л ь с т в о  к н я ж е с т в а  М онако  лю безн о  
п р и гл а си л о  К о м и сси ю  п р о в е с т и  сес си ю  в я н в а р е  1966 
года в М онако . С т а т ь я  12 П олож ения  К о м и с си и  п р е ­
д у с м а т р и в а е т ;

«К о м и ссия  р а с п о л а г а е т с я  в Е в р оп ей ско м  о т д е ­
лении О рган изаци и  О бъединенных Наций в Ж ен еве .  
К о м и с с и я ,  однако, и м е е т  п раво ,  по ко н су л ь та ц и и  с 
Г е н е р а л ь н ы м  с е к р е т а р е м ,  со б и р а т ь с я  и в др у ги х  
м е с т а х » .

В с о о т в е т с т в и и  с этим  п олож ен ием  К о м и с с и я  про­
к о н с у л ь т и р о в а л а с ь  с Г е н е р а л ь н ы м  с е к р е т а р е м ,  к о ­
т ор ы й  о т в е т и л ,  что  если  Г е н е р ал ь н а я  А с с а м б л е я  на 
св о е й  д в а д ц а т о й  с ес си и  п р ед у см о т р и т  с р е д с т в а  для  
про вед ени я  зи м н ей  с е с с и и  в Ж еневе  и есл и  п р ав и ­
т е л ь с т в о  М онако  в о з ь м е т  на себя  о б я з а т е л ь с т в о  
о п л а ти ть  в се  р ас х о д ы  св ер х  этой  с м е т ы ,  то  т о гд а  
не б у д ет  в озр аж ен и й  против  проведени я  с ес си и  в 
М онако. И сходя  из это й  д о го в о р ен н о с т и .  К о м и сс и я  
решила в принципе п р ин ять  приглаш ение п р а в и т е л ь ­
с т в а  М онако  и просила Г е н е р а л ь н о го  с е к р е т а р я  
п редп р и н ять  необходим ы е м е р ы  в с о о т в е т с т в и и  с



р е зо л ю ц и е й  1202 (XII) Г е н е р а л ь н о й А с с а м б л е и  о т  13 
д е к а б р я  1957 г о д а ,  где  в пункте  2е п остан о в л яю щ ей  
ч а с т и  п р е д у с м а т р и в а е т с я ;

« С есс и и  м о г у т  с о з ы в а т ь с я  вне м е с т о п р е б ы в а ­
ния г л а в н о г о  уп р авл ен ия  т о г о  или иного  ор ган а

и в д р у г и х  сл у ч ая х ,  если  п р а в и т е л ь с т в о ,  п р ед ­
лож и вш ее  со зы в  с е сси и  в п р ед ел ах  с в о е й  т е р ­
ритории , с о г л а ш а е т с я  на покры тие  с о о т в е т с т в у ю ­
щих до п о л н и тел ь н ы х  р а с х о д о в ,  по к о нсул ьтац ии  
с Г е н е р а л ь н ы м  с е к р е т а р е м ,  отн осительн о  х а р а к ­
т е р а  и в о зм о ж н ы х  р а з м е р о в  таких  ра сх о д о в » .



Г л а в а  V

ДРУГИЕ ПОСТАНОВЛЕНИЯ И ЗАКЛЮЧЕНИЯ КОМИССИИ

А. Сотрудничество с другими учреждениями

57. На своих 8 0 1 -м  и 8 1 9 -м  з а с е д а н и я х  14 июня 
и 7 июля 1965 года К о м и с с и я  р а с с м о т р е л а  пункт 
п о в е с т к и  дня ,  касаю щ ийся  со т р у д н и ч е с т в а  с д р у г и м и  
учреж ден и ям и .  В этой  с в я з и  она п о ж ел ал а  п о д ч е р к ­
н у т ь  ту  в а ж н о с т ь ,  к оторую  она п р и д ает  к о н с у л ь т а ­
циям с т е м и  учреж ден и ям и , с к о т о р ы м и  она с о т р у д ­
н и ч а е т  с о гл а сн о  с т а т ь е  26 с в о е г о  П олож ения .

М Е Ж А М Е Р И К А Н С К И Й  С О В Е Т  ЮРИСТОВ

58. К о м и с с и я  приняла к сведен ию  до к л а д  г -н а  
Эдуардо Х и м ен еса  де  А р е ч а г а  (A /C N .4 /1 7 6 )  о р а б о т е  
п ятой  с ес си и  М е ж а м е р и к а н с к о го  с о в е т а  ю р исто в ,  
п роведенн ой  в С а н - С а л ь в а д о р е  с 25 я н в а р я  по 5 
ф евраля  1965 г . ,  на ко тор ой  он п р и с у т с т в о в а л  в к а ­
ч е с т в е  н аб л ю д а т ел я  от К ом и ссии .

59. М е ж ам е р и кан ск и й  ю ридический  к о м и т е т  — п о­
сто я н н ы й  ор ган  М е ж а м е р и к а н с к о г о  с о в е т а  ю ристов  
— был п р е д с т а в л е н  г -н о м  Эльбано П р о в ен с ал и  Э р е ­
ди а ,  к о то ры й  вы сту п ил  в К о м и сси и .

60. К о м и с с и я  получила п о сто ян но е  приглаш ение 
п о с ы л а т ь  н аб л ю д а те л я  в М еж а м е р и к ан ск и й  с о в е т  
ю р и ст о в .  К о м и сс и я  приняла к сведению , ч т о  с л ед у ю ­
щ ая  се с с и я  С о в е т а  с о с т о и т с я  в К а р а к а с е  (В е н е с у э л а ) ,  
но что  д а т а  ее о тк р ы ти я  еще не у с т а н о в л е н а .  К о ­
м и с с и я  просила с в о е го  п р е д с е д а т е л я  г - н а  Милана 
Б ар т о ш а  п р и с у т с т в о в а т ь  на э т о м  совещ ании , если 
оно с о с т о и т с я  до следую щ ей с ес си и  К о м и сс и и ,  или, 
есл и  он не с м о ж е т  с д е л а т ь  э т о г о ,  н а зн а ч и т ь  д р у г о г о  
чл ен а  К о м и сс и и  или с е к р е т а р я  К о м и с си и ,  ко то р ы е  
п р е д с т а в л я л и  бы К о м и сси ю  на этой  с е с с и и  С о в е т а .

А ЗИ А Т С К О -А Ф Р И К А Н С К И Й  Ю РРЩ ИЧЕСКИЙ 
КОН СУЛ Б Т А Т И В Н Ы Й  К О М И Т Е Т

61. К о м и с си я  приняла к сведен ию  до к л ад  г - н а  Р о ­
б ер т о  А го  ( A /C N .4 /1 8 0 )  о р а б о т е  с ед ь м о й  с е сси и  
А з и а т с к о -а ф р и к а н с к о г о  ю рид ич еско го  к о н с у л ь т а т и в ­
н о го  к о м и т е т а ,  п р оведенной  в Б а г д а д е  с 22 м а р т а  
по 1 а п рел я  1965 г . ,  на к о т о р о й  он п р и с у т с т в о в а л  в 
к а ч е с т в е  н аб л ю д а те л я  от К о м и с си и .

62. А з и а т с к о -а ф р и к а н с к и й  ю ридический  к о н с у л ь ­
т а т и в н ы й  к о м и т е т  был п р е д с т а в л е н  г -н о м  Х асан о м  
З а х а р и а ,  к от о р ы й  вы ступил  в К о м и сси и .

63. К о м и с с и я  р а с с м о т р е л а  приглаш ение  п р и с у т ­

с т в о в а т ь  на в с е х  с е с с и я х  А з и а т с к о -а ф р и к а н с к о г о  
ю рид ич еско го  к о н с у л ь т а т и в н о г о  к о м и т е т а .  К о м и сси я  
сочла п о л е з н ы м  н ап р а в и т ь  н а б л ю д а т ел я  на в о с ьм у ю  
се сси ю  К о м и т е т а  в 1966 году ,  на ко то ро й  будут п од­
г о т о в л ен ы  з а м е ч а н и я  по п р оекту  с т а т е й  К ом и сси и
0 п р аве  д о г о в о р о в .  П о э т о м у  К о м и сс и я  просила  с в о ­
его  п р е д с е д а т е л я  г - н а  М илана Б ар то ш а  п р и с у т с т в о ­
в а т ь  на э т о й  сесси и ,  или есл и  он не с м о ж е т  это  
с д е л а т ь ,  н а з н а ч и т ь  д р у г о г о  члена  К о м и сси и  или ее 
с е к р е т а р я ,  к о тор ы е  п р е д с т а в л я л и  бы К ом и ссию .

В. Обмен документами Комиссии  
и их распределение

64. Н а с в о е м  8 1 9 -м  зас е д а н и и  7 июля 1965 г. 
К о м и с с и я  одобрила д о к л а д  ( А / С Х .4 /Е .1 1 0 ) К о м и т е т а ,  
к о т о р ы й  был создан'ЧО в ц еля х  изучения  в о проса  об 
обм ене  д о к у м е н т а м и  К о м и с с и и  и и х  расп ределен ии . 
В ы воды  э т о го  д о к л ад а  с в о д я т с я  к следую щ ему:

a)  В се  м и м ео граф и р ов ан н ы е  и п еч ат н ы е  д о к у м е н ­
т ы  и п ро токол ы  К о м и с с и и  долж ны  р а с п р о с т р а н я т ь с я  
среди  в с е х  членов  К о м и с с и и  и в с е х  бывших членов 
К о м и с с и и  и бывших членов  М еж дународного  Суда 
по их п р о сь б е .  К о м и с с и я  подчеркнула н еобходи ­
м о с т ь  получения ее ч л е н а м и  как т о м а  II, так  и т о м а
1 п е ч а т н о го  издан и я  Е ж ег о д н и к а  К о м и сси и  м е ж д у -  
н ар о дн ого  п р ава ,  к о тор ы е  нужны им  для  и зучен и я  и 
и ссл ед о ва н и я  в с в я з и  с вы п олнен ием  своих о б я з а н ­
н остей .

b) К р о м е  вы ш еу п о м яну ты х  лиц, Е ж его дн и ки  и 
д о к у м е н т ы  не долж ны  обычно р а с с ы л а т ь с я  о т д е л ь ­
ным лицам; э т а  р а с с ы л к а  долж на бы ть  ограничена  
о р ган и зац и я м и ,  и н с т и т у т а м и  и би бл и отек ам и  и, в 
ч а с т н о с т и ,  би бл и о тек ам и  ю ридических ф аку л ь тето в ,  
н а зв а н и я  кото ры х  долж ны  бы ть  вклю чены  в р а с ­
сы лочны й список по п росьбе  членов  К о м и сси и  или 
п осто ян ны х  п р е д с т а в и т е л ь с т в  О рганизации  О бъеди­
ненных Наций; С е к р е т а р и а т  долж ен  п е р е с м о т р е т ь  
сущ ествую щ ий список в с в е т е  этих  принципов.

c) К о г д а  так и е  нау чн ы е  органи зац ии , как  И н ст и ­
т у т  м еж д у н ар о д н о го  п рава  и А ссоци аци я  м е ж д у ­
н ар одн о го  права  и зу ч а ю т  вопросы , к асаю щ и еся  т е х  
вопросов ,  ко то р ы е  р а с с м а т р и в а ю т с я  К о м и с с и е й м е ж -  
д ун аро дн ого  п рава ,  то  в их расп о ряж ен и е  (если  об 
эт о м  п о п ро ся т  их с е к р е т а р и а т ы  долж но п р е д о с т а в ­
л я т ь с я  ограниченное  ко л и ч ество  соо тветств ую щ и х

100 См. главу I (пункт 7) настоящего доклада.



д о к у м е н т о в  и о т ч е т о в  К ом иссии ; в свою  о ч е р е д ь ,  
их с л е д у е т  п р о си ть  п р е д с т а в и т ь  в о бм ен  о г р а н и ­
чен н о е  к о л и ч е с т в о  их д о к у м ен т о в  и о т ч е т о в ,  к о т о ­
р ы е  м о г у т  п р е д с т а в л я т ь  и н т е р е с  дл я  К о м и ссии .

d )  Х о тя  было признано , ч т о  р а с с ы л к а  обзо рны х  
э к з е м п л я р о в  публикаций К о м и сси и  я в л я е т с я  о б я з а н ­
н о с т ь ю  С е к р е т а р и а т а  в р а м к а х  за д а ч и  расш и рен ия  
п родаж и , т е м  не м е н е е  ж е л а т е л ь н о ,  ч тоб ы  к о л и ч е с т в о  
р а с с ы л а е м ы х  обзор ны х  э к з е м п л я р о в  было ув ели ч ен о  
по к р ай н ей  м е р е  до 100, с т е м  ч то б ы  осн овн ы е п р а ­
в о в ы е  п ери о д и ч еск и е  и здан и я  м и ра  получали  по о д ­
н ом у  э к з е м п л я р у ,  что  с о д е й с т в о в а л о  бы больш ей 
о с в е д о м л е н н о с т и  о р а б о т е  К о м и сси и  и служ ило бы 
осн овн ы м  ц ел я м  резо л ю ци и  1968 (XVIII) Г е н е р а л ь ­
ной А с с а м б л е и  о т ех н и ч еск о й  помоши дл я  с о д е й ­
ст в и я  п репод аван и ю , изучению , р а сп р о с т р ан ен и ю  и 
более  ш ироком у  признанию  зн ачен и я  м еж д у н а р о д н о го  
п р ава .

e) К о г д а  к а к о е -л и б о  учр еж ден и е ,  с к о т о р ы м  К о ­
м и с с и я  со т р у д н и ч а е т  в с о о т в е т с т в и и  со с т а т е й  26 
с в о е г о  П олож ен ия ,  р а б о т а е т  над т е м а м и ,  з а т р а ­
ги в аю щ и м и  вопросы , к о т о р ы е  р а с с м а т р и в а ю т с я  К о ­
м и с с и е й ,  т о  в принципе п р е д с т а в л я е т с я  ж е л а т е л ь н ы м ,  
ч т о б ы  п р ои зв од и л ся  обм ен  д о с т а т о ч н ы м и  к о л и ч е с т ­
в а м и  д о к у м е н т о в  и о т ч е т о в  К о м и сси и  и д р у г о г о  
у ч реж д ен и я  с т е м ,  чтобы  каж д ы й  ч л ен  К о м и с с и и  и 
к аж д ы й  чл ен  э т о го  д р у г о г о  учр еж ден и я  и м е л и  в 
с в о е м  р а с п о р я ж е н и и  по одному э к з ем п л я р у ;  С е к р е ­
т а р и а т у  бы ла  н ап р ав л е н а  п р о сьба  и зу ч и т ь  в о з м о ж ­
н о с т ь  д о г о в о р и т ь с я  об э т о м  с з а и н т е р е с о в а н н ы м и  
у чр еж ден и ям и .

C. Время и м есто  следующих сессий

65. К а к  у к а з ы в а л о с ь  в преды дущ ей  г л а в е  н а с т о я ­
щ его  д о к л а д а .  К о м и с с и я  с ч и т а е т  н ео б х о д и м ы м  п р о ­
в е с т и  ч е т ы р е х н ед ел ь н у ю  се сси ю  с 3 по 28 ян в ар я  
1966 г о да ;  она в принципе рещ ила п р и н ять  п р и г л а ­
ш ение п р а в и т е л ь с т в а  К н я ж е с т в а  М он ако  п р о в е с т и  
эту  с е с с и ю  в М онако.

66. К о м и с с и я  д а л е е  приняла  реш ение п р о в е с т и  
свою  следую щую  очередную  сесси ю  в Е вр о п ей ск о м  
о т д ел ен и и  О рган изаци и  О бъединенных Наций с 4 м а я  
по 8 июля 1966 года ;  однако, по п риведенны м  в п р е ­
ды дущ ей  г л а в е  причинам. К о м и с си я  ж е л а е т  о г о в о ­
р и т ь  в о з м о ж н о с т ь  д в у х н е д ел ь н о г о  продления се сси и  
до 22 июля 1966 г о д а ,  причем вопрос о продлении 
б у д ет  рещ ен  на ян в ар ск о й  сесси и .

D. П редставительство Комиссии на 
двадцатой сессии  Генеральной А ссам блеи

67. В д о к л а д е  К о м и сси и  о р а б о т е  ее ш е с т н а д ц а ­
той  с е с с и и  со д ер ж и т с я  р е ш е н и е '® ' ,  с о г л а с н о  к о т о ­
ро м у  на д е в я т н а д ц а т о й  с есси и  Г ен ер ал ь н о й  А с с а м б -

'®' Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, девят­
надцатая сессия. Дополнение № 9 (А/5809), пункт 51.

л еи  К о м и с си ю  буд ет  п р е д с т а в л я т ь  г - н  Р о б е р т о  А го ,  
к о т о р ы й  был п р е д с е д а т е л е м  К о м и с с и и  на ее ш е с т ­
н адц ато й  сесси и .  Д ок л ад  К о м и с си и  з а  1964 год  не 
обсу ж дал ся  на д е в я т н а д ц а т о й  с есс и и  Г ен ер ал ьн ой  
А с с а м б л е и ,  однако  п р е д п о л а г а е т с я ,  что  он будет  
обсуж ден  на д в а д ц а т о й  сес си и .  На н а с т о я ш е й  сесси и  
К о м и сси я  п о -п р е ж н е м у  сч и т а л а  в аж н ы м , ч т о б ы  она 
была п р е д с т а в л е н а  во в р е м я  обсуж дения Г е н е р а л ь ­
ной А с с а м б л е е й  р аб о т ы  К ом и сси и ,  проведенной  в
1964 году , г -н о м  А го .

68. Д а л е е  К о м и с с и я  приняла реш ение о т о м ,  что 
на д в а д ц а т о й  с есси и  Г е н е р а л ь н о й  А с с а м б л е и  при об­
суждении р а б о т ы  с е м н ад ц ат о й  с е с с и и  К о м и сси и ,  она 
б у д ет  п р е д с т а в л е н а  своим  п р е д с е д а т е л е м  г -н о м  Ми­
ланом  Б ар т о ш о м .

Е. Ежегодник Комиссии  
международного права

69. К о м и сси я  р а с с м о т р е л а  н ек о т о р ы е  п р е д л о ж е ­
ния от н о с и т ел ь н о  п р е д с т а в л е н и я  ее о т ч ет о в  в Е ж е ­
годниках  К о м и с си и  м еж д у н ар о д н о го  п р а ва .  Эти п р ед­
лож ения  бы ли в н есен ы  с ц елью  о б л е г ч и т ь  п о л ь з о ­
вание Е ж ег о д н и к ам и .  Б ы л  принят  ряд  предложений, 
к о то р ы е  буд у т  и зл о ж ен ы  в т о м а х ,  отн осящ и хся  к
1965 году.

F. Семинар по международному праву

70. Е в р о п ей ско е  о тдел ен и е  О р ган и за ц и и  О бъеди­
ненных Н аций о р г а н и зо в а л о  се м и н а р  по м е ж д у н а р о д ­
ному праву  дл я  с т у д ен т о в  изучаю щ их э т о т  п р ед м е т ,  
и дл я  м о л о д ы х  г о с у д а р с т в е н н ы х  служащ их, з а н и м а ю ­
щихся в своих  с тр а н а х  в о п р о с а м и  м еж д у н аро д н о го  
п рава ;  э т о т  сем и н ар  с о с т о я л с я  в те ч е н и е  н а ст о я щ е й  
се сси и  К о м и с си и .  Общим п р е д м е т о м  обсуж дения 
был вопрос о п р аве  д о г о в о р о в .  В ходе с ем и н ар а  было 
п ровед ено  д е с я т ь  з а с е д а н и й  с 10 по 21 м а я  1965 
года; на н ем  п р и с у т с т в о в а л о  16 ст у д ен т о в  из 13 
р азл и ч н ы х  стран .  Они п р о с л у ш а л и л е к ц и и с е м и ч л е н о в  
К о м и сси и ,  д в у х  членов  С е к р е т а р и а т а  и одного  п ро­
ф ессора  Ж е н е в с к о г о  у н и в е р с и т е т а ,  п р овел и  обсу ж ­
ден и я  в м е с т е  с л е к т о р а м и  и п р и с у т с т в о в а л и  на з а ­
седан и ях  К ом и сси и .  О р ган и зац и я  О бъединенных Н а ­
ций не  н ес л а  никаких р а с х о д о в  по проведению  с е м и ­
нара и не о п лач и вал а  р а с х о д ы  по п е р е е зд у  и р а з м е ­
щению у ч ас тн и ко в  сем и н а р а .

71. К о м и с с и я  с ч и т а е т ,  ч т о  э т о т  сем и н ар  был х о ­
рошо о р г а н и зо в а н  и был хорошо п ровед ен .  В ы со к ая  
квалификация его  уч ас тн и к о в  п озво л и л а  со хр ан и ть  
вы сокий  у р о в е н ь  д и с к у с си и .  Э тот  сем и н ар  о к а з а л с я  
п о л езн ы м  д л я  в с е х  т е х ,  к т о  п р и с у т с т в о в а л  на н ем . 
К о м и с с и я  р е к о м е н д у е т  о р ган и за ц и ю  новы х сем и н аро в  
в с в я з и  с ее будущими с е с с и я м и .  П ри  оп ределен ии  
сроков  будущих сем и н ар о в  в п ервую  о ч е р е д ь  с л е ­
д у е т  р у к о в о д с т в о в а т ь с я  р а б о ч е й  п р о гр а м м о й  К о ­
м и сси и ; однако  по м е р е  в о з м о ж н о с т и  э т и  сроки  
долж ны  б ы т ь  с о г л а с о в а н ы  со с р о к а м и  д р у г и х  м е р о ­
приятий в о б л а сти  м еж д у н а р о д н о го  п р а в а ,  п р о в о ­



ди м ы х  в Е вроп е ,  с т е м  ч т о б ы  т а к и м и  м ер о п р и я т и я м и  
м о г л и  т а к ж е  в о с п о л ь з о в а т ь с я  у частн и ки  из о т д а ­
ленны х стран .

72. Н еско л ь к о  членов  К о м и с с и и  п одчеркн ули  ж е ­
л а т е л ь н о с т ь  т о г о ,  чтоб ы  н е к о т о р у ю ч а с т ь у ч а с т н и к о в  
се м и н а р а  с о с т а в л я л и  г р а ж д а н е  разв и в аю щ и х с я  стран .  
Д ля  д о сти ж ен и я  этой  цели  Г е н е р а л ь н а я  А с с а м б л е я  
м о ж е т  п о ж е л а т ь  р а с с м о т р е т ь  вопрос о в о зм о ж н о ст и

п р е д о с т а в л е н и я  стипендий, к о т о р ы е  м о г у т  б ы т ь  и с ­
п о л ь з о в а н ы  дл я  п окры тия  п у т ев ы х  рас х о д о в  и н е ­
обходим ы х з а т р а т ,  что  п о зв о л и т  г р а ж д а н ам  так и х  
ст р ан  п р и с у т с т в о в а т ь  на сем и н а р е .  Т а к а я  м е р а  будет  
с о о т в е т с т в о в а т ь  ц еля м  резол ю ци и  1968 (XVIH) Г е н е ­
р ал ьн ой  А с с а м б л е и  о т е х н и ч е с к о й  помощи д л я  с о ­
д е й с т в и я  преподаван и ю , и зучен и ю , р асп р о ст р ан ен и ю  
и более  ш ироком у  признанию  зн ачен и я  м е ж д у н а р о д ­
ного  п р а в а .
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